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EN
Product Features:

. Engine.

Tank.

. Fuel tap.

. Clutch cover.

. Leading pipe shaft.
Fuse.

Blade.

. Lever throttle.

. Guard Lever

10. Hold button on the lever throttle
(For ease of continuous operation).
11. Throttle wire. 16 ' 1
12. The recoil starter.

13. On/Off switch

14. Limiter gas

15. Box air filter
16.Spark plug connector

©CONOUAWN=S

N306pa3eHun enemeHTu:

1. OBuraTen. 13
2. Pe3sepBoap. 10
3. Kana4yka Ha pe3epBoapa.

4. Kanak Ha cbeguHuTens.

5. Bogewa Tpbba Ha Bana.

6. NMpeanasuten.

7. Hox.

8. IlocTye 3a rasra.

9. llocTye 3a npeana3BaHe OT HEBOMHO
BKIIOYBaHe.

10. ByToH 3a 3agbpKaHe Ha NnocTa Ha rasta
(3a yaobcTBO Npu NnpoabKMTEnHa pa6ora).
11. XXvno Ha rasra. -
12. PbKoxBaTKa Ha pbYHUA cTapTep.
13. KoHTakTeH knto4

14. OrpaHuuMTen Ha rasra Adjustable and
15. KyTnsa Ha Bb3aywHusa ountbp ergonomically

designed
16. KoHekTOp Ha cBella handlebar.

" Special

Soft-grip 7| antivibration g
system \

handles

Tools-free adjustment
of harness position J

* Moxe pga uma pasnuKka BbB BbHLUHUA BUA MeXOY MallnHaTa OT Cxemata U BalnAaT Mmoaen.
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OpurnHanHa MHCTPYKUUA 3a ynoTtpeba
YBaxxaemu norpeéurenmu,

Mo3apaBneHus 3a Nokynkata Ha 6eH3MHOBaTa MOTOPHa KOCayka OT HaW-ycrnewHo
pa3BuBalyata ce mapka - RAIDER. Mpu npaBunHo nicrtanupaHe u ekcnnoatauma, RAIDER ca
CUTYPHU U HaAeXAHU MalluHu 1 pabotarta ¢ Tsax we Bu poctaBu nctuHcko ynosoncteue. 3a
BalweTto yno6¢cTBO € narpapgeHa u otnmyHa cepBusHa mpexa ¢ 40 cepsBu3a B Lsinara cTpaHa.

Mpean pa u3nonssarte Ta3u GeH3MHOBaA MOTOPHA Kocayka Morisi, BHUMaTenHo ce
3ano3HanTe ¢ HacTosiwara “UHcTpyKumuATa 3a ynotpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta 6e30macHOCT M C uUen ocurypsiBaHe Ha npaBunHaTta u
ynoTtpeba, npoyeTeTe HACTOSALMTE UHCTPYKLMMA BHUMATEITHO, BKMIOYUTENHO NpenopbLKuTe U
npepynpexneHusTa B TAX. 3a M3bArsaHe Ha HEHYXXHU FpellkM U MHUUAEHTU, BaXHO € Te3un
VMHCTPYKUMM Aia OCTaHaT Ha pa3noroxeHue 3a Obaelum cnpaBKu Ha BCUYKK, KOUTO e non3sar
MalwmHaTa. AKo sl npoaageTe Ha HOB COGCTBEeHUK To “UHCTpyKuuMsiTa 3a ynoTpe6a” TpsibBa Aa
ce npefane 3aefHo C Hesl, 3a fjJa MOXe HOBMUSI COGCTBEHUK Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6€30nNacHOCT U MHCTPYKLUuMTE 3a pabora.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[ e ynbnHOMOLleH nNpeacTaBUTeN Ha
npousBoAuTENnsa U co6CTBEHUK Ha Tbprosckata Mmapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHue Ha
cdmpmara e rp. Cochmsa 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roauHa BBLB (hupmaTta e BbBeAeHa cucTemaTa 3a YynpaBneHue Ha
kayecTBoTO ISO 9001:2008 ¢ o6xBaT Ha cepTudmkaumnaTa: Tbproeus, BHOC, U3HOC N CepBU3
Ha npodecUoHanHn n xobu enekTpu4eckun, MHeBMaTUYHN U MeXaHUYHU UHCTPYMEHTU u obLua

xenesapus. CeptucdmkatsT e nspaneH or Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKW OAHHU
MepHa -
napameTbp CTOMHOCT
eanHuua
Mopen - RDP-GBC15
6EeH31HOoB,
Twvn Ha aBuraTtens - ABYTaKTOB,
e[HOLIMNNHAPOB C
Bb3AYLUHO OXnaxaaHe.
PaboteH obem Ha aBuratens cm?® 52
MowHOoCT Ha aBuratens: kW 1.8 npun 7500 min’!
MakcumanHn obopoTu Ha asuratens min-’' 7500
HaunH Ha cTapTupaHe Ha ABuraTtens - pBbYHO
25:1
CbcTaB Ha ropmoTo (6EH3MH 1 cneunanHo AByTakTOBO ) (1L 6eHam -

Macro 3a ABuraTeniv ¢ Bb3AyLIHO OXnaxaaHe) 40 ml macno)

O6em Ha pesepBoapa 3a ropuso ml 1600
LLnpuHa Ha KoceHe ¢ MeTaneH HoX cm 25,5
LLinprHa Ha koceHe ¢ kopaa cm 44

OvameTbp Ha kopaaTa mm 2.4
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HoceTe 3awuTHmn ounna, aHTudoHu

HoceTe 3awmtHun pbkaBuum

HoceTe npegnasHu oGyBKM C yCUNEeHU NOAMETKMN

MpoyeTeTe MHCTPYKUMUUTE 3a ynoTpeba

He pokocBante TBbpPAU NpeaMeTn Korato Kocute

MopabpxkanTe pa3cTosiHMe Han-manko 15 m ot Apyru xopa

He npomeHsANTe HOXa NO HUKAKBbB Ha4YMH

FapaHTUpaHO HUBO Ha 3ByKOBa MOLWWHOCT

CboTHOLwEeHne 6eH3NH 1 ABYyTaKTOBO Macno 25:1
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RAIDERWEEN
1. O6wwm yka3aHus 3a 6e3onacHa paboTa.

BeH3nHoBaTa Kocayka e Cb3fafeHa M KOHCTpyMpaHa B CbOTBETCTBME C HOpMWUTE Ha
EBponeiickus Cbio3 u npaBunarta 3a 6e3onacHocT 1 ona3BaHe Ha okorHaTta cpefa. Brnpeku
BCUYKO, CUTypHOCTTa 3aBUCU M OT Bac camwute, 3aToBa npoyeTeTe BHMMATENHO Tasu
MHCTPYKUMS npeaun Aa 3anovyHete pabora ¢ MawmHaTta, 3a Aa ce 3ano3HaeTe C NMpaBUNHUA
Ha4yMH Ha ynoTtpe6a M HelHWUTe Bb3MOXHOCTU. [lpoyeTeTe BHUMATENTHO BCUYKM YKa3aHUS.
Hecna3BaHeTo Ha npuBeAeHUTE NO-AONY YKasaHUA MoXe [a AoBefe A0 Nnoxap u/MnmM TexXKu
TpaBMmu. CbxpaHsABanTe Te3U yKasaHus Ha cUrypHo mscto. lpoussoauTens u BHOCUTENSA He
HOCSIT OTTOBOPHOCT 3a TpaBMU U BpeAu, KoMTo 6uxa Bb3HUKHaANM B pe3ynTar oT Hecra3BaHe
Ha yKa3aHusATa U TeXHMKaTa Ha 6e3onacHOCT OnNMcCaHu B Ta3u MHCTPYKLUUA 3a ynoTpeba.

1.1. MNpernea Ha nnouwiTa 3a KOCeHe.

1.1.1. OpbXTe geua M CTpaHM4YHU Nuua Ha 6e3onacHo pascTosiHue. He no3BonsiBaniTe Ha
Aela unuv gomMallHu nibéMMum Aa Bnu3art B 30HaTa Ha KoceHe.

1.1.2. MNpean ga 3anoyHete paborta, TpAOGBa Aa OTCTPaAHMTE OT TepeHa BCUYKU KaMbHM,
kabenu, cTbkna unu meTanHu npegmeTu. BHMmaTenHo npoBepeTe u oTcTpaHeTe npegmeTw,
KOMTO MoraT Aa ce OMOTasiT OKOJIO POTALMOHHUTE YacTu.

1.1.3. OnacHocT 3a ApebHuTe XUBOTHWU. Tapanexute M AOpyrute ApeOHM XMBOTHU ca
u3ysano 3aBucumu ot Bac, 3aToBa npeau pa6oTta npoBepeTe BHAMATENHO MIIOLWTA, KOATO Lie
obpaboTBare.

1.1.4. BunmaBanTe npu pabota no xnb3raB, HepaBeH U HakrnoHeH TepeH. Paborara no
HepaBeH TepeH Moxe pga 6bae onacHa. Ha cknoHoBe BHumaBauTe! BuHaru ctbnBainTe
ctabunHo! He nsnonssante MoTopHaTa Kocayka npu cknoHoBe no-ronemu ot 10° (17%). Mo
HaKIIOHEeH TepeH paboTeTe BMHArM HanpeyHO Ha HakKIOHa, HMKora Hapony wu Harope. [pwu
obpbllaHe Ha NocokaTa Ha ABUXXeHue No CKIoHoBe 6baeTe oco6eHo BHMMaTenHu! Pa6oTtete
BUHaru cbc crnokoeH xoa! Hukora He xoaeTe 6bp3o!

1.1.5. PaboteTe eaMHCTBEHO Ha AHEBHA CBET/INHA UITU Ha U3KYCTBEHa, HO curHa!

1.2. Yka3aHus 3a 6e3onacHa paborta c 6eH3nHOBMSA ABUraTen.

1.2.1. BeH3MHOBOTO rOPMBO € CUJTHO 3anasiMMo U MoXe Aa ce B3pMBU NpuU onpeaeneHu
ycrnoswus.

1.2.2. 3apexpanTe ¢ ropuBo camo NMpu HepaboTew, ABUratesl, Ha Y4ACTO U NPOBETPUBO
MsicTo. [la He ce NyLwM M Aa He ce AoMycKa OTKPUT OrbH UIM UCKPM Ha MecTaTa, KbAeTo ce
M3BbpPLIBa 3apeXAaHe U cbxpaHABaHe Ha ropuBOTO.

1.2.3. He ponyckaiTe ropuBoTO Aa npenvea oT pesepBoapa. He 3abpaBsiiTe ga 3aterHete
pobpe kanaykaTa Ha pe3epBoapa crnep 3apexpaaHe.

1.2.4. Mpn 3apexpaHe, BHWUMaBaWTe AOa He pa3neete OeH3MH HAaoKomno, TbW KaTo
6eH3MHOBUTE Napu MoraT fiecHO Aa ce 3anansAT v ga npeausBukaT noxap. He 3abpassnte aa
u3bbplieTe pa3neTusa 6eH3VH Npeau cTapTMpaHe Ha ABuraTens.

1.2.5. U36arBanTe YeCTUA KOHTAKT Ha KOXaTa ¢ 6€H3MH UnNu gMwaHeTo Ha 6eH3nHOBM Napw.
CbxpaHsiBaiTe 6eH3uHa Ha MACTO, HeAOCTLIMHO 3a Aeua.

1.2.6. He cTtapTtupainTte aBUraTens B 3aTBOPEHU MOMELLEHUS, 3aLLOTO U3ropenuTe rasose,
npovsBeAeHn OT paboTewmsa ABUraTen CbAbPXKaT TOKCMYEH BbINIEPOAEH OKUC, KOUTO MOXe
pa posepfe Ao 3ary6a Ha cb3HaHWe UNu Jopu A0 CMbPT.

1.2.7. BuHaru uskno4yBanTe MoTopa U MaxauTe Jiynata Ha cBelluTa, npeau Aa npucTbnurTe
KbM KakBaToO M fja e paboTa o BLPTALMTE Ce eNieMeHTU 1 Npeau [a ce 3aemMeTe C KaKBOTO U Aa
e noYncTBaHe, NonpaBka MNu NpoBepka Ha MaluvHara. NMpean Aa NPUCTbNUTE KbM NOYNCTBaHe
unu noaapbXKKa Ha MaluMHaTa u3vyakauTe NbIHOTO CMUpaHe Ha ABUraTens U poTaLuuMoHHUTE
nonarku.

1.2.8. CbxpaHABaWTe MallMHaTa Ha cyxo Mmsicto. Hukora He A npubupanTe ¢ GEH3UH B
pe3epBoapa, Ha MACTO KbAETO U3NapeHUsiTa OT HEro Morar [ia ce Bb3MnJjiaMeHsT.

1.2.9. Bcuykn Kanaum, 3aliMTu M pbKOXBaTKM TpsAAbBa Aa ObaaTr MOHTMpaHW npeau
3anoyBaHe Ha paboTa. YBepeTe ce ganuv KanavkaTa Ha 3ananuTeriHaTa cBell U 3ananBaluAT
kaben ca nsnpaBHW, 3a Aa u3berHeTe onacHOCTTa OT eNleKTPUYECKU yaap.

1.3. Yka3aHus 3a 6e3onacHa paborta.

1.3.1. Hukora He no3BonsiBaTe Ha Aeua UnM xopa, KOMTO He Mo3HaBaT MaliMHaTa ga
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paboTaT ¢ HesA. HauMoHanHOTO 3aKOHOAATENCTBO B HAKOM AbpXaBU MOXe Aa OorpaHuvyaBa
Bb3pacToBaTa rpaHvua Ha noTpeburens.

1.3.2. No Bpeme Ha pabora, paboTewmss ¢ MalwuHaTa TpsAGBa Aa BHMMaBa fa He ce
npuénuxkaeaT Xxopa UM XXUBOTHU B paguyc ot 15m. KoraTo Hsikonko onepatopa pa6oTaT B
€AVH 1 Cbl y4acTbK, TpsibBa Aa ce cna3Ba 6e30MacHO pa3cTosiHME.

1.3.3. BuHaru 6baeTe BHUMaTenHu 1 6naropasymMmHu. He paboreTte ¢ MawimHaTta, KoraTo cTe
YMOPEHU Unu crief KaTto cTe NUIu fiekapcTBa unu cyo6cTaHumn, KOMTO HaMansiBaT BHUMaAHUETO
n cnocobHocTTa Bu Ha peakuus.

1.3.4. Ako umate Abrira koca, TpsioBa ga 1 BbpXeTe U Aa B3emeTe BCUYKMU NpeanasHu MepKu,
TA Aa He 6bAe 3axBaHaTa OT ABMXewuTe ce YacTu. O6neknorto Bu Tps6Ba Aa e cbobpaseHo
c paborata. He HoceTe HakKUTU UNU WKMPOKU Apexu, 3alWoTo MoraT Aa 6bAar 3axBaHaTy OT
ABUXeluTe ce YacTu. U3nonseaiTe Apexu No TANOTO U CTaBUNHU BUCOKU OGYBKM C rpaindepu.
Hocete 3apaBu n NnbTHU pbKkaBuuu. Te HaMmansiBaT BUGpauuuTe KbM pbLeTe.

1.3.5. U3non3BanTe nebenu pbkaBuUM 3a Aa NpeanasuTe pbLeTe CYM NOo BPpEME Ha YACTEHe,
KOHTPON U1 NoAgMsiHa Ha akcecoapuTe.

1.3.6. Mo Bpeme Ha pabGoTa BHUMaBaWTe C POTALMOHHMTE JoNaTkM Ha MallMHaTa.
BbpTAwmTe eneMeHTU ce BLPTAT MHOMo 6bpP30 M MOXe Aa npeav3BUKaAT U3KIIOYUTENHO
Cepuo3HU MHUMAEeHTU. He pobnuxaBanTe HUTO pbLUeTe, HUTO KpakaTa cu A0 BbpTAWUTE ce
yacTtu.

1.3.7. U3non3BanTe mawmHaTa caMo 3a KOceHe Ha TpeBa. Bcsika gpyra ynorpeba moxe ga
noBpeaAu MaliuHaTta u aa ce 6bae onacHa.

1.3.8. Hukora He usnonsBanTe MalMHaTa C NOBpPeAeHU WU U3NON3BaHM YacTu. Yacture,
KOUTO HAMAaT CbLIOTO KayeCTBO MOXe Aa NoBpeaAT MaliMHaTa WM Aa 3acTpalwaTt Bawarta
CUTYpHOCT. 3aTOBa 'M CMeHSAINTe camMoO C OPUTMHaNHW.

1.3.9. MNpeHacsanTe MawwmHaTta ¢ u3knoyeH aBuraten. lMpeau npeBo3BaHe BbLB Bawwus
aBTOMOOMI, TpAGBa AO4a A oOcTaBUTEe Aa WM3CTUHE U Aa wu3npasHuTe pesepBoapa. [pwm
TpaHcnopTupaHe BUHaru ocurypsisate CUrypHo 3akpensaHe U paBHOBecUe Ha MaluuHara.

1.3.10. 3aTsaranTte fo6pe BCUYKM ranku U 60n1ToBe, Taka Ye Aa rapaHTUpaTe CUrypHOCT npu
pabora.

1.3.11. MNpu cneweH cny4an uskn4yete 6bP30 ABUraTens.

1.3.12. He 3a6paBsiTe, Ye OTTOBOPHUAT 3a 3NIONOSNYKUTE MU UHLUUAEHTUTE C TPETU Nuua e
COOGCTBEHMKDBT UIM NOTPEOUTENAT Ha MOTOpPHAaTa Kocayka.

1.3.13. BHumaBauTe, HIKOM YacTM Ha MallMHaTa MoraTt Aa 6bAaT CUITHO HaropeLleHu.

1.3.14. NpepynpexaeHue! Tasn mawmHa cb3faBa eNeKTPOMarHUTHO fMone no Bpeme Ha
pab6orta. [Npu HAKOM o6CcTOATENCTBA TOBa NOJie MOXe Aa uHTepdepmpa ¢ akTUBHU UM NaCUBHU
MeAVLMHCKA UMMMNaHTaHTU. 3a Aa HamanuTe pucka oT cepuo3Ho unu datanHo HapaHsBaHe,
HUe npenopbyYBamMe nuuata ¢ MEAULMHCKM UMNJIAaHTaHTM Aa Ce KOHCYNTUPAT C JieKapsa cu 1
NPoOu3BOAUTENA Ha MeOMLVMHCKUSA UMMNNAaHT, Npeau Aa 3ano4Har Aa paboTAaT ¢ Ta3u MaluHa.

1.3.15. Uma nHcpopmaLms, Ye Npu NnpoabLIKUTENHa paboTta onpegeneHn Bubpauum 6uxa
MO Aa npeau3BUKaT cMHAPOM Ha “PertHonac” npu HAkou xopa. CuMmnToMuTe BKIKOYBaT
ycelljaHe 3a napeHe, M3TpbhnBaHe U U36neaHABaHe Ha NPbLCTUTE, KOETO OOMKHOBEHO ce crlyyYBa
npu npoctyasBaHe. CumnTomuTe Morat Aa 6baaT NOBMUSIHA U OT HacneacTBeHU dakTopw,
CcTyA, Bnara, HaYvH Ha XpaHeHe, AneTH, TIOTIOHOMNYyLeHe U paboTHM HaBULU. [lo MOMEHTa He e
[oKa3aHa curypHa Bpb3ka Mexay Bubpauuurte u Te3am CUMNTOMU, BbNPEKU TOBa crieABawjuTe
MEepKM LLie AoBeAaT A0 HamansiBaHe Ha pUcka.

1.3.15.1. MNpu cTymeHo Bpeme noaabpKanTe BUHArM TaAnoto cu Tonno. Hocete Tonnwm
n aebenu pbkaBuuu. Uma AaHHKU, Ye CTYAEHOTO BpeMe € eAHa OT OCHOBHMUTE MPUYUHM 3a
cuHppoma Ha “PeitHonpc”;

1.3.15.2. Cnen pabota npaBeTe (pU3NYECKU yNpaKHEHUs 3a 3aTOMJIsiHe Ha TANOTO M
yCcKOpsiBaHe Ha KpbBOOOpaLLeHMeTo;

1.3.15.3. MNpaBeTe NneprMoanYHM NOYUBKM NO BpeMe Ha paborTa;

1.3.15.4. NMopAabpxanWTe MawmMHaTa B A0OPO TEXHUYECKO CbCTOosiHMe. Bcuuku BUHTOBM
cbeAuHeHusi TpAbBa ga ca 3apaso 3aTterHatu. [logmeHsNTe CBOeBPEMEHHO U3HOCEHUTE YacTu
C HOBM.
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AKo no BpeMe Ha pa6oTa 3a6enexuTe HAKOM OT CUMNTOMUTE, cripeTe U ce 06bPHETe KbM
Balusa fiekap 3a CbBeT.

2. OyHKUMOHArNHO onucaHue u npegHasHa4YeHue.

3akyneHaTa oT Bac MoTopHa Kocauka e npeAHa3HayeHa camo 3a KoceHe Ha TpeBa. Tsa ce
CbCTOM OCHOBHO OT KOpMyC M3paboTeH OT CTOMaHa, anyM1MHUeBa BoAella Tpb6a Ha OCHOBHUSA
Ban, PbLKOXBATKU, POTALMOHHU YacTU U eQHOLMUIIMHAPOB, ABYTAKTOB ABUraTen ¢ Bb34yLWHO
oxnaxgaHe.

LUunuHabpbT Ha ABuUratensi € XpoMuMpaH, 3a MNO-rofiiMa U3APbXIMBOCT, a YCUINeHust
CbeAUHUTENAT ONTUMAriHO NpeAaBa MOLHOCTTA.

BucokonpousBoautenHua M MolleH ABWraten oOTroBapsi Ha MW3UCKBaHUATa Ha
npod)ecroHanHuTe noTpeburenu.

BuHaru pa6orteTe cbc cMec OT 6€H3MH M ABYTaKTOBO Macro B CbOTHoLeHue 25:1.

WHdopmauus 3a uansbuBaH WyM n BUGpaumum.

CTonHocTuTe ca namepeHu cbrnacHo [lupexktusa 2000/14/EC.

Hueo Ha 3BykoBO HansraHe: Lp, = 91.2 dB(A)

HuBo Ha 3BykoBa mowHocT: Lw, = 107.3 dB(A)

KoedmumneHT Ha HeonpeaeneHocT K = 3 dB(A)

Pa6oTeTe ¢ wymosarnywurenu!

Huso Ha BuGpauuu: a, = 5,908 m/s?

KoecbnumeHT Ha HeonpegeneHoct K=1,5 m/s2.
* Moxe Aa vma pasnuka BbB BbHLUHUS BUA MEXAY MallvMHaTa OT cxemara v BalusT MoAen.
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2.1. Macnoto e eAWH OT OCHOBHUTE (haKTopu, BNUAELUN BbPXY NPOU3BOAUTENHOCTTa Ha
ABUraTtensa U HeroBusi XXMBOT. BuHaru usnonseanTe camo BMCOKOKa4yecTBEeHO Macno. 3a ga
ce Monyyu NpaBUITHOTO CLOTHOLLEHUE Ha CMecTa, KONIMYecTBOTO Ha MacnoTo Tps6Ba Aa ce
n3mepBa TO4YHO.

2.2. N3non3BanTe BUCOKOKA4e€CTBEHO MAcIio 3a ABYTaKTOBU GEH3MHOBM ABUraTenu.

3. NoproToBka npeau ctapTUupaHe Ha MOTOpHAaTa Kocayka.

3.1. Cunete ropuBHa cmec B pesepBoapa. Mons, usnonssante 0Ge3onoBeH OeH3uH C
okTaHoBO 4ucno 95. NMpu nsnonsBaHe Ha GEH3UH C NO-HUCKO OKTAaHOBO YUCHIO Lie ce Nony4u
YyKaHe OT ABUraTens U Lie ce NOBULLK TeMMnepaTypaTa My. ToBa Moxe fja fjoBefie A0 CEPUO3HA
nospeaa. Mpu npoagbmxuTenHa paborta ce npenopbyYBa U3MON3BaHETO Ha OEH3UH C NO-BUCOKO
OKTaHOBO 4McCHO.

3.2. BeH3uHaTpsGBa Aace cMecBac/ABYTaKTOBOTO Macro BYUCT pe3epBoap B CbOTHOLLEHUE
25:1. (25 yacTn 6eH3MH 1 1 YacT ABYTaKTOBO Macrio), KOeTO 3Ha4u, Ye Ha BCEeKU JIUTbLP ropMBO
ca Hy>xHu 40ml BUCOKOKa4yeCTBEHO ABYTaKTOBO Macro. Pa3bbpkanTe ropuBHaTa cmec npeau
fa sl HaneeTe B pe3epBoapa Ha Kocaykara.

3.3. MNpoBepka Ha Bb3AyWHUA UNTLP. 3aMbpCceHUsa Bb3AywWweH PUITHLP Le OrpaHuymn
nocTbLNBaHeTO Ha Bb3Ayxa B kapbypatopa. 3a ga ce npeaoTBpaTAT Heu3npaBHOCTU B
kap6ypaTopa, He 3abpaBsiiTe Aa NoyncTBaTe NepuoauyHO Bb3AyWHUA duntbp. NMpoBepete
¢dunTbpa, 3a Aa BUAUTE Aanu He e NpeKaneHo 3aMbpPCeH U ro movncTeTe, ako e Heobxoaumo. He
cTapTupaiTe ABuratens 6e3 Bb3gylueH (ounTbp, Tbil KaTO TOBa MoXe Aa AoBeae A0 6bP30To
M3HOCBaHe Ha ABUraTternsi, ako MpPbLCOTMSI UIK NMpax ce 3acMyKa B Hero npes kap6yparopa.

3.4. CebpxeTe ABUrarTens KbM Tpbbara ¢ noMoLiTa Ha YeTUpPUTE BUHTA.

3.5. CBbpxeTe pbKkoXxBaTKuTe KbM Tpbbarta. CrnobeTte ApbxkaTa. Perynupaiite BUcoumHarta
B ONTMMarnHa paboTHa no3uuus u 3aTterHete 6ontoseTe. BuxTe npMnoxeHuTe CHUMKW.

3.6. MoHTupanTe npeanasurens (6).
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3.7. MoHTMpaHe Ha pexeLluns HOX NN TpuMepHara rnasa.
Mpu MoHTax Ha pexelyo obopyaBaHe OT U3KIMIOYMTENHA BaXHOCT e onopHusa dinaHew Aa

nonagHe nNpaBuUITHO B LieHTPanHUsA OTBOpP Ha pexeloTo o6opyaBaHe. MorpewHo MOHTMpPaHo
pexelloTo obopyaBaHe MoXe Aa foBeAe [0 CEPUO3HU U/MNKN onacHU TenecHu nospeau.

3.8. MoHTupaHe Ha HoXa.

MocTaBeTe pexewmsa HOX Bbpxy duKkcupaluma cgpnaHew Taka 4e oTBopa Ha HoXa Aa Brnese
nnbTHO BbLB dnaHeua. MNMocraBeTte wanbara ¢ BAnNbOHaTaTa YacT KbM HoXa. 3aTerHere
rankata. BHmumaHue! Pe3baTta Ha Bana e o6paTHa. 3aTerHete rankata c AMHAMOMETPUYEH KIHoY
npuv BbpTALW MoMeHT oT 35 Ao 50 Nm. U3nonsBanTe Bnoxka 19mm. 3a ga 3actonopuTe Bana,
BKapauTe npe3 oTBOpa OT AsCHATa CTpaHa Ha npeAna3HaTa BTyrKa flocTyeTo ¢ AmameTsbp J6.
3aBbpTeTe rmaBaTa A0KaTo JIOCTHETO BNe3e B 3aKOHTPALUA OTBOP Ha dmKkcupalums cdnaHew,.

* Moxe foa uma pasnuka BbB BbHLUHUA BUO MexXAOy MallnHata OT cxemaTta U BalnAaT Mmoaen.
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3.9. MoHTMpaHe Ha TpuMepHaTa rnasa.

3aBuHTETE NO Nocoka obpaTHa Ha YacOBHMKOBaTa CTpenka TPpMMepHaTa rnaBa KbMm Bana,
KaTo M3nonsBaTe 3acTonopsBawoTo foctye (BuX T.3.8.). AKO AbMKMHATaA Ha KopAaarta He e
pocTaTb4Ha, HAaTUCHeTe OyTOHa B cpeAaTa Ha TPMMepHaTta rnaBa U usabpnante Kopaara Ao
XernaHata AbMmKMHA. AKO AbIKMHATa Ha KopAaTa e no-ronsiMa oT AuameTbpa Ha npeanasHus
Kanak, npy BKMOYBaHe Ha KocaykaTa, Kopaara Lie ce oTpexe Ha HeobxoaumaTta AbIDKMHA OT
HOXXa MOHTMpPaH Ha npeAnasHus Kanak.

3.10. Harnacere komnaHa 3a Hau-yao6GHO nomnoxeHue npu pab6orta. PerynupanTte konaHa,
Taka 4e pexelloTo obopyaBaHe ga 6bae ycnopeaHo Ha 3emsTa.

OnTumanHaTa AbIKMHA Ha Bana v brbnbT oT 35° 6narogapeHune Ha cneynanHara KOHycHa
3bOHa npepaBKka ynecHABaT KOCEHETO B paBHMHA ycnopegHa Ha 3emsata. BHUMAHUE!
MeproanyHo NpoBepsBanTe HaNMYMETO Ha rpec B NpeAaBKaTa (ToBa ¢ TaBa ¢ nomoLyta 6onTa,
HamMmupaly ce OTCTpaHVI). Ta Tp’lGBa Aa G'bne BUHarun nbuJjiHa.

4. CtapTupaHe Ha pBurartens.

MocTaBeTe KOHTAKTHUA KN4 B CTapTOBO NOJIOXeHue. Ako ABuraTtensa e CTyaeH uUnu
OoKomnHaTa TemnepaTypa € HUCKa, 3aTBopeTe ApocenoBaTta knana Ha kapGyparopa HambIlHO,
ToecT ApbNHeTe “cMyKaya”, KaTo npemecTUTe nocTyeTo My. Criep cTapTMpaHeTo Ha ABuratens
n34yakamTe U3BECTHO BpeMe AOOKaTo ABurarternsa 3arpee U nocrteneHHO BbpHeTe CMyKa4a
obpartHo. CurypeH npusHak 3a HeobxoaMmocTTa fja BbpHeTe cMyKaya obpaTHo (ga oTBopuTe
ApoceroBaTa krnamna) e nosiBata Ha rLCT UM OT aycnyxa.

3abenexka: [lpocenHarta knana He ce 3aTBaps MpW cTapTUpaHe Ha TOMbN ABUraten unm
Nnpu OTHOCUTENHO BMCOKAa TeMnepaTtypa Ha okonHata cpepa. lpu Te3n ycnoBus He Abpnante
CMyKaua, KoraTo cTapTupare gBuratens.

4.1. I'IpeBKmoque KOHTAKTHUA KN4 Ha no3unuus I

4.2. [lpbnHeTe “cMmyKaya” (B 3aBMCMMOCT OT OKOJIHaTa Temneparypa).

4.3. Npwu 3anoyBaHe Ha paboTa Ha ABWraTensi, UMa BEPOATHOCT [a ce MOoJlyYu oTKaT oT
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ctapTepa. 3aToBa 3aemMeTe MpaBuiiHa M YCTOMYMBA MO3ULUA NMPU U3gbprBaHe Ha PbYHUSA
cTaprep.

4.4. BHMMaTernHo usgbpnanTe pb4yHUA cTapTep, KaTo ro XBaHeTe yA06HO 3a pbKoxBaTKarTa,
[0KaTo He yceTuTe cbnpoTuBa. Cnea ToBa ro usgbpnanTe psasko.

4.5. BHnmaHue! He no3BonsiBanTe Ha BLXETO Ha cTapTepa Aa ce HaBue PA3KO o6paTHO B
pBuratens. BbpHeTe ro BHMMaTenHo, 3a Aa usberHete yBpexaaHe Ha cTaprepa.

4.6. Cnepn ctapTupaHeTo Ha ABUraTerns yBennyete o6opoTuTe [io Heo6xoaMMUTeE € NoMoLla
Ha NocTyYyeTo 3a rasra.

5. PaboTta c MOTOpHaTa Kocauka.

5.1. BuHaru gpbxTe malumMHaTa ¢ ABeTe pbLe.

5.2. TpeBaTa ce KOCU C MaxarnoBUAHO, CTPAHUYHO ABUXKEHMe.

5.3. [1BMKeHMeTO OTASICHO-HansiBoO € paboTHO, a ABUXEHUETO OTINIABO-HAAACHO € BPpbLLaLLo.

5.4. CtounTe cTabunHo u paborete pUTMUYHO.

5.5. MpuaBuxBaNnTe ce Hanpep crep BPbLLALWOTO ABMKEHUE.

5.6. MNMpu paboTHOTO ABMXKEHUE, 3acTaHETE OTHOBO CTabunHo.

5.7. N3baregante Aa npemuHaBaTe npe3 TOKY LIO OKOceHaTa TpeBa Mpu BpbLaLOTO
ABUXeHMe U paboTeTe c nModadeHa MbiiHa ra3 3a ga HamanuTe puUcKa OT 3aApbCTBaHe Ha
pexeLlimnsa MHCTPYMEHT C TpeBa.

5.8. He paboTeTte 6e3 moHTUpaH npeanasuren (6).

5.9. Hukora He nsnonsBanTe KocaykaTa No-BUCOKO OT 76 cm Hapf 3emsiTa.

6. CnupaHe Ha gBuratens. Hamanete obopoTute Ha ABUraTens, KaTo OTNycHeTe NOCTYeTO
Ha ra3ta. OctaBeTe ABuratenss Aa pa6otu okono 30 ceKyHAu, crep KoeTo npemecteTe
KOHTaKTHUA KNnto4 Ha no3uuus 0 (Stop).

BuHaru csbupanTte okoceHaTa TpeBa cnej KaTo CTe Cnpenu ABuraTens v us4yakare aa crpe
BbPTEHETO Ha HOXa.

7. Nopapbxka. Heobxoaumu ca nepumoaMyHM NPOBEPKM M HACTPOMKM 3a Aa noaabpxKarte
MOTOpHaTa Kocayka B OonTMMarHa npousBoauTenHocT. PefoBHaTa noaapbxka We yAabIimku
XuUBOTa W.

BHumaHue! lNpeom Bcsika pabota nmo noagpbkka Ha MOTOpHaTa Kocayka TpsA6bBa pga
n3knounte asurarens!

* Moxe poa uma pasnuka BbB BbHLUHUA BUO MeXAOy MallnHata OT cxemaTa U BalnAaT Mmoaern.
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7.1. UHcnekumsaTa n nogapbxKaTa TpsibBa ce U3BbLPLUBA OT OTOPU3MPaHM NvLia, OCBEH ako
Bue He npuTexxaBaTe CbOTBETHUTE MHCTPYMEHTM M YMEHUsi, Heo6XxoAMMM 3a Aa U3BBLPLUUTE
ToBa.

Mons o6bpHeTe BHMMaHMe, Ye noAaapbKKaTa € npenopbyMTenHa npu HopMariHvM ycnoBus
Ha pa6ota. Ako n3non3saTe MOTOpPHaTa Kocayka npuv Apyrv ycrnosus, npenopbyBame Bu ga ce
KOHCYNnTUpaTe C Balus Tbproseu,.

7.2. U3knioueTe aBuratens u ussagete kabena Ha ceeLyTa npean npoBepka.

7.3. OcTtaBeTe ABWraTens U Konekropa fa ce oxnagAT 3a [ia He ce U3ropure OT ropeluuTe
NOBBbPXHOCTH.

7.4. HoceTe npeana3Hu pbkaBuum, 3a a He ce NopexeTe Ha HAKOM OT OCTPUTE eNleMEeHTU.

7.5. MouncTeTe TpeBaTa, NonenHana No HoXxa u ro HamaxeTte ¢ aHTUKOPO3MOHHa CMa3Ka.

7.6. U3TouyeTe LAANOTO FOPUBO OT ABUraTens, ako lie cKraauparte MOTOpHaTa Kocadka 3a
noeeve oT mecell.

7.7. EnemeHTUTE B CNnchKa no-gony TpsibBaga ce cepBm3npar ot onuTeH npodgecMoHanucr,
ako Bue HAmaTe noaxoasWMTE MHCTPYMEHTM U KBanudukaums.

7.8. BuHaru TpsabBa BeHTUNAUMOHHMTE OTBOPU 3a OXnaxpaaHe Ha aBuratens ga 6baar
4ncTu n ceo6oaHu. ToBa ca OTBOpUTE OT CTpaHaTa Ha cTapTepa.

CbabpkaHMeTo Ha TabnuvuaTa nokasBa nepuoauTe, B KOUTO 3annaHyBaHaTa pa6ora no
noanpbKKaTa TpAGBa Aa ce HanpaBw.

Tabnuua 3a noaapbXKa HA MOTOpHaTa Kocadka

Mepvog

EnemeHnt

Bcekv nbT npeamn
cTapTupaHe
Ha MOTOpHaTa
Kocauka

BegHbx meceyHo
1N Ha 12 vaca
pabota

BegHbx meceyHo
unu Ha 50 vaca
pabota

BegHbx mecevyHo
nnm Ha 100 yaca
pabota

BegHbx meceyHo
nnun Ha 300 yaca
pabota

3a nposepka

[MpoBepka Ha
Bb3AYyLUHUS )
dUnTHP
MounctBaHe
Ha Bb3ayLUHUA [ )
dUNTHP

MpoBepka Ha
ceelyTa

Mapkyu4 3a

CMsiHa Ha BCEKM ABE roanHN
ropu1BOTO

7.9. NounctBaHe Ha Bb3AYyWHUA GuNTbp. He u3non3BaiTe MoOTOpHaTa Kocayka CbC
3aMbpceH unu 6e3 Bb3ayweH unTbp. MpaxbT U ApebHUTE YacTULM, KOUTO Lie 3acMmyye
ABUraTens Lie CKbCAT eKCnnoaTauMoHHus My XuBOT. U3BapeTe BB3AywHus ¢untbp.
Mouucrtete chunTbpa c pa3TBOpPUTEN U OCTaBeTe Aa U3ChbXHE HaMbIIHO, crnef NOYUCTBAHETO.
He nouncTBante Bb3AywWwWHUA GUNTHP C NecHo3ananMMm TeYHOCTH, 3aLL0TO MOXe Aa Bb3HUKHE
noXap Mnu eKcnno3usi npu onpepeneHn ycnosus. Cnep kato ro mo4yucTure, nocraBeTe
Bb3AYyLWHUA PUNTbP O6pPaTHO Ha MACTOTO My.

7.10. NMopabpxaHe Ha cBewTa.

MpenopbuntenHuAaT Tun Ha cBewra € Champion RCJ7Y, NGK BPMR7A unu NHSP LD
L8RTF. 3a pa ce ocurypu HopmanHa pa6oTta Ha ABuUraTtens, cBelyTa Tpsi6Ba Aa MMa ageKkBaTHO
pa3cTosiHMe Mexay enekTpoauTe U Tpa6Ba Aa 6bAe mouyucTeHa oT oTnaraHusA. Canete
“nynata” Ha cBelyTa, KaTo A u3gbpnare 3a pbKoOXBaTKaTa B rOpHUA M Kpan. B HukakbB
cryyaun He cBansanTe “nynarta”, kaTo Abpnarte kabena. Aycnyxa Moxe Aa 6bae MHOro ropet,
ako ABuratensT e paborun. BHMmaBanTe na He pokocBaTe aycnyxa. C momolyTa Ha Knrova
3a oTBMBaHe Ha cBewTa oTBMHTeTe cBewTa. [poBepeTe cBewTa Bu3yanHo. U3xBbpnete
cBelyTa, ako € OYeBUAHO U3HOCEHa UMK u3onauusTa e cvyneHa unu HanykaHa.”’lpoBepeTte
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M yNnbTHUTENHUA “O”-npbCcTeH. AKO CBelTa € B OT/IMYHO CLCTOSIHME Al MoYUCTeTe C MeaHa
TereHa 4YeTKa M sl 3aBMHTeTe oGpaTHO B uunuHapoBaTa rnaeBa. [py 3aBMHTBaHe Ha HoBa
cBell, 51 3aTerHeTe AOMbAHUTENHO ¢ 1/2 06opoT crnep KaTo cBelwTa AOCTUrHE U NPUTUCHE
“O”-npbCcTeHa. YBepeTe ce, Ye cBeliTa € NMpPaBUINIHO 3aTerHata. HempaBunHoTto 3atAraHe
MOXe Aa NpPUYMHM MperpsiBaHe Ha ABuratens v Herosata noBpepa. Msnonseante camo
BMCOKOKaAYeCTBEHU CBELLM OT MOCOYEHUs TUM.

8. TpaHCnopT U cbXpaHeHue.

3a pa ce u3berHe onacHOCT OT Noxap, TpsA6Ba ABUratens ga ce usyaka ga ce oxnaaw,
npeau MOTopHaTa Kocaydka ga ce TpaHcnopTupa.

8.1. YBepeTe ce, Ye MACTOTO 3a CbXPaHEHME He e BMaXXHO UK NpaLIHo.

8.2. MNMokpuiTe MOTOpHaTa KOcayka 3a npepnasBaHe oT npax.

Mpwn HeoOGxoaMMoOCT, peMOHTHLT Ha BaluaTta MoTOopHa Kocauka e Han-gobpe Aa ce U3BbLPLUBA
camo oT KBanuduumpaHute cneuvanuctu B cepBusnte Ha RAIDER, kbaeto ce usnonssart
camo opurvHarnHu pesepBHU YacTu. o To3n HauuH ce rapaHTUpa HellHaTa 6e3onacHa pab6ora.
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EN Original instructions’ manual

Dear Customer,

Congratulations for the purchase of gasoline brush cutter from the successfully
growing brands - RAIDER. As being properly installed and operated, RAIDER are safe and
reliable machines, and work with them will bring a real pleasure. For your convenience has
been built an excellent service network of 40 service stations across the country.

Before using this gasoline brush cutter please carefully acquaint to these “instructions
for use”.

In interest of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions must remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be
submitted along with it, so that new owner can meet with the relevant safety measures and
operating instructions.

EUROMASTER Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

Components (see page 2 for reference picture)
1. Engine.

. Fuel tank.

. Cap of the gasoline tank.

. Clutch cover.

. Cowl shaft.

. Cutting attachment guard.

Blade.

. Throttle control.

. Throttle lockout.

10. Hold button throttle lever (for ease of continuous operation).
11. The cord of gas.

12. Handle of the manual starter.

13. Ignition switch

14. Gas limit switch

15. Air filter case

16. Spark plug connector
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Parameter Unit Value
Model - RDP-GBC15

gasoline
Engine - 2 stroke

1 cylinder
Cylinder displacement cm? 52
Max. engine power: kW 1.8 at 7500 min™'
Max. speed of output shaft min' 7500
Start system - Recoil
Mixing Ratio Gasoline/Two-cycle oil - 25:1

(1L gasoline -

40 ml oil)
Fuel tank capacity ml 1600
Cutting width with metal blade cm 25,5
Cutting width with cord cm 44
Cord diameter mm 2.4
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/ Wear safety goggles, earmuffs

W Wear protective gloves

Wear safety shoes with reinforced sole

‘\' Read the instructions’ manual

Do not touch solid objects when you mow the lawn

Keep at least 15 m from other people

Do not change the knife in any way

) Lun
4.

i

Guaranteed sound power level

Mixing Ratio Gasoline/Two-cycle oil: 25:1
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1. General instructions for safe use.

Brush cutter is designed and constructed in accordance with European Union norms
and rules of safety and environmental protection. However, security depends on you, so
read this instruction carefully before using the machine to learn the correct way to use and
its capabilities. Read all instructions carefully. Non-observance of the considered below
instructions may result fire and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.
Manufacturer and importer are not liable for injuries and damage that could result from non-
observance of the instructions and safety techniques described in this instruction manual.

1.1. Inspection view area for mowing.

1.1.1. Keep children and bystanders at a safe distance. Do not allow children or pets to
enter the mowing area.

1.1.2. Before you start work, you must remove all stones from the field, wire, glass or metal
objects. Carefully check and remove any objects that can twine around the rotary parts.

1.1.3. Risk for small animals. Hedgehogs and other small animals are completely
dependent on you, so check the area carefully before work.

1.1.4. Be careful when working on slippery, uneven and sloping terrain. Work on uneven
terrain can be dangerous. On slopes beware! Always stepping steadily! Do not use a motor
mower with slopes greater than 10 ° (17%). The work on inclined terrain is always across the
slope, never up and down. In reversing the direction of movement on slopes be very careful!
Work always with a calm move! Never walk fast!

1.1.5. Operate only in daylight or artificial, but strongly!

1.2. Instructions for safe handling of gasoline engines.

1.2.1. Gasoline is highly flammable and can explode under certain conditions.

1.2.2. Refuelling only stopped engine, at a clean and airy place. Do not smoke and do not
allow open flame or sparks on the places where is dispensed or stored the fuel.

1.2.3. Do not allow fuel to overflow from the tank. Be sure to properly tighten the cap after
filling the tank.

1.2.4. When charging, be careful not to spill gasoline, because gasoline vapours can easily
catch fire and cause a fire. Do not forget to wipe spilled gasoline before starting the engine.

1.2.5. Avoid frequent skin contact with gasoline or breathing in gasoline vapours. Keep
gasoline out of the reach of children.

1.2.6. Do not run engine in closed spaces, because the exhaust gases produced by the
working engine contains toxic carbon monoxide, which can lead to unconsciousness or even
death.

1.2.7. Always switch off the engine and remove the pipe of the spark plug, before attempting
any work on rotating elements or any cleaning, repair or inspection of the machine. Before
proceeding with cleaning and maintenance of the machine, wait a full stop of the engine and
rotating blades.

1.2.8. Keep the machine in a dry place. Do not take it inside when there is fuel in the
gasoline tank, especially on place where fumes from it can ignite.

1.2.9. All caps, protections and handles must be installed before starting work. Make sure
the cap of spark plugs and ignition cables are correct to avoid the danger of electric shock.

1.3. Instructions for safety use

1.3.1. Never allow children or people who are not familiar with the machine to work with
her. National legislation in some states may limit the age of the consumer.

1.3.2. During operation, working with machinery must be careful not to come near people
or animals in a radius of 15m. When several operators are working in the same area must be
maintained a safe distance.

1.3.3. Always be cautious and prudent. Do not operate machinery when you are tired or
after you drink or use drugs substances that reduce your ability to focus and response.

1.3.4. If you have long hair should tie it and take all the precautions it should not be caught
by moving parts. Your dress should be consistent with the work. Do not wear loose clothing
or jewellery because they can be caught by moving parts. Use the clothes on the body and
ankle shoes with grabs. Wear thick gloves. They reduce vibration to the hands.
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1.3.5. Use thick gloves to protect hands while cleaning, inspection or replacement of
accessories.

1.3.6. During the work be careful with the rotary blades of the machine. Rotating elements
rotate very quickly and can cause very serious incidents. Not approaching either hands or feet
to rotating parts.

1.3.7. Use machine only for grass mowing. Any other use may damage the machine and
to be dangerous.

1.3.8. Never use a machine with damaged or used parts. The parts that do not have the
same quality can damage the machine or compromise your security. So just replace them
with originals.

1.3.9. Transfer the machine with the engine switched off. Before transporting your car, you
should leave it to cool and to empty tank. When transporting always provide a secure fit and
balance of the machine.

1.3.10. Well tighten all nuts and bolts, so as to ensure safety at work.

1.3.11. In an emergency, turn off the engine quickly.

1.3.12. Remember that responsible for accidents or incidents involving third parties is the
owner or user of motor mowers.

1.3.13. Be careful, some parts of the machine can be very hot .

1.3.14. Warning! This machine creates electromagnetic field during operation. In some
circumstances, this field may interfere with active or passive medical implants. To reduce the
risk of serious or fatal injury, we recommend that people with medical implants should consult
their physician and manufacturer of implantable medical devices before they begin working
with this machine.

1.3.15. There is information that prolonged use some vibration could cause a “Reynolds”
syndrome in some people. Symptoms include burning sensation, tingling and fading on fingers
that usually happens when is cold. Symptoms may be influenced by hereditary factors, cold,
humidity, diet, smoking and work habits. Till now has not been proven connection between
vibration and these symptoms, however, following measures will reduce the risk.

1.3.15.1. In cold weather always keep your body warm. Wear warm and thick gloves. There
is evidence that cold weather is a major cause of the syndrome of “Reynolds”;

1.3.15.2. After work do physical exercises for warming the body and accelerate the blood
circulation;

1.3.15.3. Take regular breaks at work;

1.3.15.4. Keep the machine in good mechanical condition. All screwed connections must be
securely fastened. Promptly replace worn parts with new ones.

If at work you notice some symptoms, stop and contact your doctor for advice.

2. Functional description and purpose.

Purchasing of your motor mower is intended only for mowing grass. It consists mainly of
housing made of steel, aluminium guide tube with drive shaft, handles, rotating parts, single
cylinder two stroke engine with air cooling.

Engine with chrome plated cylinder for more durability and a heavy duty clutch for optimum
power transfer.

High-performance and with a powerful driving force, used to meet the demanding
requirements of professional users. With very high efficiency and excellent fuel performance,
you are making a great choice in product.
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Always use a mixture of gasoline and two stroke oil. Mixing ratio 25:1.
Information of noise and vibration emitted.

The values are measured according to Directive 2000/14/EC.

Sound pressure level: Lp, =91.2 dB (A)

Sound power level: Lw, = 107.3 dB (A)

Uncertainty K =3 dB (A)

Work with a hearing protection! Use a ear muffs!

Level of vibration (with a trimmer head): a, = 7.0 m/s?

Uncertainty K = 1,5 m/s2.

2.1. Oil is one of the main factors influencing the performance of the engine and his life.
Always use only high quality oils. To obtain the proper ratio of the mixture, the quantity of oil
must be measured accurately.

2.2. Use high quality oil for two stroke gasoline engines.

3. Preparation before starting the motor mower.

3.1. Fill fuel mixture in the tank. Please use unleaded gasoline with an octane number 95.
When you use gasoline with lower octane will be a hammering from the engine and increasing
temperature. This can lead to serious injury. In continuous operation is recommended to use
gasoline with higher octane.
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3.2. Gasoline must be mixed with two stroke oil in a clean container in the ratio 25:1. (25
parts petrol to 1 part two-stroke oil). Stir mixture before merge in the tank of the brush cutter.

3.3. Check the air filter. Polluted air filter will restrict the entry of air into the carburettor.
To prevent failures in the carburettor, do not forget to clean the air filter periodically. Check
the filter to see if it is not too polluted and clean it if necessary. Do not run engine without air
filter as this can lead to rapid wear of the engine if dirt or dust is sucked into the carburettor.

3.4. Connect the engine to the pipe with the help of four screws.

3.5. Connect handles to the pipe. Assemble handle. Adjust the height and tighten the
screws.

3.6. Install the cutting attachment guard.

3.7. Fitting a grass blade and trimmer head.

When you installation of the cutting equipment, is crucial to supporting flange fall right into
the central hole of the cutting equipment. Cutting equipment installed incorrectly can cause
serious and / or dangerous injuries.

3.8. Fitting a grass blade.

Fit the drive disc on the output shaft. Turn the blade shaft until one of the holes in the drive
disc aligns with the corresponding hole in the gear housing. Insert the locking pin in the hole
to lock the shaft. Place the blade, support cup and support flange on the output shaft. Fit the
nut. The nut must be tightened to a torque of 35-50 Nm. Use the socket spanner in the tool kit.
Hold the shaft of the spanner as close to the blade guard as possible. To tighten the nut, turn
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the spanner in the opposite direction to the direction of rotation (Caution! left-hand thread).
Tighten the nut with the spanner 19.

3.9. Fitting the trimmer head.

Fit the trimmer head on the output shaft. Turn the blade shaft until one of the holes in the
drive disc aligns with the corresponding hole in the gear housing. Insert the locking pin in the
hole to lock the shaft. Screw on the trimmer head/plastic blades in the opposite direction to
the direction of rotation. If the length of cord is not enough, press the button in the middle of
trimmer head and pull the cord to the desired length. If the length of cord is greater than the
diameter of the protective cap, when you start the brush cutter, cord will cut of the required
length from the knife mounted on the protective cap.

3.10. Adjust the shoulder strap for the most comfortable position at working. Adjust the
shoulder strap so that the cutting attachment is parallel to the ground.

Optimised the shaft length and 35 degree bevel gear facilitates operation and allows the
cutting equipment to work parallel with the ground.
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4. Starting the engine.

Switch the ignition key in the starting position. If the engine is cold or ambient temperature
is low, set the choke control in the choke position. After starting the engine, wait a while until
the engine warms up gradually and go back choke control. A sure sign of the need to go back
choke control is the appearance of thick smoke from the tailpipe.

NOTE: The choke control does not close when you start the heated engine or at relatively
high temperature environment. Under these conditions, no pull choke control when you start
the engine.

4.1. Switch the ignition key in the starting position I.

4.2. Set the choke control in the choke position, if the ambient temperature is low.

4.3. At the start of the engine is likely to be obtained kick from the recoil starter. So take
your proper and stable position when pulling the hand launcher.

4.4. Gently pull hand starter, making it convenient to grasp the handle until you feel
resistance. Then pull sharply.

4.5. WARNING! Do not let the starter rope to be wound back sharply in the engine. Return
it gently to avoid damage to the starter.

4.6. After starting the engine to increase the speed with a throttle lever.

5. Working with brush cutter.

5.1. Always keep the machine with both hands.

5.2. The grass is cut down with a sideways, lateral movement.

5.3. The movement from right to left is the clearing stroke and the movement from left to
right is the return stroke.

5.4. Try to work rhythmically. Stand firmly with your feet apart.

5.5. Move forward after the return stroke and stand firmly again.
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5.6. By clearing stroke stand firmly again.

5.7. Avoid the previously cut material during the return stroke. Always work at full throttle.
This reduces the risk of material wrapping around the blade.

5.8. Do not operate without mounted safety guard (6).

5.9. Never use the brush cutter higher than 76 cm above the ground.

6. Stop the engine. Reduce the engine speed with a throttle lever. Allow the engine to run
about 30 seconds, then stop the engine by switching off the ignition key 0 (Stop).

Always collect the grass clippings after you stop the engine and wait to stop the rotation
of the blade.

7. Maintenance. Periodic checks are needed and settings to keep the brush cutter in
optimal performance. Regular maintenance will prolong the life in.

WARNING! Before any maintenance work on brush cutter engine must be off!

7.1. The inspection and maintenance must be performed by authorized persons, unless
you have the appropriate tools and skills necessary to do so.

Please note that support is recommended under normal operating conditions. If using a
brush cutter under other circumstances, we recommend you consult your dealer.

7.2. Turn off the engine and remove spark plug cable before examination.

7.3. Let the engine and manifold to cool so as not to burn from the hot surfaces.

7.4. Wear protective gloves so not to cut of the sharp elements.

7.5. Clean grass stuck to the blade and smear it with grease.

7.6. Drain all fuel from the engine, where to store motor mowers for more than a month.

7.7. The items listed below must be an experienced professional service it if you do not
have the appropriate tools and training.

7.8. You should always vent to cool the engine to be clean and free. They are open on the
side of the launcher.

The contents of the table, shows the periods in which the planned maintenance work to be
done.

Chart support for the brush cutter

Period
Each time before Once per month Once per month Once per month Once per month
starting the Tiller | °" after 12 hours | or after 50 hours | of after 100 hours | of after 300 hours
Element 9 of work of work of work of work
to check
Check the air
filter L4
Clean the air filter (]
Check the spark Y
Replace the
gasgline hose Each two years

7.9. Cleaning the air filter.

Do not use a brush cutter with dirty air filter or without air filter. The dust and small particles
that will suck the engine will shorten its operational life.

Remove the air filter. Clean the filter with solvent and allow to dry completely after cleaning.
Do not clean the air filter with flammable liquids, may occur because of fire or explosion under
certain conditions. Once you clean it, put the air filter back into place.

7.10. Keeping the spark plug.

The recommended type of spark plug is Champion RCJ7Y, NGK BPMR7A or NHSP LD
L8RTF. To ensure normal operation of the engine, the spark plug must have adequate distance
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between the electrodes and must be cleaned of deposits. Remove the “pipe” of the spark
plug, and pull the handle on the top and end. Under no circumstances remove “pipe” by
pulling the cord. Tailpipe can be very hot if the engine was working. Be careful not to touch
the tailpipe. With the help of key unwrap the spark plug spark plug unscrewed. Visually check
the spark plug. Dispose of the spark plug if it is apparent insulation is worn or broken or
cracked. “Check and sealing “O”-ring. If the spark plug is in excellent condition and cleans
it with a copper wire brush and screw it back into the cylinder head. Screwing in a new spark
plug, tighten an additional 1/2 turn after the spark plug up and pressed “O”-ring. Make sure
the spark plug is properly tightened. Improper tightening may cause overheating of the engine
and its failure. Use only high quality spark plugs that type.

8. Transportation and storage.

To avoid risk of fire engines have to wait to cool before motor mower to be transported.

8.1. Make sure that the storage is not wet or dusty.

8.2. Cover motor mower to prevent dust.

If necessary, repair your motor mower is best carried out only by qualified specialists in
workshops RAIDER, which used only original spare parts. This ensures safe operation of the
machine.
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RO INSTRUCTIUNILE ORIGINALE DE UTILIZARE
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea de benzina cositoare de iarba de la brandul cel mai de
succes - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente sigure si
fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a
construit o retea de 40 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

inainte de a utiliza acest cositoare pe benzina va rugam sa cititi cu atentie actual “manualul
de utilizare”.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta si cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile
si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte
viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de utilizare”, noul
proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu noul ei proprietar poate fi la curent cu
instructiunile de siguranta si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii 1SO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si
de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

DATE TEHNICE

parametru valoare unitara
Model - RDP-GBC15
benzina, accident
Tib de motor _ vascular cerebral,
P singur cilindru racit
cu aer.
Motor de capacitate cm? 52
Putere motor kW 1.8 npu 7500 min’!
Turatia maxima min-! 7500
Mod de pornire a motorului - manual
Componenta de combustibil (benzina si ulei de accident
vascular cerebral in special pentru motoarele cu racire - 25:1
cu aer)
Volumul rezervorului de combustibil ml 1600
Latime cu lama de metal cm 25,5
Latime de taiere cablu cm 44
Diametrul cablului mm 2.4
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Purtati ochelari de protectie, antifoane

Purtati manusi de protectie

Purtati incaltaminte de protectie cu talpi armat

Cititi instructiunile

N

Nu atingeti obiecte solide cand parul

5 4]

Pastrati cel putin 15 m de la alte persoane

Nu schimbati cutit in nici un fel
) L
14

Nivelul de putere acustica garantat

Raportul de benzina si ulei de 25:1 accident vascular cerebral
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1. Instructiuni generale pentru functionarea in siguranta.

Benzina cositoare este proiectat si construit in conformitate cu standardele Uniunii
Europene si a normelor de siguranta si de protectie a mediului. Cu toate acestea, de securitate
depinde de tine, deci cititi cu atentie aceste instructiuni inainte de a utiliza aparatul pentru
a va familiariza cu utilizarea corespunzatoare si capacitatile sale. Cititi toate instructiunile.
Nerespectarea tuturor instructiunilor poate duce la incendiu si / sau raniri grave. Pastrati
aceste instructiuni intr-un loc sigur. Producator nu este raspunzator pentru leziuni si daune
care ar rezulta din nerespectarea instructiunilor si a echipamentului de siguranta descrise in
acest manual de instructiuni.

1.1 Revizuirea de tuns iarba zona..

1.1.1. Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane. Nu lasati copiii sau animalele de
companie sa intre in zona de gazon.

1.1.2 inainte de a incepe, trebuie si eliminati toate pietrele de la obiecte de sol, sarma,
sticla sau metal.. Verificati cu atentie si eliminarea elementelor care pot sfoara in jurul valorii
de partile rotative.

1.1.3 Pericol pentru animale mici.. Arici si alte animale mici sunt total dependente de tine,
deci verificati cu atentie inainte de a opera zona sa se ocupe.

1.1.4 Fiti atenti atunci cand lucreaza pe teren alunecos, accidentat si in panta.. Lucru pe
teren accidentat poate fi periculos. Pe pante beware! intotdeauna pas constant! Nu folositi
masina de tuns pe pante mai mari de 10 ° (17%). Lucru pe pante intotdeauna perpendicular pe
panta, nu in sus si in jos. In inversarea sensului de circulatie pe pante fi foarte atent! Lucru
intotdeauna cu o miscare calm! Niciodata sa nu mergi repede!

1.1.5 functioneaza numai in timpul zilei sau artificiale., Dar puternic!

1.2. Instructiuni privind manipularea in conditii de siguranta de benzina.

1.2.1. Benzina este foarte inflamabil si poate exploda in anumite conditii.

1.2.2 alimentare numai motor inoperant, loc curat si bine ventilate.. Nu fumati si nu lasati
sa ajunga flacari deschise sau scantei in locurile in care este distribuite sau stocate de
combustibil.

1.2.3. Nu permite sa se reverse de combustibil din rezervor. Amintiti-va sa Strangeti capacul
de combustibil dupa realimentare.

1.2.4 Cand incarcarea, aveti grija sa nu varsati benzina in jurul valorii, deoarece vaporii
de benzina pot aprinde pur si provoca un incendiu.. Nu uitati sa stergeti varsat combustibil
inainte de pornirea motorului.

1.2.5 Evitati contactul cu pielea frecvent cu benzina sau vaporilor de benzina respiratie..
Pastrati benzina la indemana copiilor.

1.2.6. Nu executati acoperit motor, deoarece gazele de esapament produse de motorul in
functiune contine monoxid de carbon toxic, care poate duce la pierderea constientei sau chiar
la deces.

1.2.7 intotdeauna opriti motorul si scoateti teava de lumanare inainte de a incepe orice
lucru pe elemente rotative si puteti face cu orice curatare, reparatie sau de control a masinii..
inainte de a incerca sa curete sau sid mentina aparatul, asteptati un punct motorul si lame
rotative.

1.2.8. Pastrati aparatul uscat. Nu pentru a stoca benzina din rezervor, un loc unde fumul de
la ea se pot aprinde.

1.2.9 Toate capacele., Manere si protectie trebuie sa fie instalat inainte de a incepe
lucrul. Asigurati-va ca fisa bujiei si cablul de aprindere sunt intacte pentru a evita riscul de
electrocutare.

1.3. Instructiuni privind manipularea in conditii de siguranta.

1.3.1. Nu permiteti niciodata copiilor sau a persoanelor care nu cunosc aparatul sa lucreze
cu ea. Legislatia nationala in unele tari pot limita de varsta a utilizatorilor.

1.3.2. In timpul functiondrii, aparatul de functionare trebuie si fie atenti sa nu se apropie de
oameni sau animale intr-o raza de 15m. Atunci cand sunt mai mult{i operatori care lucreaza in
acelasi domeniu trebuie sa respecte cu distanta de siguranta.

1.3.3. Sa fie intotdeauna atent si prudent. Nu folositi utilaje cand sunteti obosit sau atunci
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cand esti beat substante sau medicamente care reduc capacitatea de atentie si la reactia.

1.3.4. Daca ai parul lung ar trebui sa-l lega si sa ia toate masurile de precautie, aceasta nu ar
trebui sa fie prins de piese in migcare. Rochia ta trebuie sa fie conforme cu munca. Nu purtati
haine largi sau bijuterii, deoarece acestea pot fi prinse de piesele aflate in miscare. Folositi
hainele de pe corp stabil si cizme inalte cu stifturi. Purtati manusi si strans. Ele reduc vibratiile
la maini.

1.3.5. Utilizati manusi groase pentru a proteja mainile in timp ce de curatare, de control sau
inlocuirea de accesorii.

1.3.6. Compresia atent cu lame rotative ale masinii. Roti de spin foarte rapid si poate
provoca incidente foarte grave. Tine-ti mainile, fie, si nici nu-ti picioarele la partile rotative.

1.3.7. Folositi aparatul numai pentru tunderea ierbii. Orice alta utilizare poate deteriora
aparatul si care urmeaza sa fie periculos.

1.3.8. Nu folositi niciodata o masina cu piese deteriorate sau utilizate. Piese de schimb care
nu au aceeasi calitate poate deteriora aparatul sau a compromite securitatea dumneavoastra.
Deci, inlocuiti-le cu originalele.

1.3.9. Manevrati masina cu motorul oprit. inainte de transportarea vehiculului dvs., trebuie
sa lasati-l sa se raceasca si pentru a goli rezervorul. La transportarea ofera intotdeauna forma
sigura si echilibru a masinii.

1.3.10. Strangeti bine toate nuci si bolturi, astfel incat sa se asigure siguranta la locul de
munca.

03/01/11 intr-un motor de urgenta oprit repede..

03/01/12 Amintiti-va ca responsabil pentru accidente sau incidente cu terti este proprietarul
sau utilizatorul cositoare..

01/03/13. Fii atent, unele parti ale masinii poate fi foarte cald.

03/01/14. Atentie! Acest aparat creeazi un camp electromagnetic la locul de munca. in
anumite circumstante, acest domeniu poate interfera cu implanturi medicale active sau pasive.
Pentru a reduce riscul de accidente grave sau mortale, va recomandam ca persoanele cu
implanturi medicale sa se consulte cu medicul dumneavoastra si producatorul de dispozitive
medicale implantabile inainte de a incepe sa lucreze cu aceasta masina.

03/01/15. Exista informatii ca vibratiile prelungit anumita utilizare ar putea provoca
sindromul “Reynolds” la unele persoane. Simptomele includ senzatie de arsura, amorfeala
si albire a degetelor, care de obicei se intampla cand rece. Simptomele pot fi influentate de
factori ereditari, rece, umiditatea, dieta, diete, fumat si obiceiuri de lucru. Conexiunea nu a
fost dovedit sigure intre vibratiile si aceste simptome, cu toate acestea, urmatoarele masuri
vor reduce riscul.

1.3.15.1. Pe vreme rece, tineti mereu corpul tau cald. Purtati manusi groase si cald. Exista
dovezi ca vremea rece este o cauza majora pentru sindromul de “Reynolds”;

1.3.15.2 Dupa lucru, faceti exercitii fizice pentru incalzirea corpului si a accelera circulatia
sangelui;.

1.3.15.3 Luati pauze regulate la locul de munca;.

1.3.15.4. Pastrati aparatul in stare buna. Toate conexiunile cu surub trebuie sa fie bine
fixate. inlocuiti imediat piesele uzate cu altele noi.

Daca in timpul utilizarii observati orice simptome, opriti si consultati-va medicului
dumneavoastra pentru recomandari.

2. Descriere functionale si scop.

Achizitionat cositoare dumneavoastra este proiectat pentru tunderea ierbii. Se compune in
principal dintr-un invelig din otel, tevi de aluminiu duce la axul principal manere, piese rotative
si un singur cilindru doi timpi racit cu aer motor.
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Motor cilindru este cromat pentru durabilitate mai mare si consolidat puterea de emisie
ambreiaj optima.

Motor de mare si puternic indeplineste cerintele utilizatorilor profesionisti.

intotdeauna de lucru cu un amestec de benzini si ulei de accident vascular cerebral la un
raport de 25:1.

Informatii emis de zgomot si vibratii.

Valorile au fost masurata in conformitate cu Directiva 2000/14/CE.

Nivel de presiune sonora: LpA=91.2 dB (A)

Nivelul de putere acustica: LWA = 107.3 dB (A)

Coeficientul de incertitudine K= 3 dB (A)

Lucrul cu amortizoare de zgomot!

Nivel de vibratii: ah = 5,908 m/s2

Coeficientul de incertitudine K = 1,5 m/s2.

2.1. Oil este un factor important care influenteaza performanta motorului si viata lui. Utilizati
intotdeauna numai ulei de inalta calitate. Pentru a obtine raportul corect de amestecare,
cantitatea de ulei trebuie sa fie masurat cu precizie.

2.2. Utilizarea de inalta calitate de ulei pentru motoare pe benzina in doi timpi.

3. Pregatirea inainte de a incepe cositoare.
3.1. Se toarna amestecul in rezervorul de combustibil. Va rugam sa folositi benzina fara
plumb cu cifra octanica 95. Cand se foloseste benzina cu cifra octanica mai mica va fi o
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lovitura de la motor si cresterea temperaturii sale. Acest lucru poate provoca leziuni grave. in
functionarea continua este recomandat sa folositi benzina cu cifra octanica mai mare.

3.2. Benzina trebuie amestecat cu ulei in doi timpi intr-un rezervor curat in raportul de 25:1.
(25 piese de benzina la 1 parte ulei de accident vascular cerebral). Se amesteca amestecul de
carburant inainte de a se toarna in rezervor de masina de tuns.

3.3 Verificarea filtrul de aer.. Filtrului de aer contaminate vor restrictiona intrarea aerului in
carburator. Pentru a preveni esecuri in carburator, nu uitati sa curatati periodic filtrul de aer.
Verificati filtrul pentru a vedea daca nu este prea murdar si curatati-l daca este necesar. Nu
porniti motorul fara filtrul de aer, deoarece aceasta poate duce la uzura motorului rapida in
cazul in care murdaria sau praful este absorbit in ea prin carburator.

3.4. Conectati la motor la conducta cu ajutorul celor patru suruburi.

3.5. Conectati manere la conducta. Asamblarea maner. Ajustati inaltimea la pozitia optima
de lucru si strangeti suruburile. A se vedea fotografiile atasate.

3.6 Instalati siguranta (6).

3.7 Montarea panzei de ferastrau sau un cap trimmer..

La montarea echipamentului de taiere este esentiala pentru sprijinirea flansa ajunge chiar
in deschiderea centrului a echipamentului de taiere. Echipament de taiere montat incorect
poate duce la raniri grave si / sau periculoase.

3.8 Montarea cutit..

Asezati lama de taiere cu privire la orificii de fixare flansa, astfel incat cutitul a ajuns aproape
la flanga. Publicati masina de spalat cu partea concava a cutit. Strangeti piulita. Atentie! Firul
a arborelui este inversata. Strangeti piulita cu o cheie dinamometrica cu un cuplu de 35 - 50
Nm. Utilizati introduce 19mm. Pentru a bloca arborelui, se introduce prin orificiul de pe partea
dreapta a bucse cu diametrul de siguranta maneta @6. Rotiti parghia pana cand capul a intrat
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in gaura de blocare a flansei de fixare.

3.9 Instalarea capul tuns..

Surub cu cap trimmer sensul acelor de ceasornic invers acelor de ceasornic pentru a
arborelui folosind maneta de blocare (a se vedea t.3.8.). in cazul in care lungimea cablului nu
este suficient de presa in mijlocul capului trimmer si trageti de cablul de la lungimea dorita. in
cazul in care lungimea cablului este mai mare decéat diametrul de capacul de protectie atunci
cand porniti cositoare, cablul va fi taiat la lungimea necesara a lamei montate pe capota.

3.10 Reglati centura pozitia cea mai confortabila la locul de munca.. Reglati centura astfel
incat echipamentul de taiere sa fie paralel cu solul.

Durata optima a unghiului de arbore de gratie ° 35 la unelte unghi de taiere mai usor intr-un
plan paralel cu solul.
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4. Pornirea motorului.

Introduceti cheia de contact in pozitia de pornire. in cazul in care motorul este rece sau
temperatura mediului ambiant este scazuta, aproape de acceleratie a carburatorului complet,
adica pull “choke”, levierul, deplasandu-l. Dupa pornirea motorului, asteptati un timp pana
cand motorul se incalzeste si, treptat, a reveni inapoi sufoca. Am nevoie sa va conectati din
nou soc spate (acceleratia deschis) este aparitia de fum dens de evacuare.

Nota: acceleratie nu se inchide atunci cand porniti motorul cald sau la temperatura mediului
relativ ridicate. in aceste conditii, nu trageti de soc atunci cand pornirea motorului.

4.1. Comutati cheia de contact in pozitia I.

4.2 Trage “sufoca” (in functie de temperatura mediului ambiant)..

4.3. La pornirea motorului este probabil sa fie obtinute de la demarorului cu recul. Deci, sa
ia pozitia corecta si stabila atunci cand tragerea demarorului cu recul.

4.4. Trageti cu grija demarorului cu recul, ca o apuca convenabil maner pana cand simtiti
rezistenta. Apoi trage brusc.

4.5. Atentie! Nu lasati coarda de pornire care urmeaza sa fie lichidata inapoi brusc in motor.
Readuceti-l usor pentru a evita deteriorarea Starter.
4.6 Dupa pornirea motorului turatii sus este necesar, cu ajutorul manetei de acceleratie..

5. Lucrul cu masina de tuns.

5.1. Pastrati intotdeauna masina cu ambele maini.

5.2. larba parul cu un pendul, migcare laterala.

5.3 stanga-dreapta circulatie. Este de lucru, dar migcarea este de la stanga la dreapta spate.
5.4. Stai puternica si o munca ritmic.

5.5 Mutarea inainte dupa revenirea libera..

5.6. In migcarea de deschidere, standul de echilibru din nou.

5.7. Pleca doar prin iarba in migcarea de returnare si de lucru cu acceleratia pe deplin
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aplicate pentru a reduce riscul de colmatare de instrumente de decupare cu iarba.
5.8. Nu functioneaza fara garda de montaj (6).
5.9. Nu folositi niciodata masina de tuns mai mare decat 76 cm deasupra solului.

6. Opriti motorul. Reduceti viteza motorului, eliberarea parghiei de acceleratie. Lasati
motorul in functiune aproximativ 30 de secunde, apoi mutati cheia de contact in pozitia 0
(Stop).

intotdeauna ridica iarba taiata dupa ce opreasca motorul si s asteptati pentru a opri rotatia
cutit.

7. Suport. Verificari periodice sunt necesare si setarile pentru a mentine in cositoare
performante optime. intretinerea periodica va prelungi durata de viata inch

Atentie! Inainte de orice lucrare de intretinere pe masina de tuns pentru a opri motorul!

7.1 Inspectia si. Intretinere trebuie si fie efectuate de citre persoane autorizate, cu exceptia
cazului va propriile instrumente si aptitudinile necesare pentru a face acest lucru.

Va rugam sa retineti faptul ca de intrefinere, se recomanda in conditii normale de exploatare.
Daca utilizati cositoare in alte circumstante, va recomandam sa va consultati cu dealer-ul.

7.2 Opriti. Motorul si scoateti mufa cablului scanteie inainte de examinare.

7.3 Se lasa motorul sa se raceasca colector sa nu va ardeti de suprafete fierbinti..

7.4 Purtati manusi de protectie sa nu se taie oricare din elementele dure..

7.5 Stick iarba Curatenie la cutit si periati cu lubrifiant rugina..

7.6. Scurgeti tot combustibilul din motorul in cazul in care aveti posibilitatea sa stocati
cositoare pentru mai mult de o luna.

7.7. Elementele enumerate mai jos trebuie sa fie deservit de un profesionist cu experienta
daca aveti dreptul de instrumente si de formare profesionala.

7.8. Ventilare intotdeauna sa se raceasca motorul care urmeaza sa fie curate si libere.
Acestea sunt deschise pe partea de lansator.

Continutul tabelului prezinta perioadele in care lucrarile de intretinere planificate care
urmeaza sa fie facut.

Tabelul de intretinere cositoare

perioada
De fiecare data

fnainte de a

element incepe cositoare
verificare

O daté pe luna O datéd pe luna O daté pe luna O daté pe luna
sau 12 ore sau 50 ora sau 100 ora sau 300 ora

Verificati filtrul
de aer

Curatarea filtrului
de aer L4

Verificarea bujiei (]

Furtunuri de

. Schimbarea la fiecare doi ani
combustibil

7.9 Curatarea filtrului de aer.. Nu utilizati o masina de tuns, cu sau fara filtru de aer murdar.
De praf si de particule mici, care va suge motorul va scurta durata sa de viata. Scoateti filtrul
de aer. Curatati filtrul cu solvent si se lasa sa se usuce complet dupa curatare. Nu curatati
filtrul de aer cu lichide inflamabile, deoarece aceasta poate provoca incendiu sau explozie in
anumite conditii. Odata curatat, locul din spate filtrul de aer in loc.

7.10 intretinerea o lumanare..

Tipul recomandat de bujiei este campion RCJ7Y, NGK BPMR7A sau NHSP LD L8RTF.
Pentru a asigura functionarea normala a motorului, lumanarea ar trebui sa aiba distanta
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corespunzatoare intre electrozi si ar trebui sa fie liber de depozite. Eliminati “conducta” de
o lumanare, tragand un maner in partea de sus si sfarsitul. Nu indepartati niciodata “pipe”
tragand de cablu. De evacuare poate fi foarte cald in cazul in care motorul este lucrat. Nu
atingeti de evacuare. Cu cheia uncoiling a desurubati lumanare bujia. Verificati vizual lumanare.
Aruncati bujia daca izolare uzate sau clar este spart sau crapat “Verifica de etansare” O “inel..
in cazul in care lumanare este in stare excelents, curitati-l cu o perie de sarma de cupru si apoi
surub inapoi in cap cilindru. Echipare o lumanare noua, strangeti o perioada suplimentara de 1
/2 tura dupa ce bujia si presat “O” inel. Asigurati-va ca lumanarea este bine stranse. Strangere
necorespunzatoare poate duce la supraincalzirea motorului si deteriorarea acesteia. Folositi
numai lumanari de inalta calitate de acest tip.

8 Transport si. Depozit.

Pentru a evita pericolul de incendiu, motorul trebuie sa astepte sa se raceasca inainte de
masina de tuns pentru a fi transportate.

8.1. Asigurati-va ca Depozit nu este umed sau praf.

8.2 Acoperire cu masina de tuns pentru a preveni praf..

Daca este necesar, repararea cositoare cel mai bun se face numai de catre experti calificati
in atelierele de Raider, care folosesc numai piese de schimb originale. Astfel incat sa asigure
functionarea in conditii de securitate.
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SR Originalno uputstvo za upotrebu

Postovani korisnici,

Drago nam je da ste kupili masinu za pranje pod pritiskom marke RAIDER koja se naj
uspesnije razvija na trzistu. Pri pravilnom instaliranju i upotrebi, RAIDER masine su sigurne
i stabilne, tako da ¢e Vam rad sa njima predstavljati istinsko zadovoljstvo. Za Vase potrebe
izgradena je i odli€éna servisna mreza sa 32 servisa u celoj zemlji.

Pre pocetka upotrebe BopgocTpyikata, molimo Vas, pazljivo se upoznajte sa
postoje¢im “Instrukcijama za upotrebu”.

U interesu Vase bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe, pazljivo procitajte postojece
instrukcije, posebno preporuke i upozorenja u njima. Kako bi izbegli nepotrebne greske i
incidente, vazno je da ove instrukcije budu na raspolaganju svima koji ¢e koristiti masinu. Ako
prodate masinu drugom licu, zajedno s njom predajte i “Instrukcije za upotrebu”, kako bi se
novi vlasnik upoznao sa postoje¢im merama za bezbednost i instrukcijama za upotrebu.

Iskljucivi predstavnik RAIDERa je firma “Euromaster Import Eksport” OOD, grad
Sofija 1231, bul. “Lomsko rsose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Od 2006-te godine u firmi je uveden sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008
sa sertifikikatima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servisiranje profesionalnih i malih elektri¢nih,
pneumatskih instrumenata i gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody International
Certification Ltd.

TEHNICKI PODACI

Parametar M e.r n.a Vrednost
jedinica

Model - RDP-GBC15

benzina, mozdani
Tip motora - udar, jedan cilindar sa
vazdusnim hladenjem.

Motor kapaciteta cm? 52

Snaga motora kW 1.8 npu 7500 min-"!
Maksimalna brzina motora min-’' 7500

Nacin pokretanja motora - rué¢no
Sastav goriva ( benz.in ,a ppsebno mozdanog udara ulje ) 25:1

za vazdusno hladeni motori)

Obim rezervoar za gorivo ml 1600

Sirina sa noza za secenje metala cm 25,5

Sirina seéenja kabla cm 44

Prec¢nik kabla mm 2.4
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Nosite zastitne naocare, uho zastitnici ikacigu

Nositi zastitne rukavice

Nosite cipele bezbednost sa pojacanim donom

Progéitajte uputstva

Ne dodirujte évrstim predmetima kadakosu

Imajte bar 15 m od drugih ljudi

Ne menjajtenoz na bilo koji naéin

Nivo zvuka

Odnos benzina i mozdanog udara nafte 25:1
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1. Opste uputstvo za bezbedan rad.

Benzin kosilica je projektovan i izgraden u skladu sa standardima Evropske unije i
bezbednosti pravila i zastite Zzivotne sredine. Ipak, bezbednost zavisi od sebe, tako da ovo
uputstvo procitate pazljivo pre upotrebe masine da se upoznaju sa pravilnom kori§éenju i
njegovih mogucénosti. Procitajte sva uputstva. Propust da sledite sva uputstva moze doci
do pozara i/ ili teSke povrede. Cuvajte ova uputstva na bezbednom mestu. Producent nije
odgovoran za povrede i Stetu koja bi proistekla iz neuspeha uputstva i zastitne opreme opisan
u ovom uputstvu.

1.1 Pregled kosidbe oblasti..

1.1.1. Drzati dalje decu i prolaznike. Ne dozvoljavajte deci ili kuénim ljubimcima da udu na
podrucju travnjak.

1.1.2 Pre nego $to pocnete, morate ukloniti sve kamenje iz zemlje, Zice, stakla ili metalnim
objektima.. Pazljivo proverite i uklonite stavke koje mogu kanapa oko rotirajucih delova.

1.1.3 Opasnost za male zivotinje.. Jezevi i druge male zivotinje u potpunosti zavise od vas,
tako da pazljivo proverite pre nego $to radnog prostora za rukovanje.

1.1.4 Budite pazljivi kada se radi na klizavim, neujednacen i koso terena.. Rad na neravhom
terenu moze biti opasno. Na padinama pazite se! Uvek korak stalno! Nemojte koristiti kosilicu
na padinama veca od 10 ° (17%). Rad na padinama uvek pod pravim uglom na padinu, nikada
gore i dole. U obrtanju pravcu kretanja na padinama biti dodatno oprezni! Rad uvek sa mirnim
potez! Nikada ne ide brzo!

1.1.5 rade samo danju ili vestacke,. Ali jaka!

1.2. Uputstvo za sigurno rukovanje benzin.

1.2.1 benzin. Je veoma zapaljiv i moze da eksplodira pod odredenim uslovima.

1.2.2 Pospesivanje samo neoperativan motora, ¢€ist i dobro provetrenom mestu.. Nemojte
goriva.

1.2.3. Ne dozvolite gorivo preliva iz rezervoara. Ne zaboravite da Zategnite poklopac goriva
nakon dosipanja goriva.

1.2.4 Prilikom punjenja, pazite da ne izlivanja benzina oko, jer benzina isparenja mogu lako
upaliti i prouzrokovati pozar.. Ne zaboravite da obriSe prolivena goriva pre poc¢etka motora.

1.2.5 Izbegavajte kontakt sa kozom ¢esto sa benzinom ili dizel isparenja disanje.. Drzite
benzina van domasaja dece.

1.2.6. Ne pokrec¢i u zatvorenom prostoru motora, jer izduvni gasovi koje proizvode radi
motor sadrzi toksi¢ne ugljen-monoksid, Sto moze dovesti do nesvestice ili €ak i smrt.

1.2.7 Uvek iskljucite motor i izvadite cev sve¢u pre nego Sto pocnete bilo koji rad na
rotirajuce elemente i da moze da radi sa bilo ¢iS¢enje, popravku ili kontrolu masine.. Pre nego
Sto pokusate da ocistite ili odrzavanje masina, sacekajte tacka motora i rotirajuce ostrice.

1.2.8. Drzite masinu suv. Nemojte da saCuvate benzina u rezervoaru, mesto gde se isparenja
od njega moze da upali.

1.2.9 Svi poklopci,. Rucke i zastitu mora biti instaliran pre pocetka rada. Proverite da li
svecice poklopac i paljenje kabl je citava da se izbegne rizik od elektricnog udara.

1.3. Uputstvo za bezbedno rukovanje.

1.3.1. Nikada ne dozvolite deci ili ljudima koji ne znaju masini da radi sa njom. Nacionalno
zakonodavstvo u nekim zemljama moze da ogranici starost korisnika.

1.3.2 Tokom rada, rad masina mora biti oprezan da ne dolaze kod ljudi ili Zivotinja u radijusu
od 15m.. Kada se nekoliko operatera rade u istom prostoru mora biti u skladu sa bezbednog
rastojanja.

1.3.3. Uvek budite oprezni i pametan. Ne rade masine, kada ste umorni ili kada ste pijani ili
droge supstance koje smanjuju vasu sposobnost i paznju na reakciju.

1.3.4. Ako imate dugu kosu treba da kravatu i preduzmu sve mere predostroznosti, to ne bi
trebalo da bude uhvacéen od strane pokretnih delova. Tvoja haljina treba da bude u skladu sa
radom. Ne nosite Siroko odelo ili nakit jer mogu biti zahvaéeni od rotirajucih delova. Koristite
odec¢u na telu stabilne i visoke €izme sa Sarama. Nosite rukavice i ¢vrsto. Oni smanjuju
vibracije na ruke.
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1.3.5. Koristite debele rukavice za zastitu ruke dok ¢iSc¢enje, inspekcije ili zamenu opreme.

1.3.6 Runtime oprezni sa rotiraju¢im secivima masine.. Tockovi spina veoma brzo i mogu
da izazovu veoma ozbiljnih incidenata. Drzite ni ruke, ni noge da rotirajucih delova.

1.3.7. Koristite masinu samo za kosenje trave. Bilo koja druga upotreba moze da osteti
masinu i da bude opasno.

1.3.8. Nikada ne koristite masinu sa oste¢enim ili polovnih delova. Delovi koje nemaju isti
kvalitet moze ostetiti masinu ili kompromituje bezbednost. Tako ih zameni sa originala.

1.3.9. Rukujte masSina sa motorom isklju¢en. Pre nego Sto transport vase vozilo, morate
ostaviti da se ohladi i da se isprazni rezervoar. Prilikom prevoza uvek pruzaju bezbedno
nosenje i balans masine.

1.3.10. Pa Zategnite sve zupcanike, kako bi se obezbedila sigurnost na radu.

03/01/11 U hitnim slu¢ajevima motor van brzo..

03/01/12 Zapamtite da odgovorni za nesrece ili incidenta sa tre¢im licima je vilasnik ili
korisnik kosilicu..

01/03/13. Pazite, neki delovi masine mogu biti veoma vruce.

03/01/14. Upozorenje! Ova masina stvara elektromagnetno polje na poslu. U nekim
okolnostima, ovo polje moze da ometa aktivno ili pasivno medicinske implantate. Da biste
smanjili rizik od ozbiljnih ili fatalnih povreda, preporuéujemo vam da se ljudi sa medicinskim
implanta konsultujte sa svojim lekarom i proizvoda¢ neugradjene medicinske naprave pre
nego $to pocnete da radite sa ovom masinom.

03/01/15. Postoje informacije da dugotrajno kori$éenje odredene vibracije uzrok sindroma
“Rejnolds” kod nekih ljudi. Simptomi su peckanje, utrnulost i Beli na prstima, koje se obi¢no
desSava kada hladno. Simptomi mogu biti pod uticajem naslednih faktora, hladno¢a, vlaznost,
ishrana, dijete, pusenje i radne navike. Nije dokazana sigurnu vezu izmedju vibracija i ovih
simptoma, ali slede¢e mere ¢e smanjiti rizik.

1.3.15.1. U hladnim vremenskim uslovima, uvek drzite telo toplo. Nosite rukavice debele i
tople. Postoje dokazi da po hladnom vremenu je glavni razlog za sindrom “Rejnolds”;

1.3.15.2 posle posla, ne fizicke vezbe za zagrevanje tela i ubrzava cirkulaciju krvi;.

1.3.15.3 Uzmite redovne pauze na poslu;.

1.3.15.4. Drzite masinu u dobrom stanju. Sve zavrtanj veze moraju biti sigurno priévr§éene.
Odmah zamene pohabanih delova novim.

Ako u toku upotrebe primetite bilo kakve simptome, prekinite i konsultujte svog lekara za
savet.

2. Funkcionalni Opis i namena.

Kupili kosilica je dizajniran za koSenje trave. To se uglavnom sastoji od kuc¢ista od ¢elika,
aluminijuma cevi Sto je dovelo do glavnog vretena rucice, rotirajuce delove i jedan cilindar
dvotaktne vazdusno hladeni motor.

e

e —
—
——
F =z

Motorot je hromiran za vecu izdrzljivost i oja¢ane kvacila optimalno prenose moé¢.



RAIDERME:

Visoki i mo¢an motor ispunjava zahteve profesionalnih korisnika.

Uvek radite sa mesavinom benzina i mozdanog udara ulja u razmeri 25:1.

Informacije emituju nivo buke i vibracija.

Vrednosti su merene na osnovu Direktive 2000/14/EC.

Nivo zvuénog pritiska: LpA =91.2 dB (A)

Nivo jac¢ine zvuka: LvA = 104,54 dB (A)

Koeficijent Nesigurnost K = 3 dB (A)

Rad sa priguSivacima!

Nivo vibracija: AH = 7.0 m/s2

Koeficijent Nesigurnost K = 1,5 m/s2.

2.1 nafte. Je glavni faktor koji utiCe na performanse motora i svoj zivot. Uvek koristite
samo visoko ulja kvaliteta. Da biste dobili odgovaraju¢e razmeri, koli¢ina nafte mora da bude
precizno izmeriti.

2.2. Koristite kvalitetne ulje za dvotaktne benzinske motore.

3.. Priprema pre pocetka kosilicu.

3.1. Sipajte mesSavinu u rezervoar za gorivo. Molimo Vas da koristite bezolovni benzin sa 95
oktana brojem. Kada koristite benzina sa nizim oktana bi¢e jedan udarac od motora i pove¢ava
njenu temperaturu. Ovo moze izazvati ozbiljno ostecenje. U neprekidan rad preporucuje se
koriS¢enje benzina sa viSim oktana.

3.2 benzin. Sme mesati sa dvotaktne ulja u rezervoar ciste u odnosu 25:1. (25 delova
benzina na 1 deo ulja udar). Mik mesSavina goriva pre nego sto sipati u rezervoar za travu.

3.3 Provera filter vazduha.. Zagadeni vazdubh filter ¢e ograniciti ulazak vazduha u karburator.
Da biste sprecili propuste u karburator, ne zaboravite da povremeno odistite filter vazduha.
Proverite filtera da vidi da li nije previSe prljav i o€istimo ako je potrebno. Ne pokrenete motor
bez filtera vazduha jer to moze dovesti do brzog habanja motora ako prljavstine i prasine se
usisava u njega kroz karburator.

3.4. Povezite motor na cev koristeci €etiri zavrtnja.

3.5. Povezite rucke na cev. Sklapanje upotrebu. Podesite visinu u optimalnom radnom
mestu i zategnite zavrtnje. Pogledajte prilozenim fotografijama.
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3.6 Instalirajte osigurac (6).

3.7 Montazatestere iliglava trimera . .

Kada montazaopreme za rezanje je od kljuénog znacaja za podrsku prirubnice dobija pravo
ucentar otvaranjeopreme za rezanje . PogreSno montirani opreme za rezanje moze dovesti do
ozbiljnih i / ili opasne povrede.

3.8 Montiranjenoz . .

Mestosecenje narupe prirubnicu za priévrséivanje , tako danoz se priblizilaprirubnice
. Mestoza pranje sakonkavna delomnoza. Zategniteorah . Paznja ! Nitvratila je obrnuta.
Zategnitenavrtku samoment kljuéem saobrtnim momentom od 35 do 50 Nm. Koristite ubacite
19mm . Da biste zakljucalivratila , ubacite kroz rupu nadesnoj stranisigurnosti pre¢nika poluga
caura @6 . Okrenitepolugu doglave dosao u zakljucali rupaza fiksiranje prirubnice .
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3.9 Instaliranjeglava trimera . .

Sraf u smeru kazaljke satu glava trimera na osovinu koristeéi zakljuéavanje menjaéa (vidi
t.3.8 . ). Akoduzinakabla nije dovoljno pritisnuti na sredinitrimera glave i povucitekabl do
zeljene duzine. Ako je duzina kabla veca od preénika zastitni poklopac kada ukljucite kosilicu
, kabl ¢e biti ise¢i na potrebnu duzinu seciva montiran na haubi .

3.10 Podesavanje pojasnajudobniji polozaj na poslu. . Podesitepojas , tako dasecenje
opreme koja se paralelno sazemljom.

Optimalna duzinaosovine ugla 35 ° zahvaljuju¢iprenosnih konusnih zupcanika secenje
lakSe uravni paralelno sazemljom.

4.. Startovanje motora.

Ubacite klju¢ u pocetni polozaj. Ukoliko je motor hladan ili temperatura je niska, zatvorite
gas od karburatora potpuno, tj povucite “gusi” polugu ga krece. Posle startovanja motora,
sacekajte dok se dok motor zagreje i postepeno vra¢anje gusi nazad. Moram da ponovo
potpiSe choke nazad (Open gasa) je pojava gustog dima od izduvnih gasova.

Napomena: gas ne zatvara kada pokrenete motor topao ili na relativno visokim
temperaturama okoline. U ovakvim uslovima ne povuce saug pri pokretanju motora.
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4.1. Prebaci klju¢ za paljenje u polozaj I.

4.2 pull “Choke” (u zavisnosti od temperature)..

4.3 Na pocetku motora. Verovatno dobiti od startera. Dakle, uzmite pravilan i stabilan
polozaj kada vuce startera.

4.4. Nezno povucite startera, kao pogodan zgrabi ru¢icu dok ne osetite otpor. Onda povucite
ostro.

4.5. Upozorenje! Ne dozvolite startera konopac da se vrati rane naglo u motoru. Vratite ga
nezno da bi se izbeglo ostecenje startera.
4.6 Nakon pokretanja motora broj obrtaja do je potrebno, uz pomo¢ gasa poluge..

5. Rad sa kosilicu.

5.1. Uvek drzite masinu sa obe ruke.

5.2 Haired travu sa klatnom, bo¢ni pokret..

5.3 levo-desno pokreta. Radi, ali pokret je s leva na desno nazad.

5.4. Ostanite jaki i rad ritmi¢no.

5.5 Pomeranje napred po povratku pokreta..

5.6. U uvodnom pokreta, stoje stabilan ponovo.

5.7. Da li prolazi kroz samo travu povratka i da rade sa punim gasom primenjuje se smanjio
rizik od zacepljenja od reznog alata sa travom.

5.8. Nemojte raditi bez montaze ¢uvar (6).

5.9. Nikada ne koristite kosilicu ve¢i od 76 cm iznad zemlje.

6. Zaustavite motor. Smanji brzinu motora, otpustanjem papucice za gas poluge. Neka
motor radi oko 30 sekundi, zatim se pomerite klju¢ za paljenje na polozaj 0 (Zaustavi).
Uvek pokupi iseCaka trave kada prestanete motor i saekajte da se zaustavi rotaciju noz.

7. Podrske. Periodicne provere su potrebni i podeSavanja da bi kosilice u optimalne
performanse. Redovno odrzavanje ¢e produziti zivot unutra

Paznja! Pre bilo kakvih radova na kosilicu da iskljué¢ite motor!

7.1 Pregled i odrzavanje. Mora se vrsiti od strane ovlasé¢enih lica, osim ako posedujete alate
i vestine koje su neophodne da se to uradi.

Imajte na umu da je odrzavanje preporucuje pod normalnim radnim uslovima. Ako koristite
kosilicu pod drugim okolnostima, preporu¢ujemo Vam se konsultovati sa svog distributera.

7.2 Iskljucite motor. | izvadite kabl za svecice pre pregleda.

7.3 Dozvolite motor da se ohladi kolektor da se ne bi spalili vrele povrsine..

7.4 Nositi zastitne rukavice da se ne smaniji bilo koji od surove elemenata..

7.5 Ocistite travu drze noz i cetka sa rde maziva..

7.6. Ocediti sve goriva iz motora ako mozete da uskladistite kosilica za viSe od mesec dana.
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7.7 stavke navedene ispod mora da se servisira iskusni i profesionalni, ako imate
odgovarajuce alatke i obuku..

7.8. Uvek ventil da se ohladi motor da bude cist i slobodan. To su otvorena na strani baca¢
granata.

Sadrzaj tabela pokazuje periode u kojima planiranog odrzavanja posao da se uradi.

Tabela odrzavanje kosilicu

period

Svaki put pre Jednom mesec¢no | Jednom mese¢no | Jednom mese¢no | Jednom mese¢no

element pocetkakosilicu ili 12 sati ili 50 sati ili 100 sati ili 300 sati

verifikacija

Proverite filter za
vazduh ®

Ciscenje filtera
vazduha

Provera svecica [ J

Gorivo creva Promena svake dve godine

7.9 Ciséenje filtera za vazduh.. Nemojte koristiti kosilicu sa ili bez prljav filter vazduha.
Prasine i manjih Cestica koje ¢e sisa motor ¢e skratiti vek trajanja. Uklonite filter za vazduh.
Ocistite filter sa rastvaraca i pustite da se potpuno osusi nakon ciS¢enja. Ne Ciste filter za
vazduh sa zapaljive te¢nosti, jer to moze izazvati pozar ili eksploziju pod odredenim uslovima.
Jednom c¢ist, stavite filter na mesto.

7.10 Odrzavanje svecu..

Preporucuje tip svecica je Sampion RCJ7l, NGK BPMR7A ili NHSP LD L8RTF. Da bi se
obezbedilo normalno funkcionisanje motora, sve¢u treba da imaju adekvatnu rastojanje
izmedu elektroda i treba da bude bez depozita. Uklonite “cevi” za svece, povlacenjem rucice
na vrhu i na kraju. Nikada nemojte vaditi “cevi”, povlaéenjem kabla. Izduvnih moze biti veoma
toplo ako je motor radio. Ne dodirujte izduvnih gasova. Sa kljuénim uncoiling od sveca
odvrnite svecice. Proverite vizuelno sveéu. Bacite svecicu ako nose ili opozovite izolacija je
slomljen ili napukao “Provera zaptivanje” O “prsten.. Ako sveca je u odliénom stanju, ocistite
ih éetkom bakarne zice i onda Sraf nazad u glavi cilindra. Sita nova svece, zategnite dodatnih
1/ 2 kruga posle svecice gore i pritisne “O” prsten. Proverite da li je sve¢u pravilno zategnuti.
Nepravilno zatezanje moze dovesti do pregrevanja motora i njegovo oste¢enje. Koristite samo
visoko svece kvalitet tog tipa.

8. transporta i skladistenja..

Da biste izbegli opasnost od pozara, motor mora da ¢eka da se ohladi pre nego sto kosilicu
da bude transportovana.

8.1. Uverite se da za skladiStenje nije vlaznim ili prasnjavim.

8.2 Povez kosilicu kako bi se sprecilo prasine..

Ako je potrebno, popravi vas kosenje je najbolje da se uradi samo kvalifikovanih struénjaka
u radionicama RAIDER, koji koriste samo originalne rezervne delove. Tako obezbede svoju
bezbedan rad.
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MK OpurnHanHo ynaTcTBo 3a ynotpeba

MounTyBaHU KOPUCHULN,
YecTuTkM 3a KynyBare Ha BOLOCTPYIKa Of, HajycneLlHTe pas3BojoT ce Mapka Ha nasapor -
RAIDER. Moa npaBunHo nHctanvpare 1 paborta, RAIDER ce curypHun n goBepnunem MallvHu u
pabotara co HuB ke By JocTaBu BUCTUHCKO 3a40BONCTBO. 3a BalueTto noroaHu e narpageHa v
npekpacHaTa cepBu3Ha Mpexa co 32 cepBMCOT BO LienaTa 3emja.
Mpen oa kopucTTe BogocTpyiikata, Be Monume BHUMATENHO Aa ce 3ano3HaT co oBaa
“UHcTpykumaTa 3a ynotpeba”.
Bo nHTepec Ha Balwata 6e36enHocT u co Len o6e3benyBare Ha npaBuiiHo 1 ynotpeba, npountajte
I OBME ynaTcTBa BHUMATESHO, BKIyYyBajku rv npenopakvTe v npeaynpenysakbara Bo HUB. 3a
n3berHyBarbe Ha HeNnOTPEGHM rPeLLKn U MHUMAEHTU, BAXXHO € OBME MHCTPYKLUUM Aa ocTaHaT Ha
pacnonarake 3a UgHWTEe U3BeLUTan Ha CUTe Kou ke KopucTaT MalumHa. AKo ja npofaseTe Ha HoB
concTBeHuk To “VIHCTpyKLmMsTa 3a ynoTpeba” Tpeba Aa ce npegaae 3aegHo Co Hea, 3a Aa MoXe
HOBMOT Bre aa ce 3ano3Hae co cooaBeTHUTE Mepku 3a 6e3beaHOCT 1 ynaTtcTBaTta 3a pabota.
EkcknysuseH npetctaBHuk Ha RAIDER e cmnpma “EBpomactep Vmnopt Exkcnopt” OO, rpagot
Codpuja 1231, 6yn “Nomcko nat” 246, Ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e -mail: info@euromasterbg.com.
Op 2006 roguHa Bo NpeTnpujaTUeTO € BOCMOCTaBEH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuteToT ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTuduKkauusiTa: Tprosuja, yBo3, U3B03 U CEPBUC HA NPOGECUOHAMHU
1 X061 enekTpUYHM, MHEBMAaTUYHU U MEXaHUYKM MHCTPYMEHTU 1 3aefHu4ka XKenesapa.
Ceptudmkatot e nsgageH o Moody International Certification Ltd.

TEXHUYKN KAPAKTEPUCTUKU

MepHa
napameTap eqvhnLa BpeaHocT

Mopen - RDP-GBC15

BGEH3NHCKM, [BOTAKTEH,
Tun Ha MmoTopoT - €[HOLMITMHAPOB CO
BO34YLUHO Najeke.

Pa6GoTHa 3adpaTtHMHa Ha MoTopoT cm? 52
MoKHOCT Ha MOTOpOT kwW 1.8 npn 7500 min'
MakcmumarnHu 6p3vHuM Ha MOTOpOT min-! 7500
HauunH Ha cTapTyBake Ha MOTOpPOT - payHo
CocTaB Ha ropvBoTo (6eH3uH 1 0cobeHo ABOTaKTEH ) 25:1
Macrio 3a MOTOpY CO BO3AYLUHO Nagere)

BonymeH Ha pe3epBoapoT 3a ropmeo mil 1600
LLinpnHa Ha Kocerwe CO MeTaneH HOX cm 25,5
LLinpnHa Ha Kocere co Kopaa cm 44

[AvjameTap Ha kopaaTta mm 24
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Hocete 3awwitutHm ounna, aHtuoHn

Hocete 3awTutHu pakaBuum

Hocete 3awTuTHM YeBNU CO 3ajakHaTU FOHOBU
MpouuTajTe rm ynatcTeara 3a ynorpeba

He ponupajte TBpAM NnpeameTH Kora Kkocarta
OppxxyBajTe pacTtojaHue Hajmanky 15 m og apyru nyre
He meHyBajTe ro HOXXOT Ha HUKaKOB Ha4MH
CepTudmumnpaHo HABO Ha 3By4YHa MOKHOCT

CooaHoc 6eH3uH 1 ABoTaKkTeH Macro 25:1
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1. OnwTK MHCTPYKUMK 3a 6e36eaHa paborTa.

BeH3nHCKUTEe KOcayka e co3fafeHa U KOHCTpyuMpaHa BO COMNTACHOCT CO HOpPMUTE Ha
EBponckata yHuja 1 npaBunara 3a 6e36eHOCT 1 3aWITUTa Ha XUBOTHaTa cpeauHa. U nokpaj
ce, 6e3benHocTa 3aBMCKU U Oof Bac caMuTe, 3aToa BHMMaTEeNHO NpoYnTajTe Taa nocranka npea
[a 3anoyvHeTe co paboTa co MaluMHaTa 3a [a ce 3arno3HaeTe CO NpaBUIIeH Ha4YuH Ha ynoTtpeb6a
W Hej3auHuTe MOXHOCTU. BHuMaTenHo npouuTtajte rm cute ynarctBa. HenouutyBaweTo Ha
[oBefeH NoAorly MHCTPYKLMKM MOXe Aa AoBefe A0 noxap v / unu Tellkyu noBpeau. YyBsajte
oBMe ynaTcTBa Ha curypHo mecto. [lponsBoanTenoT n yBO3HMKOT He Ce OAroBOPHMU 3a NoBpeaun
W WITETU Kou OM HacTaHane Kako pe3ynTaT Ha Hemo4YuTyBak€e Ha ynarcTBaTa M TeXHuKaTa Ha
6e36eaHOCT onuvwaHM BO 0Baa ynaTcTBO 3a ynorpeba.

1.1. Mpernea Ha NoBpLUMHA 3a KOCEHs€.

1.1.1. OpxeTe geua u cTpaHMYHM nuua Ha 6e36egHo pactojaHue. He no3BonyBajTe geua
WNU MUNEHUYMHA Aa BrieryBaat Bo 30HaTa Ha KOCekse.

1.1.2. MNpep pa 3anoyHeTe paborta, Tpeba Aa rM OTCTPaHUTE Of TEPEHOT CUTE Kamema,
kabnu, ctakna unu metanHu npeameTy. BHumaTenHo nposepeTe U oTCTpaHeTe NpeaMeTH Kou
MOXaT [a ce OMOTaAT OKOJy POTUPaYKM AENOBU.

1.1.3. OnacHoCT 3a ManuTe XXMBOTHU. Exxe N Apyrute CUTHU XKMBOTHM C€ LIENTOCHO 3aBUCHMU
oa Bac, na 3aTtoa npep pa6ota npoBepeTe BHMMaTeNHO NoBpLUMHAaTa Koja ke o6paboTyBaTe.

1.1.4. Bupete BHUMaTenHu npu paboTta no nu3raB, HepaMeH U Koc TepeH. Paborata Ha
HepaMeH TepeH Moxe Aa 6uae onacHa. Ha naguHmn BHumaBajTe! Cekorauw Ma3ete crabunHa! He
KopucTeTe MOTOopHaTa Koca4ka npu naguHu noronemu og 10 ° (17%). 3a koc TepeH paboTtete
ceKorall HanpeyHo Ha yropHuua, HAKoraw Hapgony v Harope. lNpu BpTewe Ha HacokaTa Ha
OBUXeHe Mo naguHu bupete ocob6eHo BHumartenHu! Pabotete cekorawl co MupeH Tek!
Hukoraw He ogeTe 6p30!

1.1.5. PaGoteTe camo Ha AHEBHA CBETNIMHA UMK Ha BeluTayka, HO cunHa!

1.2. YnatcTBO 3a 6e306eaHa paboTta co 6EH3NHCKMOT MOTOP.

1.2.1. BeH3nHCKMTE ropuBO € MHOTY 3ananvBa U MoXe Aa ce pa3Hece BO OApeAeHU YCINOBU.

1.2.2. HanonHeTe co ropuBO caMo U3racHaT MOTOP, Ha YMCTO U NPOBETPUBO MecTo. [la He ce
nyLuM 1 ia He ce [J03BOJlyBa OTBOPEH OraH UM UCKPM Ha MecTaTta KaZie LUTO ce BPLUM NOSHeHe
WNU cknagvpake Ha ropuBoTO.

1.2.3. He pos3BonyBajTe ropuBoTo Aa usobunysa of pesepBoapoT. He 3a6GopaBajte ga
cTerHeTe AOOPO KanavyeTo Ha pe3epBOapoT MO MONHEe.

1.2.4. NMonHewe BHMMaBajTe Aa He pasneete GeH3MH Haokony, 6upejkM GeH3UHCKUTe
napu necHo mMoxe Aa ce 3ananar v Aa npeausBukaaT noxap. He 3a6opaBajte aa nsbpuiuete
pa3neTus 6eH3uH npepn Aa ce 3ananu MOTOPOT.

1.2.5. U36erHyBajTe YeCcTU KOHTaKT Ha KoXaTa co GEH3UH UMY OULIEHEeTO Ha GeH3UHCKM
napu. YyBajTe 6€H3MHOT Ha MecTa HejoCcTanHu 3a Aeua.

1.2.6. He ro nanete MOTOpPOT BO 3aTBOpPEHM MpPOCTOPUMU, OMAEjKM U3AYBHUTE racoBw,
npou3BeAeHN oA MOTOPOT coApXaT TOKCUYEH jarnepop MOHOKCUA, KOj MOXe Aa posene [0
ry6ere Ha CBeCT Unv Aypu v cMpT.

1.2.7. CeKkorall Uckny4eTe ro MOTopoT u nssagute Jlyna Ha cBeka npepn Aa npuctanute KOH
KakBa 1 Aa e paboTa Ha poTauMOHUTE efneMeHTH 1 Npepa, Aa pakyBaTe CO KakBO M [ia € YNCTeHse,
nonpaBKka UNu NpoBepka Ha mawwuHaTta. lNpen Aa npucTanuTe KOH YUCTEHE U OAPXKYBake
Ha MallMHaTa no4ekajTe LiefloCHO 3anupake Ha MOTOPOT U POTUPAYKKN NONaTKu.

1.2.8. YyBajTe mawumHaTa Ha cyBo MecTo. Hukoraw He ja BafajTe co 6eH31H BO pe3epBoapor,
Ha MecTo KaZle ucnapyBakaTa of, Hero Moxar Aa ce 3ananar.

1.2.9. Cute Kanaum, 3alITUTU U payvku Tpeba ga GuaaT MOHTMpPaHU npepn 3anovyHyBawe Ha
pa6ora. MpoBepeTe Aanu kana4yeTo Ha nNanewe cBeka U NanexweTo Kaben ce ucnpaBHMU 3a Aa
ce nsberHe onacHocTa oA CTpyeH yaap.

1.3. YnatcTBo 3a 6e36eaHa pabora.

1.3.1. Hukoraw He fo3BonyBajTe Aeua UNu nyfe KoM He ro No3HaBaaT MaluMHaTa aa paborar
co Hea. HauvMoHanHoOTO 3aKOHOA4ABCTBO BO HEKOU 3eMju MOXe [Aa ja orpaHuM4u cTapocHaTa
rpaHu1La Ha KOPUCHUKOT.

1.3.2. 3a Bpeme Ha pabota, BpaboTeHMTe co MalumHaTa TpebGa Aa BHMMaBa Aa He ce



RAIDER Mk

npubnuxyBaaT fnyfe Unmn XKMBOTHM Bo paauyc oA 15m. Kora Hekonky onepaTtopoT pa6oraTt BO
ucT aen, Tpeba Aa ce nountyBa 6e36eQHO pacTojaHue.

1.3.3. Cekoraw 6ugete BHUMaTenHu U myapo. He pa6oteTte co MalumMHaTa Kkora cte yMOpPHHU
MNU OTKaKo CTe nuere NeKoBW UIKM CYMNCTaHUMU KOW ro HamanyBaaT BHUMaHWETO M Balwlarta
CNOCOOHOCT Ha peakumja.

1.3.4. Ako nmare pornra koca, Tpeba aa ja Bp3ete 1 Aa 3emMeTe CUTe MepPK1 Ha NpPeTnasnuBoCT,
TaapgaHe 6upge noyHa of noaBUXHUTE AenoBu. ObnekaTta Mopaia MMa cornacHocT co paborara.
He HoceTe HakuT unu WMPOKM obneka, buaejkn moxar ga 6maar 3axBaHaTU o4 NOABWXHUTE
penoBu. Kopucrtete o6neka 3a TenoTo u ctabunHyM BUCOKM YeBNM CO nocerHyBawe. HoceTte
3ApaBu U LIBPCTU pakaBuuu. Tue ro HamanyBaaT BUGpauuuTe Ha paveTe.

1.3.5. Kopuctete gebenu pakaBuuu 3a ga ro 3awTUTUTE paueTe 3a BpeMe Ha 4YuCTeHe,
KOHTpoONa Unu 3ameHa Ha AoAaTouu.

1.3.6. 3a Bpeme Ha paboTaTa BHMMaBajTe Ha poTMpaYvku nonaTkyu Ha MawmnHarta. Potupaukure
erleMeHTUn ce BpPTaT MHOry 6p3o u Moxe Aa npeausBUKaaT MHOTY CEPUO3HU MHUMAeHTU. He
pobnuxyBaTe HATY paueTe HUTY Ho3eTe A0 BPTIIMBUTE AENOBU.

1.3.7. KopucTteTe MaluMHaTa camMo 3a koceke Ha TpeBa. Cekoja apyra ynotpeba moxe aa ro
owTeTU MaluMHaTa u ga ce bupge onacHa.

1.3.8. Hukoraw He ynoTpeOyBajTe MaliMHaTa CO OLITETEHUW WA KOPUCTEHU OernoBM.
[enoBuTe KoM HemaaT UCT KBanuTeT MOXe fAa ro owrTeTaT MaluvMHaTa MNu ga ja 3arposar
Bawwara 6e36eaHOCT. 3aT0a rM MeHyBajTe CaMO CO OPUTMHAIHU.

1.3.9. MNpeHecyBajTe MawwmHaTa co ucknyyeH motop. lNpea npeso3 Bo Bawerto Bo3uno,
Tpeb6a pa ja ocTaBUTE Aa ce u3nagum v aa ro ucnpasHute pesepsoaport. lMpu TpaHcnopT cekoratu
obe3benyBaTe CUIypHO NPULBPCTYBake M paMHOTEXa Ha MaluMHara.

1.3.10. Cterawe Ao6Gpo cuTe HAaBPTKU M 3aBPTKU, Na Aa ja rapaHTupame 6e36egHocTa npu
pa6ora.

1.3.11. MNpu uTeH cnyyaj nckny4ere 6p30 MOTOPOT.

1.3.12. 3anomMHeTe Aeka OArOBOPEH 3a HecpekuTe UMW WHUMAEHTUTE CO TpPeTu nuua e
COMNCTBEHUKOT UITM KOPUCHUKOT Ha MOTOpHaTa Kocauka.

1.3.13. BHumaBajTe, HEKOU AeNoBM Ha MalulMHaTa MoXaT Aa 6ugaTt CUITHO HaropeLleHw.

1.3.14. MNMpeaynpeayBawe! OBaa MaluMHa co3faBa eniekKTPOMarHeTHO Mnore 3a Bpeme Ha
paboTta. Bo ogpeaeHn OKONTHOCTU OBa Nore MoXxe Aa UHTepdepupa co akTUBHU UIM NacUBHU
MeAMLMHCKM MMNaHTU. 3a Aa ro HamanuTe PU3UKOT Of, CEPMO3HU UM CMPTOHOCHA NoBpeaa,
HMe npenopayyBamMe nuuara co MeAULMHCKM MMMMAHTU Aa ce KOHCYrNTMpaaT co fekap u
NPoV3BOAUTENOT Ha MEAULIMHCKMOT UMNIaHT, Npea Aa NoYyHaT Aa paboraT co oBaa MallMHa.

1.3.15. Uma nHdpopmaumm geka npu KOHTUHyMpaHa paborta ogpeaeHu Bubpauum 6u moxene
[a npeausBuKaaT cMHAPOM Ha “PejHonpac” kaj Hekou nyfe. CUMNToMUTe BKIyYyBaaT Y4yBCTBO
Ha neyvyewe, TPNHewE U OneaHee Ha NPCTUTE, LWITO OGUYHO ce cnyyyBa Npu NpocTyAsBaHe.
CumnToMUTe MOXaT Aa bupar nop BnujaHue u op HacneaHu cgakTopwm, cTyA, Briara, Ha4mMH Ha
ucxpaHa, AveTu, nywerwe U paboTHu HaBuKU. [locera He e JoKaXaHO CUrypHa Bpcka nomery
BMOpauMUTe U OBME CUMMTOMMU, Cenak criefgHUTe Mepku Ke AoBeAaT A0 HamarnyBawe Ha
PU3MKOT.

1.3.15.1. Bo ctyaeHo Bpeme, 4yBajTe cekoraw Ternoto tonno. Hocere tonnu u geb6enm
pakaBuuu. Mma nogaToum fieka CTyAeHOTO BpeMe e efHa Of rMaBHUTEe NPUYMHU 32 CUHAPOMOT
Ha “PejHonpc”;

1.3.15.2. Mo paGora npaBeTe Bexb6u 3a 3arpeBake Ha Tenoto M 3abp3yBake Ha
LUMpKyrauujaTta Ha KpBTa;

1.3.15.3. NpaBeTe nepuoanyHM ogMop 3a Bpeme Ha pabora;

1.3.15.4. OgpxyBajTe MallMHaTa Bo Ao6pa TexHU4YKa cocToj6a. Cute BUHTOBU coeaAnHEHUja
Tpeba aa 6uaart uBpcTo 3aTterHatu. NogmeHsANTe HaBpeMeHO n3abeHuTe AefoBU CO HOBWU.

Ako 3a BpeMe Ha paborta 3abenexute HeKOM of, CUMNTOMUTE, 3aCTaHeTe U NOCOBETYBajTe
ce CO BalUMOT feKap 3a COBeT.

2. ®yHKLUMOHAITHO ONUC U HAMEeHa.
KyneHun on Bac MoTopHa Kocayka e HameHeTa camMo 3a Kocewe Ha TpeBa. Taa ce cocTom
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OA KyKuluTe u3paboTeH o4 YenuK, anyMUHUMYM BofAeyka LieBKa Ha rMaBHOTO BPaTUIO, Payku,
POTMpPaYKu AeNnoBU U eAHOLMITMHOPOB, ABOTAKTEH MOTOP CO BO3AYLUHO NajeHse.

LunuHgep Ha MOTOPOT € XpoMupaH, 3a fnororiema M3ApPXMMBOCT, a 3ajakHaTW KYMIyHrot
ONTMMAarHo npeHecyBa MOKHOCTa.

Bucoku n MokeH MoTOp v ucnonHyBa 6apararta Ha npodecrMoHanHUTe KOPUCHULIN.

Cekoralu paboteTe co MelaB1Ha of, 6€H3MH U ABOTaKTEH Macrno Bo cooaHoc 25:1.

WHdopmauum 3a emuTyBaH GyvyaBa u BUGpauumn.

BpepHocTuTe ce namepeHu Bo cornacHoct co [lupektusarta 2000/14/EC.

HuBo Ha 3ByYeH nputucok: LpA =91.2 dB (A)

HuBo Ha 3By4eH mokHocT: LWA = 107.3 dB (A)

KoedmumneHTt Ha HeonpepeneHocT K = 3 dB (A)

PaGoTteTe co wymosarnywurenu!

HuBo Ha BuGpauyuu: ah = 5,908 m/s2

KoedmumeHT Ha HeonpepeneHocT K = 1,5 m/s2.

2.1. Macnoto e eaeH oA rmaBHuTe hakTopy Kou Bnuvjaat Bp3 nepdopmaHcuUTe Ha MOTOPOT
M HeroBMOT XMBOT. CeKoraw KopucteTe camo BUCOKOKBanuTeTHo macno. 3a ga ce pgobue
BUCTMHCKOTO COOAHOC Ha cCMecaTta, KONM4YeCTBOTO Ha MOTOPHOTO Macrio Tpeba faa ce mepu
TOYHO.

2.2. KopucTeTe BUCOKOKBaNMTETHO Macrio 3a ABOTaKTeH 6eH3MHCKM MOTOpM.

3. NoaroTtoBka npea Aa ce 3ananu MoTopHaTa Kocauka.
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3.1. CtaBeTe ropMBo MelLLaBUHa BO pe3epBoapoT. Be Monnme kopucrtete 6e30n0BeH 6€H3UH
CcO OKTaHcku 6poj 95. MNMpu KopucTewe Ha 6GeH3NH CO NMOHU3OK OKTAHCKM Opoj ke ce pobue
KNnuKawe o MOTOPOT U Ke ce 3roriemMu Temnepartypara Ha Motopot. OBa Moxe Aa gosefe Ao
cepuo3HM oliTeTyBawa. Mpu gonrorpajHa paborta ce npenopayvyBa KOpucTewe Ha 6eH3MH co
NMOBUCOK OKTAHCKMK 6poj.

3.2. BeH3uHOT Tpeba Aa ce Mella cO ABOTAKTeH Macro BO YUCT pe3epBoap BO COOAHOC
25:1. (25 penoBu 6eH3nH 1 1 Aen ABoTakTeH Macno). 3meluajTe ropuBo MellaBuHa npepj Aa ja
HarneeTe BO pe3epBOapoT Ha KOCUITKM.

3.3. MpoBepka Ha BoO3AyLWHMOT chunTep. 3arageHnoT untTep 3a Bo3ayx Ke ro orpaHuyu
Bre3oT Ha BO3A4yXOT BO kapbypatop. 3a ga ce cnpeyatr npo6rnemu Bo Kapbypartop, He
3abopaBajTe Aa uuMcTUTEe NepuoauYHO Bo3aywHuot cduntep. MNpoBepete dunTepor Aa rm
BMAULL Aanuy He e MPeMHOory 3arageH U ucYncTeTe ro ako e notpe6Ho. He nanere ro motopot 6e3
comnTep 3a BO3AyX, buaejkn Toa Moxe Aa AoBeae A0 6p30 abeHe Ha MOTOPOT, ako HEYUCTOTHja
MU Npas ce 3aliMyKaHu BO Hero Bo Kapoyparop.

3.4. KoHTakTMpaj MOTOpPOT Ha LieBKaTa CoO NOMOLL Ha YeTupuTe WwpacoBu.

3.5. MNoBp3eTe rn pauykute Ha LeBkaTa. CkrnoneHu padkata. HamecTteTte ja BUcoumHata BO
onTumanHa paboTHa nosuumja n 3aterHete 3aBpTkuTe. Npernen Ha npunoxeHute chotorpadmm.

3.6. MoHTuMpajTe ocurypysayor (6).

3.7. MoHTMpaKse Ha cevyere HOX NN AUMEH3NOHarNeH rnasa.
Mpyn MoOHTaxa Ha ceuver-e onpema o UCKNy4uUTenHa BaXHOCT e pedepeHUuM nNpupabHuLa
[a nagHe NpaBUITHO BO LIGHTPariHUOT OTBOP Ha ceyewse onpema. lMorpewHo nHcTanupaHa
ceyer-e onpemMa Moxe Aa AoBeAe [0 CePUO3HU M [ NN onacHU TenecHU NoBpeau.
3.8. MoHTUpaHe Ha MeYoT.
CrtaBeTe ceyere HOX Ha NMpUUBPCTYBake NpuMpabHMLIa Taka LWITO OTBOPOT Ha MeYOoT Aa
Brne3e LBPCTO BO NpupabHuua. CTaBeTe NOANOLWKY co BANbOHaTaTa Aen Ha Me4oT. 3aTerHeTe
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HaBpTKaTa. BHMmaHue! 3aBoute Ha BpaTuno e o6paTHa. 3aTterHeTe HaBpTKaTa ja 3aTerHatocra
npu BpTexeH momeHT oA 35 no 50 Nm. Kopucrtete Bnowka 19mm. 3a ga 3arnasu BpaTtuno,
BMeTHeTe MpeKy OTBOPOT Ha AecHaTa cTpaHa Ha 6e3GegHocHaTa noTnupayuTe paykara co
anjameTtap @6. CBpTeTe rmaBaTa foAeka paykaTa Brie3e BO 3aKOHTPSILUS OTBOP HAa (PUKCHUOT
npupabHuua.

3.9. MoHTMpawe Ha ANMEH3UOoHareH rnaBa.

3awpadpeTe Bo CNpOTMBHA HACOKa Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT AAMMEH3MOHareH rnaBa KoH
BpaTUIIO CO KOPUCTEHE Ha 3aKadyBake Ha paykaTa (Buam 1.3.8.). AKO fomKMHaTa Ha KopaaTta
He e A0BOMHa, NPUTUCHETE ro KON4YyeTo BO cpeAnHaTa Ha AUMEH3NOHAareH rnaBa 1 nosnevyete
KopAaTa A0 cakaHaTa AofmkuHa. AKO AoMXuHaTa Ha KopaaTa e mororema of AujameTtapoT
Ha 3alITUTHMOT Kamnak, Mpu BKIy4YyBake Ha KOCUIKM, KopAaTa Ke ce Hamanu Ha notpebHarta
AOIMKNHA 0f, HOXXOT MOHTMPAH Ha 3alUTUTHUOT Kanak.

3.10. HamecTeTe peMeHOT 3a Haj3rogHO cocToj6a npu pabora. HamecTteTe ro pemeHoT, na
ceyewe onpema aa 6upe napanenHo Ha 3emjara.
OnTumanHaTta AOMDKMHA Ha BpaTuno u aronot oa 35 ° 6narogapeHue Ha cneuujanHaTa
KOHYCOT 3a0HU Gp3MHa onecHyBaaT Kocehe BO paMHWHA naparnenHa Ha 3emjara.
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4. Nanewe Ha MOTOPOT.

CrtaBeTe ro Kny4oT BO Mo4YeTHa nonox6a. AKO MOTOPOT € CTyAeH WIKU XUBOTHaTa
TeMrnepatypa € HuUCKa, 3aTBOpeTe racoT Ha KapGypaTop LenocHO, OAHOCHO MNoBnevyeTe
“cMyKava”, Kako nmomecTuTe paykarta my. 1o naneweTo Ha MOTOPOT MoYeKkajTe HeKoe Bpeme
AofeKa MOTOPOT 3arpee M NocTeneHo BpaTuTe cMykada o6paTHo. CurypeH 3Hak 3a notpe6arta
[a ro BpaTuTe cMyKaya Ha3apj (Aa oTBOpuTe racoT) e nojaBa Ha ryct 4ag of, aycnyxor.

3abenewka: [lpocenHara 3anuCTOK He ce 3aTBOpa NpU CTapTyBake Ha TONOs MOTOpP UMK
npu penaTMBHO BMCOKM TeMnepaTypu Ha XUBOTHaTa cpeavHa. Bo oBue ycnoBu He Bnevete
CMyKaya Kora ro 3ananurte MOTOpOT.

4.1. NMpedpneTe kny4oT Ha no3uuuja |.

4.2. NoBneyeTe “cMykaya” (Bo 3aBMCHOCT Of} XKMBOTHaTa Temnepartypa).

4.3. Kora ke no4yHeTe co paborara Ha MOTOPOT, MMa BepojaTHOCT Aa ce Ao6Gue oTKkaT oA
cTapTeport. 3aToa pakKyBaTe NpaBuUIlHa M OAPXKNMBa NO3uLMja NPU NOBIIeKyBake Ha PavyHUOT
cTaprep.

4.4. BHMMaTenHo noBneyeTe payHUOT cTapTep, Kako paTeTe ro NOrogHoO 3a paykarta goeka
He noyyBcTByBaTe oTnop. [lotoa noBneyeTe ro Harmno.

4.5. Bummanue! He pos3BonyBajTe jaeTo Ha cTapTepoT Aa ce HaBWjTe Harno Hasaj BO
MoTopoT. BpaTeTe ro BHMMaTenHo, 3a Aa nsberHeTte owTeTyBake Ha CTapTEPOT.

4.6. Mo nanexweTo Ha MOTOPOT 3ronemMeTe ja 6p3nHaTa 4o NOTPEeOGHUTE CO MOMOLL Ha paykaTa
3arac.

5. YnpaByBake CO MOTOpHaTa Kocauka.

5.1. Cekoraw YyyBajTe mMallMHaTa co ABeTe paue.

5.2. TpeBaTa ce KOCM CO MaxanoBUAHO, CTPAHUYHO ABUXEHse.

5.3. [IBMKeH-eTO leCHO-NEBO € paboTHO, a ABMXKEHETO NIeBO-AEeCHO BpaTuna.
5.4. CepeTte cTabunHo v paboteTe pUTMUYKN.
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5.5. [IBmxnTe Hanpen no BpaKkaweTo ABMKEHE.

5.6. Mpu paboTHOTO ABMXEH€, 3acCTaHeTe NOBTOPHO cTabunHa.

5.7. U3GerHyBajTe Aa npemMMHyBaTe BO LUTOTYKY OKOCeHaTa TpeBa Npu BpakakeTo ABMXKEHE
1 paboteTe CoO NogHeceHa NOJH rac 3a Aa ro HamanuTe PU3UKOT Of, MeTeX Ha HOXXeBU CO TpeBa.

5.8. He pa6oreTe 6e3 MoHTUpaH ocurypysad (6).

5.9. Hukoralu He kopucTeTe KOCUINKN MOBUCOKO oA 76 cm Hapa 3emjara.

6. MacHele Ha MoTopoT. HamaneTte 6p3nHaTa Ha MOTOPOT, KaKo perlakcupaart padkara 3a
rac. OctaBeTe ro MoTopoT Aa pa6oTtu okony 30 cekyHAKN, NOoToa NoMecTeTe KIy4oT Ha no3uuuja
0 (Stop).

Cekoralu cobupajte okoceHaTa TpeBa OTKaKo CTe 3acTaHare MOTOPOT M noyeka Aa npecTtaHe
BpPTeH€TO Ha HOXOT.

7. Nopppiuka. MoTpebHM ce neprMoaMYHU NPOBEPKM U MofecyBaka 3a Aa ja oApXyBsaTe
MOTOpHaTa KocCadka BO ONTUMalHU nep(*)opmancu. PeAOBHOTO oAapXyBaHw-€e ke npoAoITXKU
x)uBoToT W.

BHumaHnue! Mpen cekoja pabota 3a oApXyBawe Ha MOTOpHaTa Kocadka Tpeba pa ro
UcKny4duTe MOTOpOT!

7.1. UHcnekuuja n oppxyBawe Tpeba ce BpLIM Of OBNacTeHM nuua, ocBeH ako Bue He
nocefyBaTe COOABETHM anaTky 1 BeLITMHU NoTpe6GHM 3a Aa ocTBapuTe Toa.

WmajTe Ha yM, Aeka oapXKyBaweTo e npenopaysimBa BO HOpMariHM yCrioBu Ha pa6oTta. Ako
KOpPUCTUTE MOTOpHAaTa Kocayka npu ApYyru ycrnoBu, NnpenopadvyBamMe Aa ce NocoBeTyBaTe CO
BawwuoT npoaasau.

7.2. UcknyyeTe ro MOTOPOT U U3BageTe ro kabenoTt Ha cBeka npea NpoBepka.

7.3. OcTaBeTe MOTOPOT M KONMEKTOP Aa ce M3napaT 3a Aa He ce M3rOpeHu of KeLKUTe
NOBPLUWHM.

7.4. HoceTe 3alITUTHM pakaBULM, 3a ia He ce NnopexeTe Ha HEKOj 04 OCTPUTE efleMEeHTU.

7.5. UcuucTeTe TpeBaTa, 3arnaBu HOXOT M FO HaMa4yKajTe Co aHTUKOPO3UBHA Ma3uBO.

7.6. WcuepeTte Lenoto ropuBo of, MOTOPOT, ako Ke CkragupaHhe MOTopHaTa Kocauyka 3a
noseke oA eAeH Mecel,.

7.7. EnemeHTUTE BO NMcTaTa nogony Tpeba Aa ce cepBUC 04 UCKYCEH NpodecuoHanewl, ako
Bue HemaTe coopBeTHM anaTku u kBanudukaumm.

7.8. Cekoraw Tpe6a oTBOpUTe 3a BeHTUNauuja 3a nagewe Ha MOTOPOT Aa GuaaT YMCTU U
crnoboaHu. Toa ce oTBOpUTE Of 3eMjaTa Ha CTapTepPoT.

CoppxuHaTa Ha Tabenarta nokaxyBsa nepvMoauTe BO KOV NniaHupaHaTa paboTa 3a oapXyBaHe
Tpeba pa ce HanpaBwm.

TabGena 3a nogapukKa Ha MOTOpHaTa Kocadka.

Mepvog

EnemeHt
3a nposepka

Cekoj nat npep
fa ce 3ananu
MoTOpHaTa
Kocayka

EnHaw meceyHo
nnm 12 vaca
pabota

EnHaw meceyHo
nnmn 50 yaca
pabota

EnHaw meceyHo
unmn 100 vaca
paboTa

EpgHaw meceyHo
unm 300 vaca
pabota

[MpoBepka Ha
BO3[YLUHUOT
dunTtep

YncTere Ha
BO3[YLUHUOT
duntep

MpoBepka Ha
cBeka

Lipeso 3a ropuso

[MpomeHa Ha cekoun Be roanHn
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7.9. Yucrterwe Ha Bo3aywWHUOT puntep. He kopucTeTe MOTOpHaTa KOocayka co 3arageH unum
6e3 duntep 3a Bo3ayx. MpaBoT U ManuTe YeCTUYKMU KOU Ke 3acMy4ye MOTOPOT Ke ro ckparart
pa6oTtHuot Bek. M3Bapete Bo3pylwHuoT duntep. Ucuuctete cmntepor co pacTtBopyBay U
ocTaBeTe fa ce UCyLUM No ynucteweTo. He ja uncrere Bo3aywHMoOT ounrtep co necHo 3ananvsea
TEeYHOCT, Gupaejkm Moxe Aa HacTaHe NoXap UNK eKcnno3unja noa oapeaeHn ycrosu. OTkako ro
McuYMcTUTE, cTaBeTe BO3AYLIHMOT chunTtep Ha3an Ha MecTo.

7.10. OpgpKyBame Ha cBeKa.

Mpenopa4aH TMN Ha cBekaTa e Champion RCJ7Y, NGK BPMR7A unu NHSP LD L8RTF. 3a
pa ce o6e3bean HopmanHa pabora Ha MOTOPOT, cBeka Tpeba Aa MMa COOABETHO pacTojaHue
nomery enexkrpoauTte u Tpeba Aa 6uae ncuncreHa oa Hacnojku. OtctpaHerte “Jlyna” Ha cBeka
ja noBneye 3a paykata BO ropHUOT U Kpaj. Bo HUKoOj cnyyvaj He oTcTpaHyBajTe “Jlyna”, kako
kabenot. AycnyxoT Moxe Aa 6uae MHOTY XKeXOK, ako MoTopoT pa6oTten. BHumaBajte aa He
ponuparte aycnyxot. Co nomolu Ha Kny4oT 3a 3BageTe Ha cBeka oTBUHTeTe cBeKa. [lpoBepeTe
cBeka Bu3yenHo. Vicchpnete cBeka, ako e 04MrneaHO UCTPOLLEHa UK n3onaunjaTta e cKplieHa
unu ucnykaHa. “lpoBepeTte 1 3anTuBHa” O “-npcTeH. AKO cBeKkaTa € BO OoAJIM4yHa cocTtoj6a
MCYUCTHU ja CO MeAHa XuLa YeTka 1 3awpadeTe Ha3ag Bo LMNMHApUYeH rnasa. lMpu 3awpaderte
Ha HoBa cBeKa, 3aTerHete ja AononHuUTenHo co 1 / 2 npomeT oTKako cBeKaTa [OCTUrHE U
nputucHe “O”-npcteHoT. OcurypeTte ce Aeka cBeKaTa e nMpaBurHO 3aterHe. HenpaBunHoTo
cTerake MOXe fa npeAu3BuKa Nperpesame Ha MOTOPOT M HerosaTa nospepa. Kopucrere camo
BMCOKO KBanMTeTHN CBeKW of, HaBeAeHNoT Tun.

8. TpaHCNoOpPT 1 YyBak-e.

3a pa ce n3berHe onacHocT oz noxap, Tpe6a MOTOpPOT Aa ce Moyeka Aa ce onaau, npepj
MOTOpHaTa Kocayka fa ce TpaHcnopTupa.

8.1. YBepeTe ce fieka MeCcTOTO 3a CKNagaupare He € BIIaXHO Uiy NMpaLunBm.

8,2. NokpujTe MoTOopHaTa Kocayka 3a 3aliTUTa o4 npas.

Mo notpe6a, nonpaBkUTe Ha BallaTa MOTOPHa Kocayka € Hajaobpo ga ce BpM camo
cTpyyHak Bo paborunHuumte Ha RAIDER, kape wito ce Kopuctat camo OpUrmHarnHm pesepBHu
penoBu. Ha Toj HaunH ce rapaHTupa HejanHaTta 6e36eaHa pabora.
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SL Original navodila za uporabo

Spostovani uporabnik,

Cestitke za nakup kosilnice bencina od najbolj uspesnih blagovnih znamk - Raider. S
pravilno montazo in delovanje, RAIDER so varne in zanesljive stroje in delo z njimi vam bo
pravi uzitek. Za vase udobje, odli¢ne storitve in zgradili mrezo 40 storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo tega bencinsko kosilnico prosimo pozorno preberite navodila za uporabo
“trenutno”.

Zaradi lastne varnosti in da se zagotovi pravilna uporaba in Pozorno preberite navodila,
vkljuéno s priporocili in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesre¢, je
pomembno, da ostane ta navodila na voljo za poznejSo uporabo za vse, ki se uporablja stroj.
Ce ga prodajajo na novega lastnika “navodilo” priroénika je treba predloziti skupaj s svojim
novim lastnikom se lahko seznanijo z varnostjo in obratovanje.

“Euromaster Import Export” doo je zastopnik proizvajalca in lastnik blagovne znamke
Raider. Naslov podjetja je Sofija 1231, Blvd “Lom cesta” 246 tel 02 934 33 33 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 s podrocja
certificiranja: trgovina, uvoz, izvoz in storitve poklicnega in hobi elektriénih, pnevmatskih in
elektriénih orodja, okovja. Certifikat je izdal Moody International Certification Ltd, Anglija.

TEHNICNI PODATKI

parametri merjenje vrednost
enota

modelu - RD-GBCO03

gasoline
Tip motorja - 2 stroke

1 cylinder
Delovna prostornina motorja cm? 52
Mo¢ motorja: kW 1.8 npu 7500 min*
Najvecje Stevilo vrtljajev motorja min-! 7500
Metoda za zagon motorja - pPBYHO
Sestava goriva (bencin in predvsem kap olje za zra¢no ) 25:1
hlajenih motorjev) )
Prostornina rezervoarja za gorivo ml 1600
Rezanje Sirino s kovinskim rezilom cm 25,5
Sirina rezanja kabel cm 44
Premer kabla mm 24




7
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Nosite zascitna ocala, earplugs in ¢elado
Nositi zascitne rokavice
Nositi ¢evlje z mo€nimi podplati
Preberite navodila
Ne dotikajte se trdne predmete, ko lasje
Ohranitev vsaj 15 m od drugih ljudi
Ne spreminjajte noz na kakrsen koli naéin
Zajamcena raven zvoéne mogci

Razmerje med bencinskimi in kap olja 25:1
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1. Splosna navodila za varno uporabo.

Petrol kosilnica je oblikovana in izdelana v skladu s standardi Evropske unije in varnostnih
predpisov ter varstvo okolja. Kljub temu je varnost odvisna od sebe, tako da se glasi ta navodila
pred uporabo stroja, da se seznanijo s pravilno uporabo in njegovih zmogljivosti. Preberite vsa
navodila. Neupostevanje vsa navodila lahko pride do pozara in / ali hude telesne poskodbe.
Shranite ta navodila na varnem mestu. Proizvajalec ne odgovarja za poskodbe in $kodo, ki bi
lahko izhajale iz spostovanja navodila in varnostne tehnike, opisane v teh navodilih.

1.1. Poglej obmocje za kosSnjo.

1.1.1. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da. Ne dovolite, da otroci ali domace zivali za
vstop v obmocje za kosnjo.

1.1.2. Preden zacnete, morate odstraniti vse kamne iz predmetov na tleh, zica, steklo ali
kovine. Skrbno preveriti in odstraniti predmete, ki lahko vrvice okoli vrtecih se delov.

1.1.3. Nevarnost za male zivali. JezZi in druge manjSe Zivali so popolnoma odvisni od vas,
zato skrbno preverite Pred uporabo prostora za uporabo.

1.1.4. Bodite previdni pri delu na spolzkem, neenakomerno in nagnjen teren. Delo na
neravnih tleh lahko nevarno. Na poboc¢jih pozor! Vedno korak vztrajno! Ne uporabljajte
kosilnice na pobocjih nad 10 ° (17%). Na nagnjenih terenih vedno dela ¢ez pobocje, nikoli
navzgor in navzdol. Pri spremembi smeri gibanja na pobocjih biti Se posebej previdni! Delo
vedno z enostavno sprehod! Nikoli ne pojdi hitro!

1.1.5. Delo samo pri dnevni svetlobi ali umetni, vendar mo¢na!

1.2 Navodila za varno ravnanje z bencinom.

1.2.1. Petrol je zelo vnetljiv in lahko eksplodirajo pod doloéenimi pogoji.

1.2.2. Pretakajte gorivo le ob nedelujoéem motorju, ¢ist in zracen mestu. Ne kadite in ne
omogocajo odprti plamen ali iskrenje, v krajih, kjer se izdajajo ali je s hrambo goriva.

1.2.3. Ne dovolite, da gorivo do preliva iz posode za gorivo. Bodite prepric¢ani, da pritrdite
tudi pokrov posode za gorivo po polnjenju.

1.2.4. Pri polnjenju pazite, da ne polijete bencin okrog, saj lahko bencinski hlapi lahko
vnamejo in povzrocijo pozar. Ne pozabite, da bi izbrisala razlito gorivo pred zagonom motorja.

1.2.5. Izogibajte se pogosto stik koze z bencinom ali dihanju v bencinske hlape. Naj bencina
izven dosega otrok.

1.2.6. Ne teci motorja v zaprtem prostoru, saj izpusni plini, ki jih je na delovhem motor
vsebuje strupen ogljikov monoksid, ki lahko povzroci nezavest ali celo smrt.

1.2.7. Vedno ugasnite motor in odstranite cev svecke, preden poskusate koli delo
na rotacijskih elementov in se lahko ukvarjajo s katerim koli ¢iS€enja, popravljanja ali
pregledovanjem stroja. Pred poskusom za CiS€enje ali vzdrzevanje stroja, pocakajte Piko
motorja in Vrteca rezila.

1.2.8. Naj stroj posusi. Ne za shranjevanje bencina v rezervoarju, kraj, kjer lahko hlapi iz
njega vzge.

1.2.9 Vse pokrovi, kljuke in zaséite mora biti nameséen pred zacetkom dela. Poskrbite, da
bo svecka pokrov in vzig kabel pravilno, da bi se izognili nevarnosti elektricnega udara.

1.3. Napotki za varno ravnanje.

1.3.1. Nikoli ne dovolite otrokom ali ljudi, ki ne vedo, stroj za delo z njo. Nacionalna
zakonodaja v nekaterih drzavah lahko omeji starost uporabnika.

1.3.2. Med delovanjem je delo s stroji pazite, da ne pristop ljudi ali zivali v polmeru 15 m. Ko
vec operaterjev delujejo na istem obmocju, morajo biti v skladu z varne razdalje.

1.3.3. Vedno bodite previdni in preudarno. Ne uporabljajte strojev, ¢e ste utrujeni ali ce
pijete zdravila ali snovi, ki zmanjSujejo sposobnost, da se osredotoci in odziv.

1.3.4. Bi Ce imate dolge lase jo kravato in sprejme vse varnostne ukrepe, se ne sme ujeti
v gibljive dele. Vas obleka mora biti v skladu z delom. Ne nosite Sirokih oblacil ali nakita, ker
jih je mogoce ujeti v gibljive dele. Uporabite oblacila na telo stabilne in visoke Skornje z zeblji.
Nositi zascitne rokavice in tesno. Zmanjsajo vibracije v vasih rokah.

1.3.5. Uporaba debele rokavice za zasScito roke, medtem ko za ¢iS€enje, pregled ali
zamenjavo opreme.

1.3.6. Runtime previdni z vrtenjem rezila stroja. Kolesa vrtijo zelo hitro in lahko povzroéi
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zelo resne nesrece. Roke ne, niti noge na vrtecih se delov.

1.3.7. Uporabljajte stroj samo za kosnjo trave. Vsaka druga uporaba lahko poskoduje stroj,
da so nevarni.

1.3.8. Nikoli ne uporabljajte stroja s poskodovanih ali rabljene dele. Deli, ki imajo enako
kakovost lahko poskoduje napravo ali ogrozajo vaso varnost. Tako smo samo zamenjati
original.

1.3.9. Do vasem ra¢unalniku z ugasnjenim motorjem. Pred prevoz v avtu, bi morali pustiti,
da se ohladi in izpraznite rezervoar. Med prevozom vedno zagotavljajo varno in uravnotezenje
stroj.

1.3.10. No Zategnite vse matice in sorniki, da se zagotovi varnost pri delu.

01.03.11. Sili motor off hitro.

01.03.12. Ne pozabite, pristojen za nesre¢ ali incidentov s tretjimi strankami, je lastnik ali
uporabnik kosilnice.

1.3.13. Previdno, lahko nekateri deli stroja zelo vroce.

03.01.14. Opozorilo! Ta naprava ustvarja elektromagnetno polje, na delovhem mestu. V
nekaterih okoliS§¢inah lahko to polje ovira aktivno ali pasivho medicinskih vsadkov. Da bi
zmanjsali tveganje za resno ali smrtno poskodbo, priporo€amo, da ljudje z zdravstvenimi
vsadkov, da se posvetuje z zdravnikom in medicinsko vsadka proizvajalca, preden zacnete
delo s to napravo.

03.01.15. Je informacija, da bi lahko neprekinjeno uporabo dolocene vibracije povzroc¢a
sindrom “Reynolds” pri nekaterih ljudeh. Simptomi vkljucujejo gorenja obcutke, odrevenelost
in poparjenje od prstov na roki, ki se obi¢ajno zgodi, ko se shladi. Simptomi se lahko pod
vplivom dednih dejavnikov, mraz, vlaga, prehrana, prehrana, kajenje in delovne navade. Ni
bilo dokazano varno povezavo med vibracij in teh simptomov, vendar bodo naslednji ukrepi
zmanj$anje tveganja.

1.3.15.1. V hladnem vremenu, vedno vase telo toplo. Nosite tople rokavice in debele.
Obstajajo dokazi, da hladno vreme je glavni vzrok za sindrom “Reynolds”;

1.3.15.2 Po delo narediti fizicne vaje za ogrevanje telesa in pospesi krvni obtok.;

1.3.15.3 Bodite redne odmore na delovhem mestu.;

1.3.15.4. Naj stroj v dobrem stanju. Vse Privijala morajo biti varno pritrjeni. Takoj zamenjajte
obrabljene dele z novimi.

Ce se med uporabo opazite katerega od simptomov, prenehajte in se posvetujte s svojim
zdravnikom za nasvet.

2. Opis delovanja in namen.

Kupili kosilnico je namenjen samo za kosnjo trave. V osnovi je sestavljen iz ohisja izdelan
iz jekla, aluminija cevi ki vodi do glavne gredi, rocaji, vrte€ih se delov in enega valja dve kapi
zracno hlajeni motor.

Valjni motor je kromiran za vecjo vzdrzljivost in okrepljeno sklopko optimalno prenasajo
mo¢.
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Visok in mo¢an motor izpolnjuje zahteve profesionalnih uporabnikov.

Vedno deluje z meSanico bencina in kap olja v razmerju 25:1.

Podatki oddaja hrup in vibracije.

Vrednosti so bile izmerjene v skladu z Direktivo 2000/14/ES.

Raven zvoc¢nega tlaka: LpA = 90,2 dB (A)

Nivo hrupa: LWA = 106,5 dB (A)

Negotovost faktor K= 3 dB (A)

Delo z glusnikov!

Stopnje vibracij: ah = 8,42 m/s2

Negotovost faktor K = 1,5 m/s2.

2.1. Nafta je glavni dejavnik, ki vpliva na zmogljivost motorja in njegovo Zivljenje. Vedno
uporabljajte le olje visoke kakovosti. Da bi dobili pravilno razmerje mesanice, mora biti
koli¢ina olja je natan€éno izmeriti.

2.2. Uporabite kakovostno olje za dvotaktne bencinske motorje.

3. Priprave pred zacetkom kosilnico.

3.1. Vlijemo meSanico v posodo za gorivo. Prosimo, uporabite neosvin€eni bencin z
oktanskim Stevilom 95. Uporaba bencina z nizjo oktan bo potrkal od motorja in povecuje
njegovo temperaturo. To lahko povzroci resne poskodbe. V neprekinjenega delovanja se
priporo¢a uporaba bencina z visSjo oktana.

3.2. Bencin je treba mesati z dvotaktnim olje v ¢éisto posodo v razmerju 25:1. (25 delov
bencina na 1 del olja mozgansko kap). ZmesSajte meSanico goriv, preden vlijemo v rezervoar
kosilnice.

3.3. Preverite zraéni filter. Umazan zraéni filter bo omejila vstop zraka v uplinja¢. Da bi
preprecili napake v uplinjac, se prepricajte, da redno cistite zracni filter. Preverite filter, da
vidim, €e ni preve¢ umazan in ga po potrebi oCistite. Ne zagon motorja brez zracnega filtra, saj
lahko to privede do hitre obrabe motorja, ¢e je umazanija ali prah posesa vanj skozi uplinja¢.

3.4. Prikljucite motor na cev s pomocjo Stiri vijake.

3.5. Povezite rocaji na cevi. Zberite rocico. VisSino na optimalno delovho mesto in privijte
vijake. Glej prilozene fotografije.



RAIDERME:

3.6. Namestitev zas¢ita (6).

3.7. Namestitev zaginega lista ali kosilna glava.

Pri vgradnji rezanje je kljuéno podporo prirobnica, da sodijo neposredno v osrednjo
odprtino rezalne opreme. Nepravilno nameséena rezalna oprema lahko povzro€i resne in / ali
nevarnih poskodb.

3,8 Mount noz..

Namestite rezila rezilo o dolo¢itvi prirobnico, tako da je otvoritev nozem, da tesno vstop
v prirobnici. Postavite podlozko s konkavnim delom noza. Privijte matico. Pozor! Nit gredi
se odpravi. Privijte matico z momentnim kljuéem z navorom 35 do 50 Nm. Uporaba vstavite
19mm. Ce Zelite zakleniti gred, vstavite skozi odprtino na desni strani roéice varnosti premera
bushing 06. Zavrtite rocico, dokler se glava zaéne zaklepanje luknjo za dolo¢anje prirobnico.
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3.9. Namestitev kosilna glava.

Vijak v nasprotni smeri kosilna glava na gredi z roéico za zaklepanje (glej t.3.8.). Ce je
dolzina kabla ni dovolj, da pritisnete na sredini kosilno glavo in potegnite kabel do zelene
dolzine. Ce je dolzina kabla je veéji od premera kritja, ée vkljudite kosilnico, se bo kabel
odrezemo na dolzino rezila nameséen na pokrovu motorja.

3.10. Nastavite pasu najbolj udoben polozaj pri delu. Nastavite pas, tako da bi bilo rezanje
oprema vzporedna s tlemi.

Optimalna dolzina gredi in kotom 35 ° zahvaljujo¢ stozcaste orodja olajSajo rezanje v
ravnini, vzporedni s tlemi.

4. Zagon motorja.

Vstavite kljué za vzig v zadetni polozaj. Ce je motor hladen ali temperatura okolice nizka,
zaprite plin v uplinja¢ v celoti, tj vle€i “hladni” rocico tako, da ga premika. Po zagonu motorja,
pocakajte nekaj €asa, dokler se motor ogreje in postopoma spet zadusi nazaj. Moram nazaj
podpisati zadusi nazaj (odprt plin) je videz gosto dima iz izpuha.
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Opomba: pedal za plin ne zapre, ko zazenete motor ogret in na razmeroma visoki temperaturi
okolja. Pod temi pogoji ne vlecite zadusi ob zagonu motorja.

4.1. Switch klju¢ za vzig v polozaju I.

4.2. Pull “hladni zagon motorja” (odvisno od temperature okolja).

4.3. Ob zagonu motorja je verjetno, da bi jo dobil od recoil starter. Torej, vzemite si pravilno
in stabilen polozaj, ko vlece recoil starter.

4.4. Nezno potegnite recoil starter in priroéno zgrabi ravnati, dokler ne zacutite odpora.
Potem potegnite mocno.

4.5. Opozorilo! Ne pustite, da za zagon, ki se mo¢no zavit nazaj v motor. Ga vrnite nezno, da
se prepreci poskodbe zaganjalnika.
4.6. Po zagonu motorja vrtljajih do potrebne s pomocjo lopute rocice.

5. Delo s kosilnico.

5.1. Vedno imejte stroj z obema rokama.

5.2. Trava se kosijo z nihalo, boénega gibanja.

5.3. Levo-desno gibanje deluje, vendar gre za premik iz leve proti desni zadaj.

5.4. Bodite mocni in delo ritmi¢no.

5.5. Napredovati po vrnitvi gibanja.

5.6. Pri delu gibanja, stoji stabilno znova.

5.7. lzogibajte se prezivlja samo travo v povratnega gibanja in dela s polno paro, ki se
uporablja za zmanjSanje tveganja za zamasitev na travno bilko.

5.8. Ne deluje brez namescéenih straze (6).

5.9. Nikoli ne uporabljajte kosilnice, visje od 76 cm nad tlemi.

6. Ustavite motor. ZmanjSajte hitrost motorja, sprostitev plin rocico. Pustite, da motor
deluje priblizno 30 sekund, nato pa klju¢ za vzig v polozaju 0 (Stop).
Vedno zbiranje izrezkov, ko ustaviti motor in pocakajte, da se rezilo ustavi predenje.

7. Podpora. Redni pregledi so potrebni, in nastavitve, da kosilnico v optimalno delovanje.
Redno vzdrzevanje bo podaljSalo zivljenjsko dobo noter

Pozor! Pred mora biti vsaka vzdrzevalna dela na motorju motorno kosilnico off!

7.1. Servis in vzdrzevanje je treba opraviti s strani pooblaséenih oseb, razen ¢e imajo
orodja in spretnosti, potrebne za to.

Prosimo, upostevajte, da je priporoéljivo vzdrzevanje normalnih obratovalnih pogojih. Ce
uporabljate motorno kosilnico po drugih okoliS§éinah, vam priporoéamo, da se posvetujte s
prodajalcem.

7.2. Ugasnite motor in snemite kabel svecke pred pregledom.
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7.3. Pustite, da se motor ohladi kolektor, da bi dobili, ne spali po vro¢ih povrsin.

7.4. Nosite zascitne rokavice, da ne rezani katero od tezkih elementov.

7.5. Clean trava vztrajanjem na noz in krtaco z antikorozivno lubrikanta.

7.6. Drain vse gorivo iz motorja, ¢e lahko shranite kosilnico za ve¢ kot mesec dni.

7.7 Blago, nasteto v nadaljevanju, morajo biti pokriti z izkuSenega strokovnjaka, ¢e imate
pravo orodje in usposabljanje.

7.8. Vedno vent za hlajenje motorja, da so Cisti in brez. To so odprta na strani zaganjalniku.

Vsebina tej tabeli so navedene dobe, v kateri je na¢rtovana vzdrzevalna dela treba opraviti.

Tabela vzdrzevanje kosilnica.

obdobje z\gzzrlgr?wrig— Ko ur na mesec Enkrat na mesec | Enkrat na mesec | Enkrat na mesec
L ali12 ali 50 ur ali 100 ur ali 300 ur
Postavka za silnico
pﬁglﬁé}ite zraéni
filter °
Cistenje
zracnega filtra ®
Preverite svecko (]
Cevi za gorivo Spremenite vsaki dve leti

7.9. Ciséenje zraénega filtra. Ne uporabljajte kosilnice z ali brez umazanega zraénega filtra.
Prah in majhne delce, ki bo sesati motor bo skrajsa njeno zivljenjsko dobo. Odstranite zracni
filter. Ocistite filter s topilom in pustite, da se popolnoma posusi, po ¢iS¢enju. Ne Eistite zraéni
filter z vnetljivimi teko€inami, saj lahko to povzroci pozar ali eksplozijo pod dolo¢enimi pogoji.
Ko ocistite, postavite zracni filter nazaj v mesto.

7.10. Vodenje sveco.

Priporocen tip svecke je prvak RCJ7Y, NGK BPMR7A ali NHSP LD L8RTF. Da se zagotovi
normalno delovanje motorja, mora imeti ustrezno sveca razdaljo med elektrodami in jih je treba
ocistiti vlog. Odstranite “cev” za sve€e s potegom rocice na vrhu in na koncu. Ne odstranite
“cev” s potegom kabla. Izpusni lahko zelo vroce, ¢e je delal motor. Ne dotikajte se izpusnih
plinov. S klju€éem odvijte svece odvijte svecko. Preverite svecke vizualno. Zavrzite svecko, ¢e
nosi ali oéitno izolacija je zlomljena oziroma poéena. “Preverite tesnilo in” O “obroé. Ce sveéa
je v odliénem stanju, ocistite s krtaco bakrene Zice in jo privijte nazaj v glave motorja. Sejanje
novo sveco, zategnite dodatno 1/2 zavije po dosegu svecko in pritisnil “O” obro€. Poskrbite,
da sveéa pravilno priviti. Nepravilna zaostritev lahko povzroéi pregrevanje motorja in njegov
neuspeh. Uporabljajte le visoke kakovosti svece te vrste.

8. Prevoz in skladiscenje.

Da bi se izognili nevarnosti pozara, motor mora pocakati, da se ohladi, preden kosilnico za
transport.

8.1. Prepricajte se, da shranjevanje ni mokro ali prasno.

8.2. Pokrijte kosilnice prahu.

Ce je potrebno, popravite vas kosilnica je najbolje izvajajo samo strokovnjaki na delavnicah
v Raider, ki uporablja le originalne nadomestne dele. Tako, da bi zagotovili njeno varno
delovanje.
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EL MpwTtoéTUTIO 03NYIWV XPHONG RAIDER
AyatrnTé TeAdTN,

ZuyxopnTAPIA YIo TNV ayopd £VOg UNXAVAHOTOG aTrd TIG TAXUTEPO AVOTITUCOOMEVN HAPKA
NAEKTPIKWYV Kal TTEMIETHEVOU aépa epyaleia - RAIDER. Mg Tn cwoTh eykatdoTaon Kai AeiToupyia,
RAIDER ¢givail ac@aAn kai a§IomioTa UAIKA Kal TIG Epyacieg padi Toug 8a ocag SWoel TTPAYUATIKA
Xapd. MNa tn dieukdAuvon oag, dyoyn eEuTTnNPETNON Kal dnuioupynoel éva SikTuo.

Mpiv XPNOIMOTIOINCETE AUTO TO HNXAVNUA, dIABAOCTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPISIO
Xpnong».

Mpog 1o cupPépov TnNG aoPAAeiag oag Kal va e§ac@alioel Tnv opBN xpAon Kai va diafdoeTe
TTPOCEKTIKA AUTEG TIG 03nYieg, KABWG Kal TIG CUCTACEIG Kal TIG TTPOEISoTroINoEl§ Toug. MNa Tnv
ATTO@UYN TTEPITTWV AABWV KAl ATUXNHATWYV, EiVal TNUAVTIKO OTI AUTEG 01 0BNYiEG VO TTapapEivouv
S100éo1pa yia HEAAOVTIKA ava@opd oe 6Aoug 6ooug B8a xpnoigomololv To unxdvnua. Av 1o
TOoUANCEl o€ évav VEO IBIOKTATN ,EYXEIPiBIO XpRong“ mpérmel va utroBAnBoUv paldi pe autd va
EMITPEYEI OTOUG VEOUG XPNOTEG Va £E0IKEIWOOUV g TIG 0Bnyieg ac@aAeiag kal AeiIToupyiag.

»Euromaster Import Export“ Ltd givaul e§ouci080TnPEVOG AVTITTIPOOWITOG TOU KATOOKEUNOTH
kai 1810kTATN Tou RAIDER gptropiké onpa. AielBuvon Tng etaipeiog gival n Xoé@ia 1231, bivd
»Lom Road“ 246, TnA. 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; E-mail:
info @ euromasterbg. com

Ao 10 2006 n eTaipeia €iI0nyaye éva ouoTtnua Siaxeipiong moiétnrag ISO 9001:2008
TICTOTTOINCN ME TO TTEdio EPAPMOYNG: EUTTOPIA, EICAYyWYN, Eaywyn Kal TNV €§UTTNPETNON TWV
ETMAYYEAMOATIKWV KAl XOUTTI NAEKTPIKA, TIVEUHATIKA Kal TN SUvaun epyaAgiwv kai o1dnpikwv. To
OTOTTOINTIKO £€KkB6BNKE a1rd ToVv oiko Moody AigBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA EZTOIXEIA
TTOPAPETPO Hovada agia
HoVvTEAO - RD-GBCO03
gasoline
TUTTOG KIVNTHPA - 2 stroke
1 cylinder
KuBiopo cm? 52
H 10x0g Tou KIvnTApQ: kW 1.8 npun 7500 min'
H péyioTtn Taxdtnta Tou KIvnThpa min-’' 7500
H péBodog yia Tnv gkkivnon Tou KivnTApa - pbYHO
H o0vBean Tou kauaoipou (Kupiwg Bevlivn Kai To
TTETPEAAIO EYKEQAAIKOU ETTEICOBIOU VIO AEPOYUKTOUG - 25:1
KIVNTAPEG)
XwpnTikéTNTa peCepBoudp mil 1600
To TTAATOG KOTTNG TNG METAAAIKN AETTIOQ cm 25,5
MAGTOG KOAWSdiou KOTTAG cm 44
SIGUETPO KaAwdiou mm 2.4
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®DopdTte yuaAid ao@algiag, wToaoTideg Kol KPAVOG

Na @opdTe TTPOCTATEUTIKA YAVTIA

Na @opdTte TTaTOUTOI0 PE IGXUPNA TTEApOTA

AiaBdaoTe TIG 08nyigg

Mnv ayyileTe Ta OTEPEG AVTIKEIMEVA OTAV Ta HOAAIG

Alatiapnon TouAdyioTov 15 m a1réd Toug dAAoug avlpwIiTtoug

Mnv aAAGgeTe TO paxaipl PE OTTOIOVORTIOTE TPOTTO

Zajamcena raven zvocne moci

Eyyunpévo emitredo nxnTikig 1ox0og



®
RAIDEREES
1. Mevikég odnyieg yia TNV ac@aAn XpRon.

Bevdivn pnxavi Tou ykadov £xel oXeSI0O0TEI KOl KATOOKEUOOTEI CUNQPWVA PE TO TTPOTUTTA
NG Eupwraikig 'Evwong kol Toug Kavoveg ao@AAgiag Kal TTpooTagiag Tou TepIBaAAovTog.
Map ‘6Aa autd, n aoc@dAeia e§apTdTal ATTO TOV €0UTO POG YIOo va SlaBAoETE AUTEG TIG 0BNnyieg
mwpIv BéceTe o€ AgIToupyia To pnxAavnua yia va £§oikeiwBouv ye TNV opOn epapuoyn Kai Tig
SuvaToTnTég Tou. AloBdoTe OAeg TIG 0BNnYieg. Av Sev akoAouBoeTe OAEG TIG 0dnYieg TTOU PTTOPEl
va TTpoKaAéoel TTupkayid i / Kol coBapoug TpaupaTiopous. DUAGETe auTtég TiG odnyieg o€
ao@aAég HEPOG. O KATAOKEUNOTAG Bev €UBUVETAI IO TOUG TPOUHATIONOUG Kal {nHIEG TTou Ba
uTTopoUCav va TTPOKUWOUV OTré T CUHHOP@QWATN ME TIG 08nYieg Kal TEXVIKEG ao@aAgiog TTou
TTEPIYPAPOVTAI OE AUTEG TIG OBnyieg.

1.1. KoITdgte TNV TTEPIOXNA YIA VO KOWEI.

1.1.1. KpatoTe Ta Traud1d Kal Toug Trapeuplokopévous. Mnv apriveTe Ta raidid i KaToIkidia
{wa va e10éABouV TNV TTEPIOXT] VIO VA KOWEI.

1.1.2. NMpiv §eKIVAOETE, Ba TTPETTEI VO KATOPYOETE OAEG TIG TTETPEG OTTO TA AVTIKEIUEVA OTO
TATWHA, oUpHA, YUoAi [ HETAAAO. MPOCEKTIKA €TMIOEWPEI KAl VO KATOPYNOETE OTOIXEIA TTOU
HTTOpPOUV VA VAHATOG YUPW OTTO TA TTEPICTPEPOUEVA UEPN.

1.1.3. Kivduvog yia Ta pikpd {wa. Zkavt{oxoipoi kai dAAa pIKpd Jwa gival evTEAWG egapTdaTal
a1ré £0dG, £T01 WOTE VA EAEYXETE TTIPOCEKTIKA TIPIV XPNOIMOTIOINCETE TO XWPO Yia XpRHon.

1.1.4. Na €ioTe TTPOCEKTIKOI OTOV £pydlecTe O€ OAICONPO, dvion kal emMIKAIVEG £€5a@og. O1
epyacieg og avwpalo édagog ptropei va givar emikivduvn. X1ig wAayiég Mpoooxn! Mavra éva
BApa emigova! Mnv xpnoigoTtrolgite To pnxdvnua o€ €dd@n pe KAion peyaAutepn amo 10 °©
(17%). Zmig TAayIéG TTAVTA AEITOUPYOUV O€ 6AN TNV TTAAQYIC, TTOTE TTAVW Kal KATW. ZTNV aAAayn
NG KATEUOBUVONG TNG Kivnong oTIg TTAAYIEG va gival IB1aiTEPA TTPOCEKTIKOI! AgiToupyEi TTavTa
€UKOAN pe Ta modial Moté pnv rdel ypriyopa!

1.1.5. AaiToupyoUv pHovo OTO QWG TNG NUEPAS R TEXVNTO, aAAd 1I0XUpPh!

1.2 Odnyieg yia ao@aAn xeipiouod Bevdivn.

1.2.1. H Beviivn eival 181aiTepa EUQAEKTN KOl PTTOPEi VO EKPOYEi KATW OTTO OPICUEVEG
ouvOnkeg.

1.2.2. Ave@odiadovTal y6vo PE TOV KIVNTAPO EKTOG AsiToupyiag, kKaBapod kol EUAEPO HEPOG.
Mnv kamvileTe kol unv emiTPETmeTE QPAOYEG | OMIVOAPeG o péPn OmToU £xel €kdoBei R n
ATTOOAKEUGT) KAUCTHWV.

1.2.3. Mnv apnvere 10 KaUoIpo va utrepxelhioel amd tn defapevr. Na giote BERalog va
ETMICUVAYETE TNV TATTA KOUGIIOU META TOV aVEQODIACHO.

1.2.4. Katd tTnv WARPwON, va €i0TE TPOCEKTIKOI va pnv xuBei Beviivn yipw amod TIg
avaBupidoelg TOU Kauaipou Ba utropouoce va ava@Aegyei kal va TTPokKaAégel TTupkayid. Mnv
§eXAOETE VO OKOUTTIOETE TO XUUEVO KAUGIUO TIPIV TNV EKKIVNON TOU KIVNTAPA.

1.2.5. ATToQUYETE TNV OUXVI €TA@N ToUu dépuaTtog pe Beviivn N avarmrvon o€ avabupidoelg
NG Bevdivng. KpartioTe Tn Beviivn a1rd TNV TPOoITOTNTA TWV TTAISIWYV.

1.2.6. Mnv AsiToupyeite TOV KIVNTAPO O KAEIOTOUG XWPOUG, OTTWG To KAUCAEPIO OTTO pia
HNXOVA TTou epyddeTal TTEPIEXEI MOVOSEISIO TOUu dvBpaka dnNANTNPIWSEG, TO OTToi0 PTTOPEi Va
TIPOKAAETEI ATTWAEIN TWV AICBROEWY ) aképa Kai BdvaTo.

1.2.7. MAvra va OTTEVEPYOTIOIEITE TN HNXAVA KAl a@aIpéOTe TOo OCWAARva ptTouli Tpiv
ETIXEIPAOETE OTTOIOSATIOTE EPYOCiO OXETIKA HE TA TTEPICTPEPOUEVO OTOIXEIO KAl UTTOPEI Vo
aoxoAnOei pe oTolodATTOTE KABAPICUO, TNV EMICKEUN | TNV €mMBewpnon Tng pnxaving. Mpeiv
EMIXEIPAOETE KABAPIOUOS N} TN CUVTAPNOT TOU UNXAVAMATOG, TTEPIMEVETE VIO MIa TTARPN oTdOoN
TOU KIVITAPO KOl TTEPIOTPEPOUEVEG AETTIOEG.

1.2.8. ApNoTE TO punxdavnua va oteyvwoel. Ox1 amodnkeuon Beviivng otn defauevn, éva
HéPOG 6TTOU UTTOPOUV VA TTPOKAAEGOUV aVAPAESN avaBUpIAoEWY aTTO aUTO.

1.2.9 OAa Ta KaTrdkia, AafEG KOl TTPOOTACIOG TTPETTEI VO EYKATOOTABEI TTpIV a1rd TNV évapén
TWV gpyaoiwv. BeBaiwbeite 611 TO proudi katrdkl BUoUATOg KAl KaAAWSiou avda@Aeéng cwoTda
YlO va aTro@UYETE TOV Kiviuvo nAekTpotrAngiag.

1.3. MAnpo@opieg yia Tov aoc@aAn XEIPIOCHO.

1.3.1. Not€ pnv a@nvere Taidid | dTopa TToU v YVWPIJOuV TO UNXAVNHA YIO VO EPYOOTEITE
He auTo. H €BvikN vopoBeoia oe opIopéveG XWPEG UTTOPEI VO TTEPIOPicEl TNV nAIKia Tou XpAOTN.
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1.3.2. Katd Tn A€itoupyia, o€ ouvepyacia HPE TIG MNXOVEG VO €ival TTPOCEKTIKOI VO MNV
mANCIdoel Toug avlpwtroug | {wa ot akTiva 15 pérpwv. Otav TTOAAEG ETIXEIPACEIS TTOU
gpyddovTal oTnyV id1a TEPIOXN TTPETTEI VA CUPHOPPWVOVTAI ME 0OQAAR aTTOCTACN.

1.3.3. MdvTa va €ioTe TTPOCEKTIKOI KOl GUVETOi. MNV XPNOIYOTIOIEiITE TO PNXAVNUO OV €ioTE
KOUPOOMEVOI | OV TTIVETE GAPHOKO 1] OUCIEG TTOU MEIWVOUV TNV IKAVOTNTA CUYKEVTPWONG KAl
avTidpaong.

1.3.4. Oa Av éxete pakpid poAAid, ypaBdra kai Aapfdvouv 6Aa Ta TTPOANTITIKA HETPA
yio va pnv TrayiSeuTei OTA KIVOUHEVO UEPN. pOUXA OOG TIPETElI Vo €ival OUP@QWVO HE TO
Hépog. Mnv @opdTte @apdid poUXa i KOGUAUOTO TTOU UTTOPEi VA TIOCTOUV OTA KIVOUMEVA
Hépn. XpNOIUOTTOINCOTE Ta PpOUXA OTO CWHA OTABEPN Kal YNAEG pTTOTEG pE KAPPId. DopéoTE
TTPOCTATEUTIKA YAVTIO KAl 0@QIXTO. Tn peiwon Twv KPpadaouwyv oTa Xépia Gag.

1.3.5. Xpnoiyotroleite XovTpd yAvTIa YIO VA TTPOCTATEUETE TO XEPIA 0OG, EVW TOV KABAPIGHO,
TNV £MOEWPNON A AVTIKATACTACT TOU €§OTTAICHOU.

1.3.6. Runtime TPOOEKTIKOI M€ TTEPIOTPEPONEVA TITEPUYIA TOU MNXAVAUOTOG. Tpoxoi KUAoUV
TOAU ypRyopad Kol UTTopEi va TTPOKOAECEITTOAU coBapd atuxnua. Aev xépia, ouTte TOdIa gog
OTa TTEPICTPEPOHEVA HEPN.

1.3.7. XpnOIPOTTOINOTE TO unXavnua povo yia Tnv Kot x6ptou. Otroiadnmore dAAN xpon
HTTOpEi va TTpokaAéael {nUIG OTO PNXAvNUaA va gival EIKivEuvn.

1.3.8. MoTé pnv XPNOIUOTIOIEITE €va MNXAVNHO HE KOTECTPAUMEVA N HETAXEIPICUEVA
egapriparta. Mépn 1rou £xouv Tnv id1a TTO16TNTA PTTOPEi Va BAdweEl TO pnxdvnpa i va 0éoel o€
Kivduvo Tnv ao@dA&id oag. N ‘autéd akpifwg va avTIKATOOTAOEI TO TIPWTOTUTTO.

1.3.9. Zrov umroloyioT ) oag pe To ofnouévo KivnTApa. Mpiv amdé Tn PeETaQOPd Ot éva
AUTOKIVNTO, B0 TTPETTEI VA OPOOUNE VA KPUWOEl Kal adeidoTe To doxeio. Kard tn Sidpkeia Tng
HeTa@OPAg, e§ac@alifovTag TTAvTa éva aoc@aAég kal TNV §ilcopPOTTNON TNG UNXAVAG.

1.3.10. Aoirév Z@i§re 6Aeg TIg Bideg Kal Ta TTagIHAadIa yia va e§ao@aAIoTEi N ao@AAEia oTnV
gpyaacia.

3.1.11. unxavn éKTaKTNG avAyKng HOKPIA yprRyopa.

3.1.12. OupunBeite TNV €uBOVN yia aTUXAUOTA | CUPBAVTA PE TPITOUG, O IBIOKTATNG 1 O
XPNROTNG Tou BePIOTH.

1.3.13. MPOCEKTIKN OPICHEVA THAMATA TOU PNXOVAHOTOG €ival TTOAU JeoTO.

3.1.14. MNpoooxn! Auti n ocuokeun dnuioupyei éva nAeKTpouayvnTiké Tedio OoTO XWPO
EPYOCiag. X& OPIOMEVEG TTEPITITWOEIG OUTO MTTOPEI va odnynoel o€ éva @PAypa EVEPYNTIKA
A TAlNTIKA 10TPIKA ep@uUTeUpaTa. Ma va peiwoeTe Tov Kivduvo ocofapou R Bavdoiyou
TPOUMOATIONOU, CUVIGTOUME OTI TA ATOHA HE IATPIKG EUPUTEUPATA VO CUHBOUAEgUTEITE Eva YIOTPO
KOl TO I0TPIKO KOTOOKEUOOTH TOU ENPUTEUNATOG, TIPIV VA aPXioOUV va £pyddovTal PE AUTH TN
OUOKEUR.

3.1.15. O1 TAnpo@opieg eival va gival oe Béon va XPnoIUOTTOIOUV OUVEXWG OPICHEVES
dovnoeig TpokaAouv 1o oUvdpopo “Reynolds” oe pepikolg avlpwiroug. Ta CUPTITWHATA
mepIAapdvouv aio®noelg KawipaTog, poUdiaopa Kal AgUkavon Twv SakTUAwv, To OTroio
ouviRBwg cupBaivel 6Tav To KpUo. Ta CUUTITWHATO UTTOPEI VO £TTNPEAZETAI ATTO KANPOVOUIKOUG
TMOPAYOVTEG, KPUO, Uypaaoia, Tn di1atpo@n, Tn S10TPO®N, TO KATTVIC A KAl TIG CUVHBEIEG EpyaTiag.
Aev éxel arodeixBei ao@aAng oUvSeon HETAEU TWV KPASATUWY KAl OUTA TO CUPTITWMATA, aAAG
Ta 0KOAOUBO METPO MEIWVOUV TOV Kiviuvo.

1.3.15.1. Zg KpUO KaIPO, TO CWHA CAG gival akOpa {eoT6. PopdTe {eOTA YAVTIA KAl XOVTPA.
Ymdpxouv gveigeig 611 To KpUO gival n KUpIa aITia yia To ouvdpopo “Reynolds”?

1.3.15.2 MeTd SoUA&ld va KAVOUE CWHATIKEG OOKAOEIS YIa Th BEPUAVGCT TOU CWHATOG KAl VO
€mMITAXUVEI TNV KUKAOQOpPia TOU aipaTog.?

1.3.15.3 MNdpTe TaKTIKG SIaAgippaTa KATA TNV EpyaTia.?

1.3.15.4. KpatioTe To pnxdavnua o€ KoAn KardoToon. OAeg ol cuvdioeig BIdWV TTPETTEl va
ao@alifovTal. avTIKATOOTAOEl auéowg Ta @Bapupéva e§apTAMATA PE VEQ.

Av katd Tn S1dpKEIa TNG XPAONG TTAPATNPAOETE KATIOIO OTTO TO CUUTITWHOTA OTOMATAOTE
KOl PWTAOTE TO YIATPO CAG YIa CUUBOUAEG.

2. Nepiypaen Tng 3pdong Kal OKOTTO.
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Ayopdoape éva XAOOKOTITIKO TrpoopileTal yia To KoUpegpa Tou ykalov. Eival Baoikd
atroteAgiTal atrd éva mepiBAnpa amé xadAuBa, aAoupivio cwAnRvag TTou odnyei oTov KUplo déova,
AaBég, Kal TA TTEPICTPEPOMEVA UEPN TOU £VOG KUAIVEPOU Sixpovwv aepOYUKTOG KIVNTAPAG.

KOAIVEpo KIVNTAPA €ival eMIXPWHIWHEVN YIO BEATIWHEVN AVOEKTIKOTNTA Kal au§nuévn
ouUdeudn 10XU0G BEATIOTN EKTTOUTTAG.

WnA6g Kal I0XUPNA KIVITAPOG IKAVOTTOIET TIG ATTAITACEIG TWV ETTAYYEAMATIWV XPNOTWV.
A&iToupyei pe éva piypa Bevdivng kai eyke@aAikoU e1reiocodiou To Add1 o€ pia avaloyia 25: 1
Ta dedopéva Tou utrePBoAIkoU BopUBou Kal TwV KPASATHWYV.

O1 TIpég peTPBnKaV ocUp@WVa Pe TRV odnyia 2000/14 / EK.

X1a0un NXNnTIKAG Trieong LpA = 90,2 dB (A)

ETritredo 8BopuBou: LWA = 106,5 dB (A)

mmapdyovrag apepBaidtnrag K =3 dB (A)

Epyaocia pe olyaotipeg!

Emitredo kpadaopwyv ah = 8,42 m / s2

Tmapdyovrog apeBaidtnrag K=1,5m/s2.

2.1. To meTpéAaio gival €vag oNUAVTIKOG TTAPAYOVTAG TTOU £TTNPEALEl TNV amrdédoon Tou
KivnTApa Kai Tn {wn Tou. MdavTa va xpnoipotrolgite Add1I uynAng moidéTnTaG. MNa va TapeTe Tn
owaoTH avaloyia MiyuoTog, n TToodTnTa Tou Aadiou TpéTrel va peTpnOei pe akpipeia.

2.2. Xpnoipotroinote Addi ugnAig ToIdéTNTOG Yia Toug BeviivokivnTRpEeg Sixpovoug.

3. MposeToipacgia wpIv a1ré Tnv évapén Tou BepIoTA.
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3.1. Pixvoupe 10 peiypa péoa otn degapeviy. MapakaAoUpe va XpnoIHOTTOINOETE ANOAUBSN
Beviivn pe apiBpod okraviou 95. H xprion Bevdivng pe XaunAdtepo okTaviwv Ba XTUTTAOEI
TAVW OTOV KIVNTAPO Kol augdvel Tnv Beppokpacia Tou. Auté ptropei va TpokaAéoel cofapod
TPAUMATIONO. Z& ouveEX AEITOUPYid, OUVICTATAI VO XPNOIMOTTOIOUV KAUCIUO HE UPNAOTEPO
OKTAViWV.

3.2. Bevilivn mpérmrel va avapelyvueTal pe éAalo dixpovwv oe éva kabBapd Soxeio oe pia
avaloyia 25: 1 (25 pépn Bevdivng oe 1 pEPOG EYKEPAAIKOS £AaI0). AVOKATEYTE TO JEIYHO KAOUGiMOU
mPIV XUveTal oTn de§apevi Tou BepioTh.

3.3. EAéygre TO @iATpO 0épa. Eva Bpwiiko @iATpo aépa Ba TTEPIOPiTEI AEPO OTO KAPHUTTUPOTEP.
Mpokeipévou va atmmo@euxBoUv AdOn OTO KAPUTTUPOATEP, PPOVTIOTE VO KABAPIJeTE TAKTIKA TO
@iAtpo aépa. EAéyETe TO @iATpO yIa va SeiTe av gival TTOAU BpwpiIKo Kol KaBapioTe To edv gival
atmapaitnTo. MnVv §eKIVAOETE TOV KIVNTAPA XWPIig PiATPO aépa, KaBWwG auTé ptropei va odnynoel
o€ ypRyopn @6opd oToVv KIVNTAPA, OV UTTAPXEl BPWHIA | OKOVN avappo@dTdl o€ auTtd péoa
aTré TO KAPUTTUPATEP.

3.4. ZuvdéoTe TOV KIVNTAPO OTO CWARVO XPNOIUOTTIOIWVTAG TIG TEOOEPIG BideG.

3.5. TuvdéoTe 1O XeIpileTal oTOo cwANRva. ZUAAESTE Aafn. “Yyog yia Tn BeATioTOTrOinGN TNG
0éon kai o@igTe TIg Bideg. BAéTTE OUVNUUEVEG QWTOYPAPIEG.

3.7. EykardoTaon Aemida mwpiovioU i KEPAAR XOPTOKOTITIKOU.

Katd Tnv eykatdoTaon k6Bovrag To KA£1Si AdvTiag oTAPIENG Va TTEQTOUV aTreudeiag oTnv
KEVTPIKA OTI TOU KOTITIKOU g€§ommAIopoU. Ec@aApévn eykardoToaon Tou €§O0TMAICHOU KOTTNG
pTTopEi va TTpokaAécel ooBapég i / Kal ATTEIAWVTAG TPOUHATIOHOUG.

3.8 Opog paxaipt ..
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TomroBeToTE TN ATTida TOU TITEPUYiOU ETTi TNG PAAVTIOG OTEPEWONG, £TOT WOTE TO AVOIYH
TOU payxaipioU yia va kAgio€l Tnv €icod0 Tng @AdvTiag. ToroBeTAOTE TN POSEAA pE €va KoiAo
TUAMA TnG Aemidag. Z@ire 1o Tagiuadl. Mpoooxn! Afova VApO OAVTIOTPEPETAL. ZQi§TE TO
agiuadl pe éva kKA&1Si potrig pe porn 35-50 Nm. XpnoipotmroiwvTtag évleto 19 xiAiootd. MNa
va KAEIBWOoETE 0 afovag e1I0dyeTal HECA a1rd TNV TPUTTa oTh Be8Id TTAEUpd Aafég aoaleiag o€
Si1apeTpo koulivéto O6. MepIoTpEéWTe TO HOXAO PéEXPI TO KEPAAI apXilel va o ao@AAiong yia
TOV TTPOa310pITU6 TNG PAAVTIOG..

3.9. EYKaTdoTAC TOU KOTITIKI) KEQAAN.

BidwoTe TpOog TNV avTiBeTn KOTEUOBUVON TNG KEQPAANG KOTTAG OTOV dova PE TO HOXAO
ao@dAiong (BAétre t.3.8.). Av To pfikog Tou KaAwdiou dev gival APKETO VA TTATACETE TO HECAIO
HépOg Tou Ke@aAIoU XAooTdmrnTa Kai TPABAETE To KOAWSIO oTO £€MOUUNTO UAKOG. AV TO HAKOG
TOU KaAw®diou gival peyaAUTEPO aTTd TN SIGPETPO TG KAAUWNG, EAV EVEPYOTTOINCETE TN PNXAVA,
TO KOWIHO TOU KOAWSiou e To MAKOG TNG AETTISaG TOTTOBETNHEVN OTO KATTO.

3.10. PuBuioTe Tn {wvn TNV 0 AveTn B€0n oTO XWpPO epyaciag. H Jwvn é101 woTe Ba Tpétrel
va KoTtrei TapdAAnAa Tpog Tov e§0TTAIOHO £BA@POUG.
To BéATIOTO PAKOG TOU G&ova Kkal uTrd ywvia 35 °, xdpn oTnV KWwVIKA £pyaAgio yia Tn
Si1eukOAuvaon KoTTAG o€ éva emiTredo TTapdAAnAo Tpog 1o édagog.
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4. ZeKIVAOTE TOV KIVNTAPOA.

TomroBeTOTE TO KA&ISi ava@Aegng oTn Béon ekkivnong. Av o KIvnTAPag gival KpUog 1 n
Bepuokpacia TepIBAAAovTog gival XaunAr, KAEiOTE TO APIO OTO KAPUTTUPATEP OTO OUVOAD
TOoUG, dnAadn va Tpafnsel éva “kpUo” HOXAG €101 WOTE va Kiveital. MeTd Tnv €kKivnon Tou
KIVNTAPA, TTEPIPEVETE Yia Aiyo MEXPI O KIVNTAPOG JeaTAIVETAI KAl VO ETTAVEABEI OTASIOKA TTVIgE!
miow. EXxw va mvigel Tiow 10 UTroyeypappévo Tiow (avoiXTh agpio) gival n Eu@Avion TTUKvO
KOTTVO a1rd TNV £§aTyion.

Znueiwon: To ykadi dev kAgivel 6Tav o KIvNTAPAG BpiokeTal o€ AsiIToupyia Kal TTpoBeppuaivovTal
o€ éva mepIBaAAov oXETIKG UYPNAR Bepuokpaaia. YITé auTég TiIG oUVONKEG, PNV TPaBdTe TO TOOK
KOTA TNV €KKiVNON TOU KIVNTAPA.

4.1. EvepyotroifoTe 1o KA&1di ava@Aegng otn Béon |.

4.2. Tpafngre “mviyouv” (avaloya pe Tn Beppokpacia TepIBAAAOVTOG).

4.3. ZTnV €KKivnon Tou KIvnTApaA gival mlavoev va TpoépxovTal amd Tn Hifa avdkpouon.
‘ETol, pi§Te p1a cwoTA Kal oTa0gpPr) B€0n 6TAV TO TPARNYMA TNG Hilag avdkpouon.

4.4. Tpafngre amraAd Tn pida avakpouaon kai pia BoAik AaBn péxpl va aicBavBeite avriotaon.
ZTn ouvéxela, TpaBnre amoToua.

4.5. Npocoxn! Mnv a@nRveTe Tn SUVOMIKA, N OTToia €ival EVvTova KATOAPd TTICW OTOV KIVNTHPA.
EmioTpéyTe TNV a1maAd yia va pnv TpokAnBei {nuid otn pida.

4.6. MeTd TnV £KKivniOn Ol GTPOPEG TOU KIVNTAPA VA €ival ATTapaiTnTo, XPNOINOTIOIWVTOG TO
HOXA6 Tou ykadiou.

5. Epyacia pge Tn gnxavi.

5.1. AlaTnpeite TAVTA TO PnXAvnua pe Ta SUo xépia.

5.2. To ypaoidi gival KOUPEPEVO HE EVa EKKPEUEG, TNV TTAEUPIKN Kivnon.

5.3. ApioTepd-degid Kivnon Asitoupyei, aAAG UTTAPXEI HIO HETATOTTIOT OTTO TA APICTEPA TTPOG
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Ta 5ed1d Tiow.

5.4. Na gival 1I0Xupn Kol pubuIKnA epyacia.

5.5. H mp60d0g peTd TNV Kivnon €mMICTPOPNG.

5.6. Katd Tnv gpyacia Kivnua givai kai TradAI oTabepn.

5.7. ATro@uyeTe ypaacidl gival yévo oTnv Kivnon €MCTPOPNG KAl Epyacia oTo YEYIOTO, TO
OTT0i0 XPNOIMOTIOIEITAI VIO VO JEIWOEI TOV KivOUVo @payHoU o€ pia AeTTida Tou XopTou.

5.8. Aev AsiToupyei Xwpig va eyKaTaoTAOEI pPoupéEg (6).

5.9. Moté unv XPNOIYOTIOIEITE TO MNXAVNUO, UPNASTEPN aTTd 76 EKATOOTA TTAVW OTIO TO
£€dagog.

6. ZrapatnoTe Tov KivpTApa. MeiwoTe TNV TaX0TNTA TOU KIVITAPO, APAOTE TO HOXAO TOU
@PUOIKOU agpiou. A@NOTE TOV KIVNTAPA va AEIToupyroel yia TTepitrou 30 deuTePOAETTTA, KAl OTN
ouvéxela 1o KAeISi avagAegng otn Béon 0 (Siakotrn).

Mavra cuAAéyel aTTOKOpPOTA OTOV CTOMATATE TOV KIVATAPO KOl TTEPINEVETE MEXPI N AeTTida
OTOMATAOEI VO YUPILEl.

7. YmwootApi§n. O1 TaKTIKEG €mMOEWPNOEIG gival amapaiTnTo, KAl TIG PUBMIOEIG pE TO
KaTdoTpwpa BEATIOTN amédoon. H TakTikA ouvtipnon 8a rapareivel Tn {wh péoa

Mpoooxn! Mpiv amd kdabe wpétrer va gival n SilaTAPNON TNG pnxavn pe KivnTApa off!

7.1. Ymnpeoia Kal GUVTAPNONG TPETEI VA TIPAyHOTOTToIoUVTal atrd £§ouciodoTnuéva
TMPOOWTTA, EKTOG AV £XOUV Ta gpyaAeia Kal TiG Se€IOTNTEG TTOU €ival ATTAPAITNTESG yiA va TO
mpdouv.

MoapakaAw oNUEIWOTE OTI €ival OKOTIPO va BIaTNPROEl KAVOVIKEG OUVBRKEG AsiIToupyiag.
Edv xpnolyotroleiTe pia unxavi KivnTApa KATw ommdé GAAEG OUVONAKEG, 0OG OUVIOTOUME Va
ETMIKOIVWVNOCETE JE TOV TTPOMNBEUTH COG.

7.2. ZBAOTE TOV KIVATAPO KAl AQPAIPECTE TO KAAWSIO TOU UTToudi TTPIV ETTAVESETADT.

7.3. AQOTE TOV KIVINTAPA VA KPUWOEl CUAAEKTN YIO VO TIAPEL, BEV KAIVE TIG BEPHEG ETTIPAVEIEG.

7.4. DopéoTe Ta yAVTIO TTOU Bev KOBETAI KAVEVA OTTO TA BApPIA GTOIXEID.

7.5. KaBapioTe T0 ypagidl kOAAROEl 0TO paxaipl Kal BoUpToa UE AVTIOKWPIAKO AITTAVTIKO.

7.6. ZTpayyiote 6Ao TO KAUCIUO ATTO TOV KIVNTAPA, OTTOU MTTOPEITE VA aTToBnKeUCETE TO
XAOOKOTITIKO VIO TTEPICOOTEPO ATTO £éva HAVA.

7.7 Ta oTOIXEIO TTOU TTOPATIOEVTOI TTAPOKATW, TIPETTEI Vo KOAUTITETOI MPE évav EUTTEIPO
E€TTAYYEAUATIO, OV EXETE TO CWOTA EPYOAEia Kal TV KOATAPTION.

7.8. Mavra g§agpiopol yia TNV Yugn Tou KIvnTAPO Trou gival kabBapd kai eAelBepa. Eivai
OVOIKTO aTT0 TNV TTAEUPd TOU EKTOEEUTAPA.

Ta epiexopeva auToU Tou TTivaka SeiXVEel TIG TTEPIOBOUG KATA TIG OTTOIEG I TTPOYPAUUOTIONEVN
EPYOOIEG CUVTAPNONG TTOU TIPETTEI VA YiVOouv.

Mivakag pnxavn ocuvripnong.

KdaBe xpovo mpiv
Vv évapén Tng
XAOOKOTITIKO

Kok wpeg 10 Mia @opd 10 Mia @opd 10 Mia @opd 10
uAva i 12 urva i 50 wpeg urva, A 100 wpa | prva, i 300 wpa

€piodog

Od¢elel TTpog
emavegéTaon

EAéygre TO @ikTpO
aépa KaBapioTe
TO @iATPO aépa
EAéyEre TIg
OWANVWOEIG
Kauaipou ptroudi

Cisgenje
zracnega filtra ®

Preverite svec¢ko (]

Cevi za gorivo AMNAayr| k8Be dUo xpoévia
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7.9. KaBapiopoég tou @iATpou aépa. Mnv XpnoIPOTIOIEITE TO XAOOKOTITIKO HE N XWwPig
@iATpo BpwpIKO aépa. TKOVN Kal T HIKPA ocwpaTtidia TTou Ba atroppo@noel o KIvhTRpag Ba
ouvTopeUoel Tn didpkeia Jwng TnG. AaipéoTe To QiATpo aépa. KaBapioTe To @iATpo pe TO
S1aAUTN KOl AQPAOTE TO VA OTEYVWOEI EVTEAWG UETA TOV KaBapiopo. Mnv kabapiete To @iATpo
aépa pe éva eUPAEKTO UYPO, KABWG AUTO UTTOPEI VO TTPOKOAETEI TTUPKAYIA 1) éKPNENn KATW atroé
oplopéveg ouvOnkeg. MeTd Tov KaBapIouO, TOTTOBETAOTE TO QPIATPO aépa TTiow oTn Béon ToU.

7.10. KpatwvTag 10 Kepi.

To ouvioTwpevo TUTTO ptroudi €ival o TpwTaBAnTAg RCJ7Y, NGK BPMR7A i NHSP LD
L8RTF. MNpokeipévou va S1ac@AAICTEI N KAVOVIKN AEITOUPYiO TOU KIVATAPO TIPETTEl VA £XOUV
TNV KOTAAANAN améoTtaon Kepi METAgU Twv NAEKTPOSiwV Kal PTTOopouv va KabapioTouv atmmo
KaTaBéoelg. ApaipéaTe To “ocwAnva” Kepi TPaBWVTAG To HOXAS OTNV KOPUPH Kal oTo TéEAOG. Mnv
aQaipeite To0 “cwARva” TpaBwvtag To KaOAwdIo. EATHIoNg pTropei va gival TTOAU {eoTd, av n
pnxavi Aeitoupynoe. Mnv ayyigete Tnv e§dTpion. XpnoigotroinoTe éva KA€1Si yia va §eBISWoETE
Kep1d §eRIBwoTe To p1roudi. EAéyETe Ta proudi omTikd. ATroppiwTe TO PTTOUdi AV £Xouv PBapEi i
TPOPAVWG HOVWON gival OTTACHEVO N payiopévo. “EAéyETe TN oTeyavoeTnTa Kal« O »SakTuAiou.
Av T10 Kepi gival o€ ApIOTN KATACTAON, KaBapioTe pe éva oUpua mIvéAo XaAkoU kai BISWOTE TO
miow TNV KUAIVEPOKEQPOAR. ZTTOPd éva VEO Kepi, o@iTE ETTITTAéOV KATA 1/2 TNG OTPOPNG HETA
TNV £miTeUN Tou pTroudi Kal TTaTAOTE To TTARKTPO “O” SaxTuAidl. BeBaiwbeite 611 TO KEPi CWOTA
o@iypéva. AavBaopévn cUo@IEn PTTOPEi va TTPOKAAECEl UTTEPBEPUAVON TOU KIVITAPO KAl TV
atroTuyia TnG. XpnoIPOTroIEiTE HOVO UYPNANG TTOIGTNTOG KEPIG aUTOU TOU TUTTOU.

8. MeTagopd kai atroBikeuon.

Ma va aro@UyeTe TOV KivOUVO TTUPKAYIAG, O KIVNTAPAG TIPETTEI VO TTEPINEVETE VA KPUWOEI
TPIV TN UNXAVH YIO T METAQOPA.

8.1. BeBaiwBeite 611 n amobnkeuon dev gival uypo | okovn.

8.2. KaAUyTe XOPTOKOTITIKA OKOVN.

Edv gival amrapaitnTo, TNV ETIOCKEUR NXaVH Tou YKadov a6 gival KAIAUTEPO TTPAYATOTTOIEITAI
Hovo atré €181koUg o€ epyacThpla Raider, xpnoipomoiwvrag povo yvioia avraAAakTikd. ‘ETol,
TPOKEINEVOU Va e§ao@aAIoTel N ao@aAig AsiToupyia Tou.
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RU YKasaHuUsi N0 NPUMEHEHMIO

YBaxxaeMble nonb3oBaTenu,

MozppaBnsiem Bac c¢ npuoGpeteHunem MalMHbI U3 HaubGonee ObICTPO pacTywmx OGpeHAoOB
3ANEKTPUYECKUX U MHEBMATUYECKMX MHCTPYMEHTOB - Raider. Mpu npaBun-Hom MoHTaxe 1 akcnnyartauuu,
RAIDER sBnstoTcA 6e3onacHble M HagexHble MallMHbl U paboTaTb C HAMM AacT BaM WUCTUHHOe
yaoBonbcTBMe. [ns Bawero yao6¢cTBa ecTb 6onblias cepBucHas ceTb U3 40 cnyx6bbl No Bcel cTpaHe.

MNMepea ncnonb3oBaHNEM 3TOW MaLLUHbI, NOXanyncTa, BHUMaTenbHO NpounTanTe 3to ¢ “UHcTpyKumnen
no Ucnonb3oBaHUIo”.

B wuHTepecax Bawen 6Ge3onacHOCTM M Ansi ob6ecneyeHUs ero MpPaBUNIBHONO MCMONb30BaHUSA,
BHMMATesNbHO NPOYUTanTe 3Ty MHCTPYKLUIO, B TOM YUCIe peKOMeHAauuu 1 npeaynpexaeHnsl B HUX.
YT1o6bl n3bexaTb HexenarernbHbIX OWMOOK U HECHACTHLIX Cry4yaeB, BaXHO, YTOObl 3TU UHCTPYKUUU
OCTalTCA AOCTYNHLIMA ANsi UCNONb30oBaHWUA B Oyaywem Ans BceX, KTo OyaeT ucnonb3oBaTh
mawuHy. Ecnu Bbl npopaete k HoBOoMy Bnagenbuy ero “UHCTPYKUMA MO NPUMEHEHUIO” [ONMKHbI
ObITb npeAcTaBneHbl BMeCcTe C HMM AnA TOro, 4ToObl HOBLIA NONb3oBaTeNb MO3HAKOMUTBLCA C
COOTBETCTBYHOLMMU 6G€30MacHOCTU U IKCNyaTauuu.

“Euromaster UmnopTt Akcnopt” OO0 siBnsieTcA npeAcTaBUTENEeM Npou3BoAUTENS U BnagenbLeM
ToBapHoro 3Haka RAIDER. 3apeructpupoBaHHbI oduc komnaHum Haxoautcs B I. 1231 Codmsa, 6yn
“INlom-poya” 246, ten .: 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg..; www.euromasterbg.com; Appec
3NeKTPOHHOMI nouThl: info@euromasterbg.com.

C 2006 ropma KomnaHusi BBerna cucteMy ynpaBrneHusi kadyectBom ISO 9001: 2008 [uanasoH
ceptudukaumm: Toproensi, MMNOPT, IKCMOPT U CepBUCHOe obGcCnyXxuMBaHWe NpodeccMoHanbLHOro U
n6UTENbLCKOro ANeKTpUYeckne, NHeBMaTUYeCKUe U 3NeKTPOUHCTPYMEHTOB U MeTannu4eckux nsgenumn
obLero Ha3Ha4veHus.CepTudmkaT 6611 BbigaH Moody International Certification Ltd, AHrnus.

TexHnYeckue napameTpbl

eaAvHuua
napameTp u3MepeHus CTOMMOCTb
Mopernb - RD-GBCO03
gasoline
TIN gBuratens - 2 stroke
1 cylinder
MoLlHoCTb aBurartens cm? 52
MolHocTb aBuratens: kW 1.8 npu 7500 min-'
MakcmanbHas YyacTtoTa BpalleHus aBuraTens min-! 7500
Cnocob 3anycka asuratens - pBbYHO
CocrtaB Tonnuea (B OCHOBHOM GeH3uHa 1 Macna ans xoga 25:1
apuratTenei ¢ Bo3ayLlHbIM OXNaXxaeHnem) :
EmkocTb TonnueHoro 6aka ml 1600
LLnprHa pe3kn meTtanna nessus cm 25,5
LLivprHa pe3ku kabens cm 44
avameTp kabens mm 2.4
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HocuTe 3awmnTHbIE OYKM, OepyLum

HocuTte 3awmnTtHble nepyaTku

Hocute 06yBb € CUNbHBLIMU NOAOLWBaMU

MpounTtanTe NHCTPYKLUMIO

He npuKacaﬁTer K TBepAble npeamMeTbl, Korga BOJsioCbl

CoxpaHeHue He MeHee 15 m oT Apyrux nioaen

He nameHsnTe HOX KakMm-nm6o o6pasom

FapaHTMpOBaHHbLIN YPOBEHb 3BYKOBOW MOLYHOCTH

CooTHoweHue Mexay 6eH3MHOM U TakTHOro Macna 25:1-1
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1. O6wme ykasaHusi no 6e3onacHOMy UCMOSIb30BaHUIO.

BeH3nH rasoHokocunka paspaboTtaH M U3rotoBreH B COOTBETCTBUM CO CTaHAapTamu
EBponeinckoro Coto3a u npaBunamm TeXHUKM 6e30MacHOCTU U OXpaHbl OKpyXatoLien cpeabl.
Tem He MeHee, 6e30nMacHOCTb 3aBUCUT OT Hac CaMUX, YTOObI MPOYMTaTb 3TU MHCTPYKLUU
nepea 3KcnilyaTauuen MallMHbl, YTOObl O3HAaKOMWUTBCA C NpPaBUIIbHbIM NMPUMEHEHUEM K
ero BO3MOXHocTel. [lpouuTaiiTe Bce WHCTpyKuun. HecobGniogeHne WHCTPYKLUMIA MOXeT
NPUBECTU K Noxapy U / unu cepbe3Hon TpaBme. XpaHUTe 3TV MHCTPYKLMM B HaAEXKHOM MecTe.
MpousBoauTen He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a TPaBMbl U NMOBPEXAEHUSA, KOTOpbie MOTyT
BO3HUKHYTb B pe3ynkTaTe cCOONoAeHUsi MHCTPYKUMIA U TEXHUKU 6e30nacHOCTM, ONUCAHHbIX B
AaHHOW UHCTPYKLMU.

1.1. MocmoTpuTe Ha NNoWaAn KOCUTb.

1.1.1. Oepxute Aete U NOCTOPOHHMX nuu. He nossonsante petaM wunvM OOMaLIHUM
XUBOTHbIM, 4TOGbI BOUTU B 30HY KOCUTb.

1.1.2. Mepea TeM, Kak Ha4yaTb, Bbl AOJKHbI yAanuTb BCe KaMHU M3 NpeaMeToB Ha Moy,
NpPOBONOKW, CTeKna unu metanna. TwaTterlbHO OCMOTPUTE U yAaAnATb 3NeMeHTbl, KoTopble
MOTYT LinaraTta BOKPYr BpallaloLMXCs YacTeun.

1.1.3. OnacHOCTb ANA MEenKuX XUBOTHbIX. EXu u apyrne menkue XMBOTHbIE MONTHOCTHIO
3aBUCAT OT Bac, NO3TOMY BHMMaTesNbHO NpoBepLTe, NpeXae 4eM UCNOoNb30BaTh NPOCTPAHCTBO
ANA UCNosib30BaHUs.

1.1.4. Bypbre OCTOPOXHbI NPU paboTe Ha CKONb3KOW, HEPOBHOW U HAKNMOHHON MECTHOCTHU.
PaGota Ha HepoBHOI NOBEPXHOCTU MOXeT ObITb onacHbIM. Ha cknoHax G6eperuteck! Beeraa
Ha oauH war ynopHo! He ucnonb3yiTe ra3soHOKOCUNKY Ha ckrnoHax Gonbue 10 ° (17%). Ha
CKINOHax Bcerga paboTaeT nonepek CKIOHA, HUMKOrAa He BBepX U BHU3. lpu nameHeHum
HanpaBneHUs ABWXEHUS Ha CKNoOHax O6biTb 0cob6eHHO ocTopoxHbIM! PaGoTa Bcerga nerkas
nporynka! Hukorga He ATk GbicTpo!

1.1.5. PaboTtanTe TONbKO NPy AHEBHOM CBETE U UCKYCCTBEHHOW, HO CUJTbHbIN!

1.2 NHcTpykumun no 6esonacHoMy obpaLleHuto 6eH3nHa.

1.2.1. BeH3UH Nerko BoCnramMeHsieTCA U MOXeT B30pBaTbLCSA NpyY onpeAerieHHbIX YCNOoBUAX.

1.2.2. 3anpaBnanTe TONbKO ¢ HepaboTalLMM ABUraTernemM, YACTblie U NMPOCTOPHbIE MecTa.
He kypuTe 1 He gonyckanTe OTKPLITOro OFHSl U UCKP B MecTax, rAe OH BblAaH UM XPaHeHUs
Tonnuea.

1.2.3. He ponyckanTe nonagaHusa Tonnuea nepenornHeHus u3 6aka. He 3abyabte HageTb
KPbILWKY TONAMBHOro 6aka nocne go3anpaBku.

1.2.4. MNpu 3anonHeHuW, GyAbTEe OCTOPOXHbI, YTOObI He MPONUTbL GEH3UH NMPUMEPHO C
napamu TonnvBa MOTyT BOCNJIIaMEHUTLCA M BbI3BaThb noxap. He 3abyabTe BbITepeTh nponutoe
TONNWBO nepep 3anyckom ABurartens.

1.2.5. N36eraiTe 4acToro KOHTaKTa KoXxu ¢ 6eH3MHOM UNM AbiXaHUsi B 6€H3MHOBbLIX NapoB.
XpaHuTe OeH3VMH B HeAOCTYNMHOM AN AeTel MecTe.

1.2.6. He 3anyckanTe ABuratenb B 3aKpbITOM MOMELLEHUN B Ka4ecTBe BbIXJIOMNHbIX ra3oB
paGoyero gBuratensi CoAepXUT OKUCb yrrnepoaa siAOBUT, YTO MOXET MPMBECTU K norepe
CO3HaHWA UNK faxe CMepThb.

1.2.7. Bcerga BbiknoyanWTe ABUraTeNnb U CHUMMUTE CBeYM 3axuraHusa TpyOku nepepn
BbINONTHEHNEM PaboT Ha BpPaLLAOLNXCA 3NIEMEHTOB M MOXET CNPaBUTLCS C NIIOGOW OYUCTKM,
pPeMOHTa UNM ocmoTpa MawwuHbl. [epen TeM, Kak YMCTKON UM OGCIyXMBaHUEM MaLUUHbI,
[0XANTeCh NOMTHON OCTaHOBKWU ABUraTens v BpalLaloLuMXcs nonacTten.

1.2.8. MycTtb mMawwuHa cyxow. HeT xpaHeHus GeH3uHa B Gake, MecTOo, rAe OHU MOTyT
BOCMIIAMEHUTBLCS AbIM OT Hero.

1.2.9 Bce KpbIWKWA, PYyYKM U 3alUTbl AOMKHbI ObITb YCTaHOBMEHbI A0 Havana paboThbl.
Yb6eautecb, YTO KONMMAYyoK 3aXuraHus U Kabenb 3aXuraHusi Haanexawmm o6pa3om, 4ToObl
m3bexarb pyUcKa NOpaxeHUs ANEeKTPUYECKUM TOKOM.

1.3. UHdopmauumsa no 6esonacHoMy obGpalyeHuto.

1.3.1. Hukorga He no3BonsiNTe AEeTAM WUMU NOAAM, KOTOpPble He 3HAKT MAalUUHY, YTOObI
pabotatb ¢ HuM. HauuoHanbHOe 3aKoHOAAaTeNbCTBO B HEKOTOPbIX CTpaHax MoOryT
orpaHu4MBaTh BO3pacT nonb3oBaTens.
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1.3.2. Bo Bpems paboThl, paboTa ¢ MalumHaMm 6bITb OCTOPOXHbLIMU, YTOObI HE NOAXOAUTL K
NIOASAM UIU XKUBOTHBLIM B paguyce 15 M. Mpun Hannumm HeCKONbKUX onepaTopoB, paboTaloLwmx
B TOM Xe obnacTu, AoOMKHbI COOTBETCTBOBaTbL Ge3onacHoe paccTosiHue.

1.3.3. Bceraa 6yabTe ocTOPOXHbI U pa3yMHbl. He ncnonb3yiTe mMalluuHy, ecnv Bbl ycTanm
WNU ecnvu Bbl NbeTe JieKapCcTBa MNU BeLWECTBa, KOTOPble YMEHbLIAlOT CMOCOOHOCTbL K
KOHLIeHTpaLuun U peakuuu.

1.3.4. Ecnu ©6bl y Bac pANvHHbIe BONOCbLl, CBfi3aTb €ro WU MNPUHATb BcCe Mepbl
NpPeaoCcTOPOXKHOCTU, YTOOLI HE MONacTb BMPOCak B ABMXYyLLMecA YacTu. Bawa ogexpa aomkHa
ObITb B COOTBETCTBUM C YacTbio. He Hocute cBoGoAHYIO oAexAay UK yKpaleHUs, Tak Kak OHU
MOryT nonacTtb B ABUXyLuuecs Yactu. Ucnonb3ynte ogexay Ha Terne cTaburnbHble U BbICOKUE
canoru ¢ reo3gamu. HapesanTe 3awMTHbIE NepyYaTKM M MIIOTHO. YMEHbWUTL BUGpauuio B
BalUMX pyKax.

1.3.5. Ucnonb3yinTe ToNCTble NepYyaTky, YTOObI 3aWUTUTL PYKU BO BPeMsi YACTKU, OCMOTpa
N1 3aMeHbl 060pyaOBaHuUA.

1.3.6. BpeMsi aBTOHOMHOW pabGoTbl OCTOPOXHbI C BpaljaloLMMUCA FIONACTAMU MaLUMHbI.
Koneca kaTUTbCS OYeHb ObICTPO U MOXET MPUBECTU K OYEeHb Cepbe3HbIM HeCcYaCTHbIM
cnyyasM. Pyku HeT, HM HOTM Ha BpallalrLmecs 4acTu.

1.3.7. Ucnonb3yinTe MallMHY TONbLKO AN CTPUXKKM TpaBbl. Jllo6oe apyroe ucnonb3oBaHue
MOXET NMPUBECTU K NOBPEXAEHUIO MALUUHbI, YTOObI ObITb ONACHbLIM.

1.3.8. Hukoraa He Mcnonb3ynTe MalMHY C MOBPEXAEHHbIM UMK ObIBLUMX B yNoTpebneHuu
petanen. Yactu, KoTopble MMEKT TaKoe e KayeCTBO MOXET NMPUBECTM K NMOBPEXAEHUI
MaluHbl WU MOCTaBUTbL NOA yrpo3y Bawy 6e30nacHOCTb. Tak YTO Mbl MPOCTO 3aMEHUTb
opuruHan.

1.3.9. Ona Toro, 4TtoObl BawWw KOMNbITEP C BbIKMNYEeHHbIM ABuratenem. [epen
TPaAHCNOPTUPOBKOW B aBTOMOGMIIe, Bbl AOMKHbI AaTb €My OCTbITb M OMOPOXHUTL Gak. Bo
BpEeMS TPaHCMOPTUPOBKU, Bcerga obecneuymnBas 6e3onacHyro n 6anaHCMpPOBOYHbIN CTAHOK.

1.3.10. Xopolwo 3aTAHUTe Bce raMkum M 6onTbl, YTOObI obGecneuynTb Ge3onacHoCTb Ha
pabouem mecTe.

3.1.11. ABapuiiHoe BbIKITHO4eHNe ABUrarens 6bICTpo.

3.1.12. NoMHUTe, OTBETCTBEHHOCTb 3a HecYacTHble Crny4au UM UHLUMAEHTOB C TPeTbUMU
nvuamMu, BnagernbLEM UNKU Nonb3oBaTerieM KOCUIKOMN.

1.3.13. TwaTtenbHbIe HEKOTOPbIE YaCTU MaLUUHbI OYEHb XapPKO.

3.1.14. BHumaHue! 3To yCTPOMCTBO co3AaeT 3neKTpoMarHMTHoe none Ha paboyem mecre.
B HekoTOpbIX CNy4Yasax 3TO MOXET NPUBECTU K 6apbepy NAaCCUBHbLIX U aKTUBHbIX MeAULIMHCKUX
MMnnaHtaroB. [Ins Toro, YTo6bl CHU3UTbL PUCK CEPbE3HbIX UMM CMepTeSibHbIX TPaBM, Mbl
pekomMeHAyeM NAAM ¢ MeAULIMHCKUMU UMMNaHTaHTaMU NPOKOHCYNLTUPOBaTLCA C BpayoM 1
M3roToBMUTENEM UMMNJIAHTaHTA, NpeXxae Yem HavyaTb paboTaTb C 3TUM YCTPOMCTBOM.

3.1.15. UndbopmaLmsa fomkHa ObITb B COCTOSIHUM MOCTOSHHO MCNONb30BaTh onpeaeneHHbIe
BUOpaumumn BbI3biBaloT cuHApoM “Reynolds” y HekoTopbix nioged. CMMNTOMbI BKMO4YaroT
XOKeHUe, OHEMEeHUe U nobnegHeHUe nanbLeB, KOTOPoe 06bIYHO NPOMCXOAUT, KOrAa Xono4Ho.
CuMnTOMBbI MOrYT ObITb MOA4 BNUAHWEM HacreACTBEHHbIX (hakToOpoB, Xonop, BraXHOCTb,
nuTaHue, NnuTaHue, KypeHue u pabouure NpUBbLIYKU. ATO He GbINo foKa3aHO Ge3onacHoOn CBA3MN
MexXxay KonebaHusimu ¥ 3 TUMU CUMMTOMaMU, HO creAaylowme Mepbl CHUXEHUA pUcCKa.

1.3.15.1. B xonogHyto noroagy, Bawle Teno ewe He ocTbiia. Hocute Tennbie nepyatkm m
ToncTble. CyulecTByeT AoKa3aTenbCTBO TOro, YTO XOFio4HasA norofa siBNsieTC OCHOBHOW
npuyYvMHOW cuHapoma “PeriHonbAca’”;

1.3.15.2 NMocne pabotkl AenaTtb hnanyeckme ynpaxHeHUs Onsa HarpeBaHUA Tena v yCKopuTb
LUPKYTALUIO KPOBU.

1.3.15.3 [lenanTe perynsipHble nepepbiBbl B paboTe.

1.3.15.4. [lepxuTe mMaliMHy B XOpoLleM COCTOAAHMU. Bce pe3b6oBbie coeANHEHUS QOMKHbI
ObITb HageXHo 3akpenneHbl. HeMegneHHO 3aMeHUTb U3HOLLEHHbIe AeTanu HOBbIMU.

Ecnu BO BpeMsi UCMONb30BaHUA Bbl 3aMeTUTE Kakue-nmbo CUMNTOMbI OCTAaHOBKU U
obpaTuTech kK CBOeMy Bpayy 3a COBETOM.
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2. OnucaHue OenUCcTBUSA U Lenu.

Mbi Kynurin ra3oHOKOCUIIKa npeagHa3Ha4vyeHa Ansd CcKawuMBaHUA rasoHa. OHa B OCHOBHOM
COCTOUT U3 Kopnyca, M3rotoBfieHHOro u3 cTanu, antoMUHUEBbIX pr6, 4YTO NpPUBOAUT K
rmaBHOMYy Bany, py4ku U BpauwjaroLinecs 4actu ogHoro umnuHgpa AByXTakKTHbIM ABUratenem
C BO3AQYyLWHbIM oxnaxgeHuem.

uMﬂMHApOBbIﬁ ABUratenb XpomMmupoBaHHas Ana yBerin4eHUs1 cpoka Cny)KGbl U NOBbLICUTb
CoYeTaHUSA MOLHOCTM ONTUManbLHOWN nepegayu.

Bbicoknn ¥ MOWHBLIA ABUraTenb oOTBevaeT TpeboBaHMAM npodecCUOoHanbHbIX
nonb3oBaTeneun.

Pa6oTaeT co cMecblo 6GeH3MHa U MHCYNBTa Macno B COOTHoLIeHUM 25: 1-bin

[aHHbIe Ype3MepHbIN WyM U BUOpaumA.

3HauyeHus 6bININ U3MepeHbl B COOTBETCTBUM ¢ aupekTuson 2000/14 / EC.

YpoBeHb 3BykoBoro aasnexus LpA = 90,2 b (A)

YpoBeHb wyma: LWA = 106,5 ab (A)

®dakTop HeonpepeneHHoctn K =3 b (A)

Pa6ora c rmnywuTenem!

YpoBeHb BUbpauun ax = 8,42 m / c2

®dakTop HeonpeaeneHHocT K=1,5m/ c2.

21. HedTb sBNsieTcA OCHOBHbIM (PaKTOPOM, BIUAOWMM Ha MNPOU3BOAUTENLHOCTb
ABUraTens u ero xu3sHb. Bcerga ncnonb3ynrte macno BbICOKOro kayecrtsa. [ins Toro, 4to6bl
nonyyYuTb Hapnexaiiee COOTHOLUIEHME CMecCH, KONMUYeCTBO Macna [AOIMKHO ObiTb TOYHO
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U3MepeHo.
2.2. Wcnonb3ynWTe BbICOKOKAYECTBEHHOE Macro Ans [ABYXTAKTHbIX OEH3MHOBbIX
ABUratenemn.

3. NoaroToBka nepen HayaroM KOCUITKOW.

3.1. Bbinente cmecb B Gak. Moxanyicra, Mcnonb3ynTe He3TUNUPOBAHHbLIA GEH3UH C
OKTaHOBbIM uucrioM 95. Ucnonb3oBaHue GeH3WHa C HU3KMM OKTAHOBBLIM u4ucrioM Gyaet
cTyyaTb Ha ABuUratesnb M MOBbIWAET ero TeMneparypy. 9T0 MOXET NMPUBECTU K Cepbe3HbIM
TpaBmam. lMpu HenpepbiBHOM paboTe pekomeHAyeTcA Wcnonb3oBaTb TOMNUBO C Gonee
BbICOKMM OKTaHOBbLIM YUCIIOM.

3.2. BeH3uH pomkeH ObITb CMelWwaH C ABYXTaKTHbIM MaciyioM B YMCTOA €MKOCTU, B
cooTHoleHun 25: 1-bin (25 yacten GeH3MHa Ha 1 yacTb TakTHoro macna). CmewanTte
TONMUBHYIO CMeCb nepen Tem 3anuBatoT B 6aK ra3oHOKOCUIKM.

3.3. MpoBepbTe Bo3AyLWHbIN GUNbTP. MPA3HBLIN BO3AYLWHBIN (PUNLTP OrpaHUYUT BO3AYyX B
kapGropaTop. [ins Toro, 4To6bl M36exaTb OWMGOK B KapbiopaTop, 06A3aTenbLHO perynspHo
YUCTUTL BO3AYWHbIN ¢unbTp. MpoBepbTe UNLTP, YTOOLI YBUMAETb, €CU OHA CIULUKOM
rpsisHass M nNpu Heob6xoAMMOCTU ouncTUTb ero. He 3anyckante aBurateno 6e3 Bo3ayLHOro
cunbTpa, TaK Kak 3TO MOXET NPUBECTU K BbICTPOMY M3HOCY ABUraTensi, eCnu ecTb rpsAsb UNu
NbiNb BCacbIBaeTCs B HEro yepes kap6ioparop.

3.4. Nopkniounte ABUraTenb K Tpy6e ¢ NOMOLLbIO YeTbIpex BUHTOB.

3.5. Connect pyuku Ha Tpy6e. CobupaloT pyuky. BeicoTa onTumusnpoBaTth NoCT U 3aTAHYTb
BUHTLI. CM npunoxeHHble ¢oTorpaduun.

3.6. 3awwmTa ot yctaHoBKM (6).

3.7. YcTaHOBKa ne3BUA NUibl U FONOBKY TPMMMeEpa.
Mpu ycTaHOBKe pexyliero Krk4a OMOPHbIA chraHel nagaTb HenocpeacTBeHHO B
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LeHTpanbHoe oTBepcTHe pexyluero obopyaoBaHus. HenpaBunbHO ycTaHOBNEHHOE pexyliee
obopynoBaHMe MOXeT NPUBECTU K CePbe3HbIM U / UK YrpoXKaroLwmnx TpaBM.

3.8 Mount Hox ..

MomecTute ne3BMe HoXa Ha chukcupylolem craHue, Tak YTO OTBEPCTUE HOXa, YTOObI
3aKkpbiTh BxoA dnaHua. YctaHoBUTe WwanWby ¢ BOrHYTOM 4acTu Jnonactu. 3aTsaHyTb ramky.
BHumaHue! Ban pe3b6bl BoccTaHaBnuBaeTcs. 3aTAHYTb raiky AMHaAMOMETPUYECKUM KITHO4OM
C KpyTawWwmMM MomeHToM oT 35 fo 50 Hm. Ucnonb3oBaHue BctaBku 19MM. UTOGbI 3a6n1okMpoBaTh
Ban BCTaBNseTCA Yepe3 OTBEPCTME Ha NPaBOW CTOPOHE Py4YKu 6e30MacHOCTU B MPOXOAHbLIX
AnameTpom 06. MoBepHUTE pblyar, Noka rorioBka He Ha4yHeT hUKcupytoLee oTBepcTUe, HToObI
onpeaenutb dnaxHeu,.

3.9. YcTaHOBKa ronoBkKu Tpummepa.

BUHT B NpoOTMBOMONOXHOM HanpaBNeHUN pexyliel rofoBKUW Ha Bany C pbl4arom
6nokupoBku (cm t.3.8.). Ecnu anuHa kabens He AOCTaTOYHO, YTOGbI HaxaTb Ha cepeauHy
rofioBKu TPMMMepa 1 NOTAHWUTE 3a LWHYP A0 HYXXHOW AnuHbl. Ecnu anvHa kabens 6onbue, yem
AnameTp NOoKpbITUA, €CrU NOBEPHYTL FA30HOKOCUITKU, Kabernb OoTpe3aHHbIN K ANUHe Ne3Bus,
YCTaHOBMEHHbIN Ha Kornnaka.

3.10. YcTaHOBUTe nonocy Hanbonee yno6Hoe nomnoxeHue npu pabore. PemeHb Tak, 4To OHa
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OyneT pesaTb napannenbHO Ha3eMHOro o6opyaoBaHUs.

OnTumanbHas gnvHa Bana v nog yrnom 35 °, bnarogapsi KOHUYECKMM UHCTPYMEHTOM A
obrneryeHus pe3aHusi B NIIOCKOCTU, NapansesibHOM C 3eMIien,.

4. 3anycTute ABUraTenb.

BcTtaBbTe Kknio4 3axuraHua B nonoxeHue nycka. Ecnu pBurateno xonoAHbIM unu
TemnepaTtypa oKpy»atoLlen cpeabl HU3Kas, 3akpounTe ra3 B kapblopaTope B NofiHoOM o6beme,
TO eCcTb TAHYTb “XONOAHbLIN” pblyar Tak, YTo oHa ABwxkeTcA. Mocne 3anycka gBuraTens,
noaoXaaTb HEKOTOpoe Bpems, NoKa ABUratesib He NPorpeeTcs U NOCTeneHHo BO3BpaLwaTbCcs
obpaTHO AywWUTb. 1 AOMKEeH AYLWUTbL Ha3ad NoANUCaHHbIA 06pPaTHO (OTKPbIThIN ra3) ABNAeTcA
nosiBrieHue rycToro AbiMa u3 BbIXJIONHOW TPYyObl.

Mpumevanme: [poccenb He 3akpbiBaeTCA Npu 3anycke ABWUraTens v HarpeBawT A0
OTHOCUTENbHO BbICOKOM TemnepaTypbl OKpyXatowen cpeabl. B aTux ycnosusx, He TAHUTe
3acrnoHKy npu 3anycke gBurartens.

4.1. BKkniounTe KoY 3aXXuraHus B rnornoxexwue |.

4.2. MoTAHYTb “AywnTL” (B 3aBUCUMOCTM OT TeMMnepaTypbl OKpyKatowwen cpeabl).

4.3. Mpwu nycke ABUraTens MoxeT 6bITb Nony4YeHa U3 craprepa. tak, Bo3bMmuTe npaBuibHoe
M YCTONYMBOE MOJNOXeHWe NPU BbITATMBaHMM PY4HOW cTapTep.

4.4, OCTOPOXHO NOTAHUTE PY4HOM CTapTep U YAOOHLIN NopyyeHb, NOKa He NoYyBCTBYyeTe
conpoTuBneHue. 3aTeM pe3Ko NoTAHUTE.

4.5. BHumaHue! He nos3BonsinTe MMNynNbC, KOTOPbIA CUJILHO CKPY4YeHHOW obGpaTHO B
aBuraternb. BepHuTe ero octopoxHo, 4ToObl NpefoTBpaTUTL NOBpPEXAeHMe cTapTepa.
4.6. Nocne 3anycka o60poThbI ABUraTernsi 4O HEOGXOAUMOCTMU, UCMONb3YA pblyar Apoccens.

5. PaboTta ¢ ra30HOKOCHIKOWN.
5.1. Bcerga gepxute MallMHY ABYMS pyKamu.
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5.2 TpaBbI CKawuBakT C MasATHUKOM, 6oKoBOE ABUXEHME.

5.3. lleBbIM-NpaBbIf ABUXEeHMEe paboTaeT, HO eCTb CABUT cneBa Hanpaso obpaTHo.

5.4. Byab TBepa U pUTMUYHOW paboThbl.

5.5. Mporpecc nocrne o6paTHOro ABMXEHUS.

5.6. MNpu paboTte gBUXKEHME CHOBa CTabMNU3NpyeTCA.

5.7. U36eraiiTe TpaBbl TONIbLKO B 06paTHOM ABUXEeHUU U paboTe B NOTHOM 06beme, KOTopbIi
ucnonb3yeTcs ANsi CHUXKEHUS pUCKa 3aCOPEeHUs Ha TPaBUHKe.

5.8. OHa He paboTaeT 6e3 ycTaHOBNEHHbIX OXPaHHUKOB (6).

5.9. Hukorga He ucnonb3ynTe ra3oHOKOCUIIKY, Bbille, YeM 76 cM Hap 3eMnen.

6. OcTaHOBUTE ABUraTesib. YMeHbLUMTE CKOPOCTb ABUraTens, oTnycTUTe pblyar rasa. flante
ABurartento nopa6orartb B Te4eHue 30 ceKyHA, a 3aTeM KIoY 3aXuraHus B nonoxeHue 0 (cton).

Bcerpa co6upaTthb Bbipe3ku, Korga Bbl OCTAHOBUTE ABUraTesnb U NogoXAauTe, NokKa AUCK He
nepecTtaHeT BpawaTbCA.

7.Mopnpepxka. PerynsipHble ocMOTpbI HEO6XOAMMBI, U HACTPOWKM Ha nanybe B onTUManbLHOM
npousBoauTenbHOCTU. PerynsipHoe TexHu4Yeckoe obcnyxvBaHue npoasieBaeT XU3Hb BHYTpU

BHumaHue! MNepep kaxabiM [OMKHO ObiTb nopaepXaHue ABWUraTensi ra3oHOKOCMUITKU
Asuratens!

7.1. CepBHCHOE M TEXHUYECKOE 0OCITyXMBaHUE AOMKHbI BbINOMHATLCA YNONMHOMOYEHHbIMMY
nuuamm, ecriv OHW He MMeKT MHCTPYMEHTLI U HaBblkK, HEOOXoAUMbIE ANA 3TOro.

Moxanyncrta, o6paTuTe BHUMaHMe, YTO XenaTenbHO NoaAepXuBaTb HopMarnbHble pabouve
ycnoBus. Ecnu Bbl Mcnonb3yete KOCWUNKY ABWUratensi npu ppyrmx obcrosATenbcTsBax, Mbl
pekoMeHAyeM Bam 06paTUTLCA K CBOEeMy Aunepy.

7.2. BoikntouuTe ABuratenb U CHUMUTE Kabenb CBeYM 3aXXuraHus nepepn tem ob3opa.

7.3. [lanTe pBUraTento OCTbITb KONMEKTOpa, YTOObl MONy4YuTb, HE BbIrOPalT ropAvUX
noBepxXHOCTEMN.

7.4. HapeBanTe nepyaTku, KOTOpbie He Bbipe3aTb N060WN U3 TSHKENbIX 3/IEMEHTOB.

7.5. YUncrtas TpaBa npuknenBaHne HOX U KUCTU C aHTUKOPPO3UINHON CMa3KOW.

7.6. CnewTe BCe TONNMUBO U3 ABUraTens, rae Bbl MOXeTe XpaHUTb ra30HOKOCUIIKY B TeYeHue
6onee ogHoro mecsiua.

7.7 MNyHKTBI, Nepe4YncrieHHbIe HMXe, AOMKHbI ObITh MOKPbLIThI C ONbITHLIM NpocdeccnoHanom,
ecnu y Bac ecTb NnpaBuilbHbl€ NHCTPYMEHTbI U 06GyueHue.

7.8. Bcerpa BeHTUNSILMOHHOE OTBEPCTUE ANIA OXNaXAeHUs ABUraTens, KoTopbie ABNAIOTCS
YUCTLIMU U CBOGOAHBLIMU. OH OTKPLIT HA CTOPOHE NMYCKOBOW YCTaHOBKU.

CopepxaHue 3Ton Tabnuubl yka3biBaeT Ha Nepuoabl, B KOTOPbIX NrnaHupyeTcs paboT no
TeXHU4eCcKoMy oGCnyXuBaHUIO NPeACcCTOUT caenarhb.

Tabnuua TexHM4Yeckoro oScny)KuBaHMn KOCWUIKU.

nepwvoa
Kaxapln pa3

{Baronosok Ans
p63opa

nepep 3arnyckom
ra30HOKOCUSTKN

Kok yacos B
mMecau unm 12

Kok yacos B
mMecau unu 50

EKok yacos B
mecsau unm 100

Kok yacos B
mecsu unm 300

3aronosok ons
ob3opa

Ouunctka
BO3[YLLUHOIO
dunsTpa

lMpoBepbTe
CBeuy 3axuraHus

TonnueHble
Tpybonposoab!

M3meHeHwve kaxapble ABa roga
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7.9. OumncTtka BosaylwHoro cunsTpa. He ncnonb3yiite ra30HOKOCUIKY C UK 6e3 rpsa3Horo
Bo3ayLliHoro cdounbrpa. Mbifib U Menkue YacTulibl, KOTOPblE COCYT ABUraTernb COKPaTUT CPOK
ero cnyx6bl. CHMMuUTe Bo3aywHbIN dunbrp. Ounctute hunsTp ¢ pacTBOpUTENEM U JanTe
€My MONTHOCTbIO BbICOXHYTb Mocrne o4ucTku. He unctute Bo3aylHbIA UNLTP C roproyen
XWAKOCTBIO, TaK Kak 3TO MOXeT NMPUBECTM K MoXapy MNU B3pbIBY NpY onpeaerneHHbIX
ycnoBwusx. [locne o4nMcTkmn, nomecTuTe BO3AyLWHbIN hUNLTP HA MecTo.

7.10. epxa cBeuy.

PekomeHayeMbI TUN cBe4ven 3axuraHus ABnsietca YemnuoHom RCJ7Y, NGK BPMR7A
nnu NHSP LD L8RTF. Ans Toro, 4To6bl 06ecne4ynTts HopMarnbHYI0 paboTy ABUraTens JOMKHO
MMeTb COOTBETCTBYHOLEE PACCTOSIHWE CBEYU MexXAy INeKTpojamMu, M OHU MoryT ObiTb
OYMLIEHBbI OT OTIIOXXEHUN. YAanuTb “Tpy6bl” cBevy, NOTSHYB 3a pblyar B BEpXHeW 1 B koHLe. He
CHUMaNTe «TPYyOKy», MOTSHYB 3a WHYP. Bbixnon MoxeT ObITb 0O4eHb ropsaYnM, ecnun ABUrartesb
pa6otan. He npukacaiTtech K Bbixmnon. icnonb3yiTe rae4HbIi KoY, 4TOObI OTBUHTUTL CBEYU
BbIKPYTUTb CBeuvy 3axuraHus. lpoBepbTe cBeun 3axuraHusa BulyarnbHo. BeiGpocuTe cBeuy,
€Cnu U3HOLLEH UMK SBHO U30NALUs nomaetcs unm TpelwmHbl. “lMposepkTre ynnotHeHue u ‘0’
Kkonbuo. Ecnu cBevya HaxoaAUTCA B OTIIMMHOM COCTOSIHUWU, OYUCTUTL €ro C MOMOLLbIO KACTKU
Me[HOW NPOBOJZIOKA U BBEPHYTb €ro o6paTHO B rorioBKy 6roka uunuHapoB. [oceB HoByHO
cBeyy, 3aTAHUTe elle Ha 1/2 obopoTa nocrne AOCTMKEHUA CBEYU 3aXKUraHusa v Haxmute “O”
KonbLo. YoeauTechb, 4To cBeYa 3aTAHYThbl AOMMKHLIM o6pa3oM. HenpaBunbHas 3aTaxka MoxeT
NPUBECTU K Neperpesy ABUrarterns u ero nposarn. Mcnonb3yiTe TONbKO BbICOKOKa4eCTBEHHbIE
CcBe4M 3TOro Tuna.

8. TpaHCNOPTMPOBKA U XpPaHeHue.

[nsa Toro, 4ToObI M36eXKaTb ONacCHOCTM BO3HUKHOBEHUSA MOXapa, ABUraTernb AOJKEH XAaTb
ero, YToObl OCTbITb Nepes KOCUITKON ANA TPAHCNOPTUPOBKU.

8.1. YGeAMTGCb, YTO XpaHunuuwie He BaXxHas Unu nbifibHas.

8.2. HakpouTe KOCUIIKU NblJib.

MNpn Heo6GXxo0AMMOCTHU, PEMOHTMPOBaTbL FAa30HOKOCWIKWA Ny4lle BCEro OocyLl|ecTBnsieTcs
TONMbKO cneuuanncTtaMmm B MacTepCKux Raider, UCNOoJib3yA TONIbKO OPUrnHanbHble 3anacHble
yacTtu. Takum obpasom, Ans Toro, 4Toobl ob6ecneyYnTb ero 6esonacHyro 3KCnIyaTauuio.
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Postovani kupci,

Cestitamo na kupnji stroja od najbrze rastuéih brandova elektriénih i pneumatskih alata
- Raider. Uz pravilnu ugradnju i rukovanje, Raider su sigurne i pouzdane strojeve i raditi s
njima ¢e vam dati pravi uzitak. Radi Vase udobnosti gradena i odli¢na usluga mreze sa 40
usluga u cijeloj zemlji.

Prije koristenja ovog stroja, molimo pazljivo proéitajte s ovim “uputama za upotrebu”.

U interesu vase sigurnosti i kako bi se osiguralo pravilno koristenje, pazljivo procitajte
ove upute, ukljucujuci i preporuke i upozorenja na njih. Da bi se izbjegle nepotrebne greske
i nezgode, vazno je da se ove upute ostaju na raspolaganju za buduce potrebe svih koji ¢e
koristiti uredaj. Ako prodajete na novog vlasnika da “Upute” mora podnijeti s njom kako bi
se omogucilo novi korisnik upoznati s relevantnim sigurnosnim i upute za uporabu.

“Euromaster Import Export” doo je zastupnik proizvoda¢ i vlasnik Raider zastitnog znaka.
Sjediste tvrtke je ¢ 1231 Sofia, bul “Lomsko shossee” 246, tel +359 700 44 155,

www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom 1SO 9001: 2008 s opsegom
certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektri¢ni, pneumatski i
mehanickih alata i opce hardver. Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat
Ltd., Engleska.

Upute za uporabu

Tehnicki Podaci

parametar jedinica vrijednost
model - RD-GBCO03
gasoline
Vrsta motora - 2 stroke
1 cylinder
kapacitet motora cm? 52
Snaga motora: kW 1.8 npu 7500 min’!
Maksimalna brzina motora min-! 7500
Postupak za pokretanje motora - pBYHO
Sastav goriva (uglavnom benzina i mozdanog udara ] 25:1
|_ulje za zrakom hladeni motori) :
Kapacitet spremnika za gorivo ml 1600
Sirina rezanja metalnog noza cm 25,5
Sirina rezanja kabela cm 44

promjer kabela mm 2.4




84  www.raider.bg

Nosite zastitne naocale, ¢epice za usi

Nosite zastitne rukavice

Nosite cipele s jakim nogama

Procéitajte upute

Ne dirajte ¢vrste objekte kada kosa

Zadrzavanje najmanje 15 m od drugih ljudi

Nemojte mijenjati noz na bilo koji nacin

Zajamcena razina zvucne snagei

Odnos izmedu mozdanog udara benzina i ulja 25:1
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1. Opce upute za sigurno koristenje.

Petrol kosilica je dizajniran i proizveden u skladu sa standardima Europske unije i propisima
o sigurnosti i zastite okoliSa. Ipak, sigurnost ovisi o nama samima procitati ove upute prije
uporabe stroja da se upoznaju s pravilnom primjenom i njegovim moguénostima. Procitajte
sve upute. Nepridrzavanje svih uputa moze dovesti do pozara i/ ili teSkih ozljeda. Ove upute
spremite na sigurnom mjestu. Proizvodaé ne preuzima odgovornost za ozljede i Stetu koja bi
mogla proizaci iz skladu s uputama i sigurnosne tehnike opisane u ovim uputama.

1.1. Pogledajte podrucje kositi.

1.1.1. Djecu i ostale osobe. Ne dozvolite djecu ili kuéne ljubimce za ulazak u prostor za
kositi.

1.1.2. Prije nego Sto pocnete, morate ukloniti sve kamenje iz predmeta na podu, zZice, stakla
ili metala. Pazljivo pregledati i ukloniti stavke koje se mogu uvijati oko rotirajuce dijelove.

1.1.3. Opasnost za male zivotinje. JezZevi i druge male Zivotinje su potpuno ovisna o tebi, pa
pazljivo provjeriti prije uporabe prostora za rad.

1.1.4. Budite oprezni prilikom rada na skliskom, neravhom i kosim terenima. Rad na
neravhom terenu moze biti opasno. Na padinama pazi! Uvijek korak uporno! Ne koristite
kosilicu na nagibima veé¢im od 10 ° C (17%). Na padinama uvijek rade po padini, nikad gore i
dolje. U promjeni smjera kretanja na padinama biti posebno oprezni! Rad se uvijek lako hoda!
Nikad ne ide brzo!

1.1.5. Rad samo na dnevnom svjetlu ili umjetno, ali snazan!

1.2 Upute za sigurno rukovanje benzina.

1.2.1. Benzin je vrlo zapaljiv i moze eksplodirati pod odredenim uvjetima.

1.2.2. Puniti gorivom samo s neispravnim motorom, ¢isto i prozracnom mjestu. Nemojte
pusiti ili dopustiti otvorenog plamenaiili iskre na mjestima gdje se izdaju ili skladiStenje goriva.

1.2.3. Ne dozvolite da gorivo preliti iz spremnika. Obavezno pricvrstite pokrov za punjenje
goriva nakon punjenja.

1.2.4. Kod punjenja, budite oprezni da ne prolijete benzin oko od para goriva mogla zapaliti
i izazvati pozar. Ne zaboravite obrisati proliveno gorivo prije pokretanja motora.

1.2.5. Izbjegavajte Eeste kontakt koze s benzinom ili disanjem u benzinskim parama. Cuvajte
benzin izvan dohvata djece.

1.2.6. Ne pokretati motor u zatvorenim prostorima kao $to ispusnih plinova radnog stroja
sadrzi otrovni ugljicni monoksid koji moze uzrokovati nesvjesticu ili €ak i smrt.

1.2.7. Uvijek iskljucite motor i izvadite svjecicu cijev prije nego $to pokusate bilo kakvih
radova na rotirajuéim elementima i moze nositi s bilo ¢iS¢enje, ili popravka stroja. Prije
pokusaja ¢is¢enja ili servisiranja stroja, pricekajte potpuni prekid motora i rotiraju¢ih nozeva.

1.2.8. Neka suho stroja. Ne skladiStenje benzina u spremniku, mjesto gdje se mogu zapaliti
pare od njega.

1.2.9 Svi poklopci, rucke i zastita mora biti instaliran prije pocetka rada. Provjerite je li
svjecica kapa i kabel za paljenje ispravno kako bi se izbjegla opasnost od strujnog udara.

1.3. Upute za sigurno rukovanje.

1.3.1. Nikad ne dopustite djeci ili ljudima koji ne znaju stroj raditi s njim. Nacionalno
zakonodavstvo u nekim zemljama moze ograniciti dob korisnika.

1.3.2. Tijekom rada, rad sa strojevima paziti da ne pristupaju osobe ili Zivotinje u radijusu
od 15 m. Kada nekoliko operateri koji rade u istom prostoru mora biti u skladu sa sigurne
udaljenosti.

1.3.3. Uvijek budite oprezni i pametni. Ne koristite stroj ako ste umorni ili ako se pije lijekove
ili tvari koje smanjuju sposobnost koncentracije i reagiranja.

1.3.4. Biste Ako imate dugu kosu, kravatu i poduzeti sve mjere opreza da ne budu uhvacéeni
u pokretne dijelove. Tvoja se odje¢a mora biti u skladu s dijelom. Ne nosite Siroku odjecu
ili nakit jer oni mogu biti uhvaceni u pokretne dijelove. Koristite odjecu na tijelu stabilnim i
visokim ¢izmama s noktima. Nositi zastitne rukavice i Siroka. Smanjenje vibracija u vasim
rukama.

1.3.5. Koristite debele rukavice kako bi zastitili svoje ruke dok ¢iS¢enja, pregleda ili zamjene
opreme.
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1.3.6. Runtime oprezni s rotiraju¢im ostricama stroja. Kotaci uvaljati vrlo brzo i moze
izazvati vrlo ozbiljne nesrece. Ruke nije, niti noge na rotiraju¢im dijelovima.

1.3.7. Uredaj koristite samo za kosnju trave. Svaka druga uporaba moze uzrokovati
ostecenje stroja da bude opasno.

1.3.8. Nikada ne koristite stroj s oSte¢enim ili rabljenih dijelova. Dijelovi koji imaju istu
kvalitetu moze ostetiti stroj ili ugroziti vasu sigurnost. Tako smo jednostavno zamijeniti
original.

1.3.9. Za racunala s motorom iskljuciti. Prije prijevoz u autu, trebali pustiti da se ohladi i
ispraznite spremnik. Tijekom transporta, uvijek osiguravajuéi sigurnu i balansiranje stroj.

1.3.10. Pa Zategnite sve vijke i matice kako bi se osigurala sigurnost na radu.

3.1.11. Hitna motor se brzo.

3.1.12. Zapamti odgovorni za nesrece ili nezgode s tre¢im stranama, vlasnik ili korisnik
kosilice.

1.3.13. Pazljivo neki dijelovi stroja je jako vruce.

3.1.14. Upozorenje! Ovaj uredaj stvara elektromagnetsko polje na radnom mjestu. U nekim
sluéajevima to moze dovesti do barijeru aktivne ili pasivhe medicinske implantate. Kako bi
se smanijio rizik od ozbiljnih ili smrtonosnih ozljeda preporu¢ujemo da osobe s medicinskim
implantatima posavjetuju s lijeénikom i proizvodaéem medicinskog implantata prije nego sto
pocnete raditi s ovim uredajem.

3.1.15. Podaci ¢e biti u moguénosti kontinuirano koristiti odredene vibracije uzrok sindroma
“Reynolds” kod nekih ljudi. Simptomi ukljuéuju osjec¢aj pec€enja, tupost i bljedilo prstiju, Sto
se obiéno dogada kada hladno. Simptomi mogu biti pod utjecajem nasljednih ¢imbenika,
hladnoc¢a, vlaga, prehrana, prehrane, pusenja i radnih navika. To nije dokazano sigurna veza
izmedu vibracija i tih simptoma, ali se sljede¢e mjere smanjiti rizik.

1.3.15.1. U hladnom vremenu, vase tijelo je jo$ uvijek toplo. Nosite tople rukavice i debele.
Postoje dokazi da je hladno vrijeme glavni uzrok sindroma “Reynolds”;

1.3.15.2 Nakon posla fizicke vjezbe za zagrijavanje tijela i potice se cirkulacija.

1.3.15.3 Uzmite redovite pauze na poslu.

1.3.15.4. Drzite stroj u dobrom stanju. Svi vijéani spojevi moraju biti osigurani. Odmah
zamijenite istroSene dijelove novima.

Ako se tijekom uporabe primijetite bilo koji od simptoma zaustaviti i pitati svog lijecnika
za savjet.

2. Opis aktivnosti i namjeni.

Kupili smo kosilica namijenjena je za kosnju travnjaka. To je u osnovi sastoji od kucista od
celika, aluminija cijevi koja vodi do glavne osovine, obraduje i rotiraju¢im dijelovima jednog
cilindra dvotaktni zrakom hladeni motor.

Cilindarski motor je kromirana za povecanu izdrzljivost i poboljSane spojne snage
optimalna za odasiljanje.
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Visok i snazan motor ispunjava zahtjeve profesionalnih korisnika.

Radi s mjeSavinom benzina i mozdanog udara ulje u omjeru od 25: 1.

Podaci prekomjerne buke i vibracija.

Vrijednosti izmjerene su u skladu s Direktivom 2000/14 / EZ.

Razina zvuénog tlaka LpA = 90,2 dB (A)

Razina buke: LWA = 106,5 dB (A)

Nesigurnost faktor K= 3 dB (A)

Rad s prigusivacima!

Razina vibracija ah = 8,42 m / s2

faktor Nesigurnost K = 1,5 m / s2.

2.1. Nafta je jedan od glavnih faktora koji utje€u na performanse motora i njegov zivot.
Uvijek koristite ulje visoke kvalitete. Da bi dobili pravilan omjer mijeSanja, koli¢ina ulja moraju
biti precizno izmjeriti.

2.2. Koristite kvalitetnu ulje za dvotaktne benzinske motore.

3. Pripreme prije pocetka kosilice.

3.1. Ulijte smjesu u spremnik. Molimo koristiti bezolovni benzin s oktanskim brojem 95.
Upotreba benzina s nizom oktana ¢e pokucati na motor i pove¢ava temperaturu. To moze
uzrokovati ozbiljne ozljede. U neprekidnog rada preporuéljivo je koristiti gorivo s visim oktana.

3.2. Benzin smije mijesati s dvotaktni ulja u €istoj posudi u omjeru od 25: 1. (25 dijelova
benzina na 1 dio ulja kapi). PomijeSati smjese goriva ulije u spremnik od kosilice.

3.3. Provijerite filtar za zrak. Prljavi filtar zraka ¢e ograniciti zraka u karburator. Kako bi se
izbjegle pogreske u karburator, obavezno redovito Cistiti filter zraka. Provjerite filtar da vidi
da li je previse prljav i ocistite ga ako je potrebno. Ne pokrecite motor bez filtra zraka, jer to
moze dovesti do brzog troSenja na motoru ako ima prljavstine ili prasine usisava u nju kroz
karburator.

3.4. Prikljucite motor na cijev pomocu cetiri vijka.

3.5. Povezivanje upravlja na cijevi. Prikupiti ru¢ku. Visina za optimiziranje post i zategnite
vijke. Pogledajte prilozene fotografije.
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3.6. Namestitev zas¢ita (6).

3.7. Instalacija pile ili trimer glavom.

Prilikom ugradnje rezanje kljuénu podrsku prirubnicu da padaju izravno u sredi$nju rupu
rezne opreme. Neispravno instalirana oprema za rezanje moze uzrokovati ozbiljne i / ili opasne
ozljede.

3.8 Postavite noz ..

Postavite ostricu noza na fiksiranje prirubnicu, tako da je otvaranje noza zatvoriti ulazak
prirubnice. Postavite plo¢icu s konkavnim dijelom ostrice. Stegnite maticu. Oprez! Osovina
Tema je obrnuto. Stegnite maticu s moment klju¢ s okretnim momentom od 35 do 50 Nm.
Koristenje insert 19 mm. Za zaklju€avanje vratila se umece kroz otvor na desnoj strani rucke
sigurnost promjer ¢ahure 06. Okrenite ruc¢icu dok se glava pocinje otvora za zaklju¢avanje
kako bi se utvrdilo prirubnicu.




RAIDERME:

3.9. Ugradnja glavu trimera.

Vijak u smjeru suprotnom od rezne glave na vratila s polugom za zakljuéavanje (vidi
t.3.8.). Ako je duljina kabela nije dovoljno pritisnuti srednji dio glave i povucite kabel do zeljene
duzine. Ako je duljina kabela je ve¢i od promjera pokrivenost, ako ukljucite kosilicu, kabel rez
na duljinu ostrice montiran na haubi.

3.10. Postavite Bend najudobniji polozaj na poslu. Pojas, tako da bi se smanijiti paralelno
na tlo opreme.
Optimalna duljina osovini i pod kutom od 35 °, zahvaljujuéi konusnog alata kako bi se
olaksalo rezanje u ravnini paralelnoj s tlom.

34. Pokrenite motor.

Umetnite klju¢ za paljenje u pocetni polozaj. Ako je motor hladan ili je temperatura okoline
niska, zatvorite plin u karburator u cijelosti, odnosno da ¢e se povuci “hladno” polugu tako
da se pomice. Nakon pokretanja motora, pricekajte neko vrijeme dok se motor ne zagrije i
postupno se vrate gusiti natrag. Moram gusiti natrag potpisanu natrag (otvoreni plin) je pojava
gustog dima iz ispuha.



90  www.raider.bg

Napomena: gas ne zatvara kada se motor pokrene i ugrije se na relativno visoke temperature
okoline. Pod tim uvjetima, ne povuéi ¢ok kada pokrenete motor.

4.1. Zamijenite klju¢ za pokretanje u polozaj I.

4.2. Pull “gusiti” (ovisno o temperaturi okoline).

4.3. Na motor start-up je vjerojatno da ¢e se dobiti od povratnim starterom. Dakle, uzeti
pravilan i stabilnu poziciju pri povlaéenju trzanja starter.

4.4. Lagano povucite trzanja starter i praktiCan rukohvat dok ne osjetite otpor. Zatim
povucite ostro.

4.5. Upozorenje! Ne dopustite zamah, koja je snazno namotana natrag u motor. Povratak
njezno kako bi se sprijecilo oSte¢enje startera.
4.6. Nakon pokretanja okretaja motora kako je potrebno pomoc¢u rucice gasa.

5. Rad s kosilicom.

5.1. Uvijek bi stroj s obje ruke.

5.2. Trava se kositi sa klathom, bo¢nog kretanja.

5.3. Lijevo-desno pokret radi, ali je pomak s lijeva na desno natrag.

5.4. Budite jaki i ritmicki rad.

5.5. Napredak nakon pokreta povratka.

5.6. Kada se radi pokret je ponovo stabilan.

5.7. Izbjegavajte trava je samo u pokretu povratka i rada u najvecoj, koji se koristi kako bi
se smanjio rizik od zacepljenja na vlati trave.

5.8. To ne radi bez instaliranih ¢uvara (6).

5.9. Nikad ne koristite kosilicu, ve¢i od 76 cm iznad tla.

6. Zaustavite motor. Smanjite brzinu motora, pustite polugu za plin. Pustite da motor radi
oko 30 sekundi, a onda klju¢ za paljenje u polozaj 0 (stop).
Uvijek skupljati isjecke kada ugasite motor i pricekajte da se noz prestane vrtjeti.

7. Podrska. Redoviti pregledi su nuzni i postavke na palubi optimalne performanse.
Redovito odrzavanje ¢e produziti zivot iznutra

Oprez! Prije svakog mora biti odrzavanje kosilice motora motornih popusta!

7.1. Servis i odrzavanje mora biti provedena od strane ovlastene osobe, osim ako oni imaju
alate i vjestine potrebne za to.

Imajte na umu da je pozeljno za odrzavanje normalne uvjete rada. Ako koristite motornim
kosilicu pod drugim okolnostima, preporuc¢ujemo da se obratite svom dobavljacu.

7.2. Iskljucite motor i izvadite svjecicu kabel prije pregleda.

7.3. Pustite da se motor ohladi kolektora do¢i, ne spali vru¢e povrsine.
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7,4. Nosite rukavice da ne rezati bilo koji od teSkih elemenata.

7.5. Ocistite travu pridrzavaju nozem i ¢etkicom s antikorozivnim maziva.

7.6. Ocijedite sve gorivo iz motora, gdje mozete pohraniti kosilicu za viSe od mjesec dana.

7.7 Pojedinosti u nastavku, mora biti pokrivena sa iskusnim struénjakom, ako imate pravo
alate i obuku.

7.8. Uvijek vent za hladenje motora koji su Cista i besplatna. To je otvoren na strani
pokretaca.

Sadrzaj ovog tablici navedene su razdoblja u kojima je planirano odrzavanje rad koji treba
obaviti.

kosilica za odrzavanje Tablica.

obdobje risv?)':(lrzgn'a Kok sati Kok sati Kok sati Kok sati mjese¢no
prije poxretan) mjesednoili 12 | mieseénoili50 | mijeseno ili 100 ili 300
Postavka z: kosilice
pregled
Provijerite filter
zraka ®
Ciscenje filtera
zraka ®
Provjerite
svjecicu ®
Cevi za gorivo Promjena svake dvije godine

7.9. Ciséenje filtera zraka. Ne koristite kosilicu sa ili bez prljavog filtra zraka. Prasina
i male Cestice koje ¢e sisati motor ¢e skratiti vijek trajanja. Uklonite filtar za zrak. Og¢istite
filtar s otapalom i pustiti da se osusi u potpunosti nakon ¢iSéenja. Ne Cistite filtar za zrak sa
zapaljivom tekuc¢inom, jer to moze uzrokovati pozar ili eksploziju pod odredenim uvjetima.
Nakon ciséenija, stavite filter zraka natrag na mjesto.

7.10. Imajuci svijecu.

Preporuceni tip svjec¢ica je prvak RCJ7Y, NGK BPMR7A ili NHSP LD L8RTF. Kako bi se
osigurao normalan rad motora moraju imati odgovaraju¢u svije¢a razmak izmedu elektroda
i oni mogu biti o¢iS¢eni od naslaga. Uklonite “cijev” svije€u povlaéenjem rucice na vrhu i
na kraju. Nemojte vaditi “cijev” povlacenjem za kabel. Ispusni moze biti vrlo vruce, ako je
motor radio. Ne dirajte ispusni. Koristite klju¢ za odvijanje svije¢e odvrnuti svjeéicu. Provjerite
svjecice vizualno. Odbaci svje¢icu ako ih nosite ili ocito izolacija slomljena ili napukla.
“Provjerite brtvu i” O “prsten. Ako se svije¢a je u izvrsnom stanju, ocistite ga cetkicom
bakrene zice i vijak nazad u glavu motora. Sjetva novu svijecu, zategnuti se jos 1/2 zaokret
nakon postizanja svjecicu i pritisnite “O” prsten. Provijerite je li svije¢a pravilno zategnuti.
Neispravno zatezanje moze uzrokovati pregrijavanje motora i svoj neuspjeh. Koristite samo
kvalitetne svijec¢e ovog tipa.

8. Prijevoz i skladiStenje.

Da bi se izbjegla opasnost od pozara, motor se mora cekati da se ohladi prije kosilice za
transport.

8.1. Uvjerite se da je pohrana nije mokro ili prasnjav.

8.2. Pokrijte kosilice prasinu.

Ako je potrebno, popravite vase kosilica je najbolje provoditi samo struénjaci u radionicama
Raider, koriste¢i samo originalne rezervne dijelove. Stoga, kako bi se osigurala njegova
siguran rad.
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Exploded view drawing RDP-GBC15
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PARTS LIST RDP-GBC15
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Gasoline Brush Cutter
Trademark: RAIDER
Model: RDP-GBC15

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17" May 2006 on
machinery;

2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December
2004 on the approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic
compatibility; 2014/30/EU (effective from 20 April, 2016)

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 8 May 2000 on
the approximation of the laws of the Member States relating to the noise emission in the
environment by equipment for use outdoors.
Noise emission according to standart EN ISO 22868.

Measured sound power level: 111 dB(A)

Guaranteed sound power level: 114 dB(A)

Notified body:

Intertec Testing Service Shanghai.

Building 86, No. 1198 Qinzhou Road (North), 200233, P. R. China.

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN ISO 11806-1:2011
EN ISO 14982:2009

EN ISO 22868
Wﬂ. bivd ! %é L
Lomsko shosee ’ %
Place&Date of Issue: M,.x +359 2 fﬂ{/ €
Sofia, Bulgaria o Brand Manager:

October 15, 2016 Krasimir Petkov
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EO OEKITAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00/
Appec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce” 246.

MpopaykT: Koca 6eH3MHOBa ¢ HOX M Kopaa
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RDP-GBC15

€ NPOoeKTupaH n nponsBeaeH B CbOTBETCTBUE CbC ClieaHUTe ANPEKTUBMU:

2006/42/EO Ha EBponenckusi napnameHT m Ha CbBeTta ot 17 mau 2006 roauHa
OTHOCHO MalUUHUTE;

2004/108/EO Ha EBponelickusa napnameHT U Ha CbBeTa ot 15 aekemBpu 2004r. 3a
conuxaBaHe Ha 3aKoHogaTesiICTBaTa Ha AbpXKaBUTE-YSIeHKM OTHOCHO efleKTpoMarHuTHaTta
cbBMecTUMocT;2014/30/EU (B cuna ot 20 Anpun, 2016)
2000/14/EO Ha EBponeiickusi napnaMeHT 1 Ha CbBeTa ot 8 mau 2000r. 3a conuxkaBaHe
Ha 3aKoHoAaTesiIcTBaTa Ha AbpXaBUTE-YNleHKW BbB Bpb3ka C LIYMOBUTE €MUCUM Ha
CbOpbXeHUs, NpegHa3HavyeHu 3a ynotpeba U3BLH crpaguTe.
LLlymoBu emucum cbrinacHo EN ISO 22868.

M3mepeHo HUBO Ho 3ByKoBa MolyHocT: 111 dB(A)
FapaHTUpaHO HMBO Ha 3ByKOBa MowHocT L,,: 114 dB(A)
HoTtudmumpan opran:
Intertec Testing Service Shanghai.
Building 86, No. 1198 Qinzhou Road (North), 200233, P. R. China.

U OTroBapsi Ha CbLlieCTBeHUTe USUCKBaHUA Ha crnegHUTe CTaHOapTuU:

EN ISO 11806-1:2011
EN ISO 14982:2009

EN ISO 22868
EBPOMACTEP
WMMOPT - EKCNOPT" -
MsicTo 1 AaTa Ha U3gaBaHe: 004
Codpus, Bbnrapums. BpaHa meHnaXbLP:

October 15, 2016 Kpacumwup lMNetkoB
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Motofierastrau cu lant
Trademark: RAIDER
Model: RDP-GBC15

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2004/108/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 15 decembrie 2004
privind compatibilitatea electromagnetica;2014/30/EU (effective from 20 April, 2016)

Directiva 2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 mai 2000 privind
apropierea legislatiilor statelor membre referitoare la zgomotul emis de echipamentele utilizate
in exterior.

Zgomotul emis in conformitate cu EN ISO 22868.

Masurat nivelul puterii sonore: 111 dB (A)
Nivelul puterii sonore garantat este mai mic de L,: 114 dB (A)

Organismul notificat:
ntertec Testing Service Shanghai.
Building 86, No. 1198 Qinzhou Road (North), 200233, P. R. China.

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN ISO 11806-1:2011
EN 1SO 14982:2009
EN ISO 22868

Locul si Data aparitiei: X
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
October 15, 2016 Krasimir Petkov
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DECLARATION OF CONFORMITY

Gasoline Brush Cutter RDP-GBC15

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO31 MPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CrEAHUTE
CTaHAapTV 1 pasnopeaou:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagées que se
seguem:

(I)  Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestdammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja saadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségink teljes tudataban kijelentjiuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN ISO 11806-1:2011
EN ISO 14982:2009
EN ISO 22868

2006/42/EC, 2004/108/EC, 2000/14/EC
Ly 114 dB(A)

(NL

~—

oMASTER

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mopg cBoto 0TBETCTBEHHOCTL 3asiBMsIEM,

YTO AaHHOEe n3genve CooTBETCTBYET
crnegylLwmnm cTaHgapTam 1 Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUMNOBLLANBHIOTE 3asBMsemMo,
Lo AaHe obnagHaHHS BLUMOBLLAe HAaCTyMHUM
cTaHgaptam | HopmaTtusam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TTPOIOV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KQVOVIOPOUG Kal TTpOTUTTA:

(MK) Hve nog Halua nuyHa ogroBOpHOCT Aeka
OBOj MPOM3BOZ, € BO COMMAacHOCT CO crnegHuTe
cTaHgapav v perynatmem:

port LTD
saﬁa 1231 é
248 Lomsko shosee g 7/ 4
Place&Date of Issue: tax: +3592834 07 z %{/ €

Sofia, Bulgaria
October 15, 2016

Brand Manager:

Krasimir Petkov
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IZJAVA O USTREZNOSTI

Euromaster Import Export Itd.
Naslov: Sofia 1231, Bolgarija, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavlja, da izdelek: Bencinska roéna kosilnica
Blagovna znamka. “RAIDER”
Poimenovanje tipa: RDP-GBC15

Skonstruiran in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17-th maja 2006 o strojih
22004/108/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. decembra 2004 o priblizevanju

zakonodaj drzav ¢lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo(effective from 20 April, 2016)

2000/14/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. maja 2000 o priblizevanju zakonodaje

drzav €lanic v zvezi z emisijo hrupa v okolje, ki ga povzro¢a oprema za uporabo na prostem.

Emisije hrupa v skladu z EN ISO 22868 standart.

Izmerjeno raven zvoéne moci: 111 dB (A)

Zajamcena raven zvocne moci: 114 dB (A)

Priglaseni organ:

Intertec Testing Service Shanghai.

Izgradnje 86, 1198 No Qinzhou Road (sever), 200233, LR Kitajska.
Izdelek izpolnjuje potrebne zahteve naslednjih standardov:

EN I1SO 11806-1:2011

EN ISO 14982:2009

EN I1SO 22868
HMASTER
EURO Expor L
Ha, Sofia 123
248 Lomsko shose® bz.;d . /éyl/
Kraj in datum izdaje: tax: +359 293407 /‘ﬂ(/ e
Sofija, Bolgarija Produktni vodja

October 15, 2016 Krasimir Petkov
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FAPAHUMOHHU YCIOBUA 3A MALLIUHU RAIDERY

MawwunuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyvpaHu u npou3BedeHn cbrracHo aencreawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopmMaTuBHM JOKYMEHTV U CTaHAAPTM 32 CbOTBETCTBUE C BCUYKM M3NCKBaHWS 3a 6e3onacHocCT.

CBHABPXAHUE U OBXBAT HA TbPrOBCKATA rAPAHUUA.

TbproBckata rapaHuums, kosito “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO paBa 3a Teputopusta Ha Peny6nuvka
Bvnrapus e kakTo cnegga:

- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMEHTU oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 meceua 3a dm3Myeckun nuua 3a eNneKTPOUHCTPyMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider

Garden Tools;
- 12 meceuia 3a OpMANYECKM NULIA 32 eNeKTPOUHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;

- 24 meceua 3a pM3NY4ECKM N1LIa 3a UHCTPYMEHTHU OT cepusta Raider Pneumatic;

- 12 meceua 3a FOpUANYECKU NuLa 3a UHCTPYMEHTHU oT cepusaTa Raider Pneumatic;
24 meceua 3a (pM3nYEeCKM NULA 32 BCUYKM GeH3MHOBM MaliMHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools n
Raider Garden tools
12 meceua 3a LOPUMAUYECKM NULIA 32 BCUYKU GEH3MHOBYU MalwmHu oT cepuute: Raider Power Tools n
Raider Garden tools
24 meceua 3a pm3nyecku nuua 3a BCUYKU KpukoBe oT cepusaTa Raider Power Tools;

- 12 meceua 3a HOpUANYECKU NuLa 3a BCUYKM KpuKoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHums e BanuaHa npy NnpegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NonbiHeHa NpaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MaluMHaTa u dmckaneH kacoB 60H nnu gakTypa. lapaHuvoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cCbabpxa
MOAEN, CEPUEH HOMEP, UMe MOANWC M NeyaT Ha Tbproeela Npofan MaluMHaTa, NoANMUC OT CTPaHa Ha KIMEHTa,
Ye e 3anosHaT C rapaHUMOHHWTE YyCNoBUS 1 AaTaTta Ha nokynkaTa. HenonbnHeHn nnu noanpaBeHy rapaHUMOHHN
KapTu ca HeBanuaHu. MawwvHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo npefHa3HadeHve U B CbOTBETCTBUE C
MHCTPyKUUsiTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHtupa 6esonacHata pabota e HeobxoaMMo KnNneHTa Aa ce 3arno3Hae
nobpe ¢ MHCTpyKumnUTe 3a ynotpeba Ha malumHara, npasunarta 3a 6esonacHocT npu pabota ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npegHa3HayeHuve.
MalumHaTa n3nckea nepuoamMyHO NOYUCTBAHE U Noaxoasiua noaapbkKa.
lapaHumsTa He nokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKPUTUE Ha MaluvHaTa;

- 4acCTV U KOHCYMaTUBW, KOUTO MOANEXAT HA M3HOCBAaHE, MPUYMHEHO OT MON3BAHETO KAaTO Hanpumep: rpec u
Macno, YeTku, BOAAYM, OMOPHW PONKKX, TAMMOHW, F'YMEHV MaHLLOHW, 3aABWXBaLLM PEMbLN, CNMPAYKN, MBKaB
Ban C Xwuro, narepu, cemepuHru, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- JOMBbMHUTESNTHWN aKcecoapy U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHWK, KyTWUK, CBpeasa, AUCKOBE 3a psidaHe,
ceKkaum HOXOBe, Bepuru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-iainbu, naTpoHHWUM (3axBaTv U OAbpXadn Ha
peXeLUMSAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v caMmaTa KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTeEPEH MEXaHU3bM 1 3ananuTenHa ceeLy;

- HacTpolka Ha pexuma Ha paborTa;

- CTONSIEMMN eNEeKTPUYECKW NPEANA3NTENN U KPYLLIKK;

- MEXaHW4YHM NOBPEeaM Ha Kopryca U BCUYKM BbHLUHW ENIEMEHTU Ha U3AENNETO, BKIHYUTENHO AEKOPATUBHY;

- npeanasvTenu 3a o4v, NpeanasvuTenu 3a pexeLln MHCTPYMEHTU, TyMUPpaHU NoYn, 3akonyasnku, nHeanu n

ap-;

- 3axpaHBaLy kaben v wencern;

- UANOCTHUTE NOBPEAN Ha WHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHN OT NPUPOAHW GeAcTBMS, KaTo noXapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHns n ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “Epomactep U/E” OO[ He e 0TroBOpHa 3a NOBpeaM NPUYMHEHW OT TPETU LA, KaTo ,EnekTpocHabauTenHm
ApyXecTBa”, NOBpeam OT BbHLLEH XapaKkTep, KaTo TOKOBW yaapu, HeCTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HanpexeHns n nma
npaBoTO [la OTKaxe rapaHLUMOHHO ob6CnyXBaHe npu:

- HECbOTBETCTBALY, (UM HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3M MNOMbBIHEH HA rapaHLUMOHHAaTa KapTa;

- 3aMnM4eH 1N NUNceaLl, MHAETUdMKALMOHEH eTUKET Ha MaluvHaTa;

- NOBPEAUN Bb3HWKHAMW NpU TPaHCMOPT, HENPaBWUITHO CbXPaHEHUE N MOHTaX Ha MaluuHaTa;

- HanNpaBeH ONUT 3a HEOTOPU3MPaHa CepPBU3Ha HaMeca B HeYMbIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NoOBpeaun, KOUTO ca MpUYMHEHW B CrNefcTBMe Ha HenpaswunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuMsATa 3a
ekcnnoarauus) Ha MaluyMHaTa OT CTpaHa Ha KIUeHTa uUnu TpetTu nuua;

- NOBPEAU NPUYUHEHW B Pe3ynTaT Ha M3MON3BaHEeTO Ha MaluMHaTa B Apyra cpefa OCBEH npernopbyaHaTta oT
npou3soanTens (BNaxHOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNaUWS, HanpexeHve, 3anpatleHocT 1 Aap.);

- NOBPEAU, NMPUYMHEHM OT NonagaHe Ha BbHLUHM Tena B MallvHaTa;

- NOBPEAU, NPUYMHEHN B CrecTBUE Ha HEGPeXHO GopaBeHe C MallMHaTa;

- NOBpPEeAU NpUYNHEHN oT paboTa 6e3 Bb3ayLlueH (PUNTbLP UK CUNHO 3aMbPCEH TaKbB;

- MPW HENPaBUITHO CbOTHOLLEHNEe Ha GeH3WH/OBYTaKTOBO Macno, BoAeLLo A0 6nokupaHe Ha aBuratens

- NoOBpea B CMEACTBME HENPABUITHO NOCTABEH UINM HE3ATOUEH PEXeLL, NHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha pefykTopHaTta KyTusi (Npegaskara), MpUYuMHeHa oT HefocTaTbyHO A4o6po cma3saHe (C rpec) Ha
cblUyaTta unu MexaHuyeH yaap no 3agBukeallara oc.

- NoBpeda Ha poTop MNK cTaTtop, M3passiBalla Ce B CriernBaHe Mexay TsX, CNeACTBME Ha CTonsiBaHe Ha
nsonaumnTe, NPUYUHEHO OT NPOABLITKUTENHO NPEeTOBapBaHe;
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- NOBpeAa Ha poTop UM CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapyLleHa BEHTMUNAaLUMS, n3passisalla ce B
nNpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KonekTopa UM HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap wnu 3anyLueH aycnyx — pe3ynTar OT Npefo3npaHe Ha KONMMYecTBOTO Macno B [ByTakToBaTa
cmec.

- IMnca Ha Macno 3a pexelyarta Bepura unu HesartoveHa (13xabeHa) sepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cucTema;

- NMNCBaT 3alUTHW AUCKOBE, OMOPHU NIIOTOBE UMW APYr KOMMOHEHTU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTpyKUuusiTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca NpedHa3HayYeHn 3a ocurypsisaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBunHa ekcnmnoaraums;

- 3axpaHBaLmAT kaben Ha MHCTPYMEHTa e yAbrhKaBaH Ui NOAMEHSIH OT KIMEHTa;

- noBpefarta e NpuUYMHeHa OT MpeToBapBaHe UMW NWMNca Ha BEHTUNaUWs, HeOoCTaTbyHO UMM HenpaBUITHO
CcMasBaHe Ha ABUXeLLUTe ce KOMMOHEHTU Ha U3AENNeTo;

- U3HOCBaHe vnun GrokupaHu narepu nopagv npeToBapBaHe, NpoabIkuTENHa paborta unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3no ot GriokupaH narep unu pasbuTa BTynKa;

- pa3bunTo LUNOHKOBO UKW Pe3boBO CbeANHEHME;

- NOBpeAa B €N.KIMY UMK eNeKTPOHHO ynpaBneHne nNpuymMHeHa oT npax unm cyynsaHe;

- NOBpEeAEHa peayKTopHa KyTus (rnasa) NPUYMHEHO OT 3aCTOMNOPSBALLMSA MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaiiHa xnabuHa mexay byTano u UMNUHABLP B pe3ynTaT Ha npetoBapBaHe, NpPoAbIKUTENHa
pabota unu npax;

- 3aTsraHe mMexay 6yTano v LMnMHabp B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NpoabixuTenHa pabota unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMNeno 1 cnupadka (NPOMeHeH LBAT) — AbJIXK ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnvpayka;

- CNyKBaHWUS MO Kopryca, MPUYMHEHWN OT HEMpPaBUIIEH MOHTaX Ha CBbp3BaLLy TpbOU, PUTUHIU 1 NOAOBHN;

- Mnca Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSTa Ha MHCTPYMEHTA U ca NpeHa3HavYeH 3a OCUrypsiBaHETO
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuUHa ekcrnnoaTaums;

-Ha BCWYKM BoaHM nomnu (6e3 notonsiemuTe) u xmgpodopu Tpsbea Aa Obae MOHTMPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxogswms oteop. Mpu xuapodopute NepuoavyHO ce MPOBEpsiBa HamnsraHeTo Ha MeTanHus
KOHTenHep(HansaraHeto Tpsibea Aa 6vae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHUE! XngpodopuTe Raider ¢ mexaHu4eH npecocTaT He U3KroYBaT aBTOMaTU4YHO Npuy nunca Ha soga!l

- noBpefa npuynHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Boda, KOSITO ce u3passisa B AedopmMauus Ha yNmbTHEHUSTA 1
KOMMOHEHTWUTE Ha NoMNeHaTa 4acT.

- NOBPEAM NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe 1 NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpOoKbT 32 OTPEMOHTMPAHE Ha NPUETH B CEPBU3A MALLMHW € B PaMKUTE Ha eQvH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTFTOBOPHOCT 3a MaLUVHW, HE NOTbPCEHU OT COBCTBEHULIUTE UM €4NH MeceL, crnep 3aKoOHHUA
CpOK 3a peMOHT!

TbproBckaTta rapaHums 3a 6atepun n 3apsigHM yCTponcTBa, kosito “EBpomactep MmnopT-Exkcnopt” OO, faBa 3a
TeputopuaTa Ha Penybnuka bbnrapus, e kakTo cneaea:

- 18 meceua 3a 6aTepusATa 1 3apAAHOTO YycTponcTBO oT cepunte: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GaTepusiTa U 3apsiAHOTO yCTponcTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

lapaHUMOHHMAT CPOK 3arnoyBa ga Teye OT JaTaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusiTa nokpusa BCUYKM OedekT,
Bb3HUKHANMW npv NpaBUIIHO Mon3BaHe Ha Gatepusita U 3apsiHOTO YCTPOMCTBO, CbOBGPa3HO MHCTPyKUMSATA 3a
ynotpeba. “EBpomactep MmnopT-Exkcrnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuus, npurnoxuma npu n3dpoeHuTe no-gony
ycrnoBusi, Ype3 6e3nnaTHo OTCTpaHsBaHe Ha AedekTy Ha NPOoAyKTa, 3a KOMTO B PaMKUTE Ha rapaHLMOHHUSI CPOK
MOXe [ja ce AoKaxe, Ye ce AbIkaT Ha AeddekTn B Matepuana unm npu npoM3BoacTBOTO. ThproBckaTta rapaHums
e BanugHa npv npefocTaBsiHe Ha rapaHuMOHHaTa kapTa Ha MaluvHaTa, NombiHeHa NpaBUHO B MOMEHTA Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykTa u cuckaneH kacoB GoOH wunu caktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxka
MOZEN ¥ CEPUEH HOMEP Ha akyMmyrnaTopHaTa MalluvHa, OKOMMNeKToBaHa ¢ 6atepus 1 3apsgHo yCTPOMCTBO, UME,
noAnuc 1 nevat Ha TbproeeLa NPoAan KOMMNeKTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnMC OT CTpaHa Ha
KMUeHTa, Ye e 3ano3HaT ¢ rapaHLUMOHHUTE YCMOBWS U AaTaTa Ha MoKynkata.

lapaHumnsiTa He NokpuBea:

- UI3HOCBaHe Ha LBETHOTO MOKpUTHE Ha GaTepusita 1 3apsfHOTO YCTPOMCTBO;

- NOBPEAN Bb3HUKHANW Npy TPAHCMOPT, MEXaHWYHW MOBpean /Ha Koprnyca M BCUYKWM BbHLUHW €neMeHTu Ha
6aTepusTa 1 3apsgHOTO, BKITIOYUTENHO AEKOPaTUBHW/, MPY APYTY BbHLUHW Bb3AEUCTBUS U NpUpoaHn 6eacTans
KaTo noxapu, HABOAHEHWS, 3EMETPECEHNS;

- AedeKkTn OT amopTM3auusi, HopManHo M3HOCBaHe U u3xabsiBaHe; MapaHuusTa 3a GatepusaTa M 3apsgHOTO
YCTPOMCTBO OTNaja B CriyyauTte Ha:

- HECBHOTBETCTBALL, (NN HEMOMBITHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMINJIEKTa akyMynaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT C TO3M
NonbiTHEH Ha rapaHUMoHHaTa KapTa;

- HapyLUeHVe Ha LenocTTa, U3TpuBaHe Unum numnca Ha eTrkeTa Ha Npon3BoaMTENs BbpXy 6aTepusita u 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCMYKM Clly4anm Ha MoBpeau, MNpUYMHEHW OT HenpaBwunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoarauus), usnyckade, yaap, 3anvBaHe ¢ Te4HOCTH, HebpexxHo GopaBeHe, 1 B criydau, Ye BCUYKU KNETKM
B GaTepusita ca U3TOLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurMHanHuW 3apsgHu YCTPOWCTBA, 3axpaHBalMAT kaben Ha 3apsgHOTO YCTPOWCTBO €
yAbIKaBaH UnNu NOAMEHSIH OT KMUEHTA, UM APYry BbHLIHU Bb3AEWCTBUS B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBAHUATA
Ha nNpon3BoanTens;
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- KOraTo e npaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AeMOHTaxX, Moaudukaums oT NoTpebuTens WM NPOMEHU OT
HeyMbIIHOMOLLEHM uLa Unu pupmu;

- Npu u3nonaeaHe Ha 6atepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HadYeHue;

- NOBPEaU NPUYMHEHW B Pe3yrTaT Ha U3MON3BaHETO U CbXpaHEeHUeTo Ha BaTepusita u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpeda OCBEH MpernopbyaHaTa OT MPOU3BOAMTENS (BMaXHOCT, TeMMepaTypa, BeHTWNauusi, HampexeHue,
3anpalleHocT 1 ap.);

- NPy TOKOBM yAapu, rpbMOTEBULIM, HABOAHEHUS!, MOXapw, APYTv BbHLUHW Bb3OeiCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBallla Mpexa 1 C ApYrv HEMOAXOAALWM UM HECTaHAAPTHU YCTPOIACTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTHPaHe Ha NPUETU B cepBu3a 6aTepum 1 3apsigHN YyCTPOMCTBA € B PAMKUTE Ha 3aKOHHMS CPOK
32 PEMOHT- eVH Mecell, Crea, KOWTO CEPBU3UTE HE HOCSIT OTFTOBOPHOCT B Cryyald, Ye He ca MOTbPCEeHMU.
3akoHoBaTa rapaHuusi € CbrracHo usmcksaHusTa Ha 33[1.

HesaBuncumo oT TbproBckaTta rapaHums npogaBaqbT OTroBaps 3a Nivncarta Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebuTenckata
CTOKa C JoroBopa 3a npogaxba cbrracHo rapaHumaTa no yn. 112 — 115.

Un. 112. (1) MNMpun HecbOTBETCTBME Ha MoTpebuTenckara cToka C AoroBopa 3a npogaxba notpedutenat uma
npaBo Ja NpeasiBn peknaMauums, kaTto noucka oT npodasBaya Aa npuBefde cTtokata B CbOTBETCTBUE C AOroBopa
3a npogax6a. B To3n cnyyan notpebutenat mMoxe Aa v3bupa Mexdy U3BbpLUBaHEe Ha PEMOHT Ha cTokaTa
UNu 3aMsaHaTa 1 ¢ HOBa, OCBEH ako TOBA € HEBL3MOXHO UMM U3BPaHUST OT Hero HauuH 3a obeslleTeHune e
HenponopLWoHaneH B CPaBHEHWE C ApYrus.

(2) CmsTta ce, Ye OageH HaumH 3a obeslleTsBaHe Ha NOTpebWTeNns e HenponopuuoHareH, ako HEeroBoTo
M3Mon3BaHe Hanara pa3xoAn Ha NpoAasadya, KouTo B CpaBHEHWE C APYTvis HAaYWH Ha obesLueTsiBaHe ca HepasyMHM,
KaTo ce B3emat npeasua:

1. cToHOCTTa Ha noTpebuTenckaTta cToka, ako HsMalle NMnca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aa Ce Mpeanoxu Ha notpebutenst Apyr HauuH Ha obeslleTsiBaHe, KOUTO He e CBbP3aH CbC
3HauuTenHu HeynobCTBa 3a Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpebuTenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha [oroBopa 3a npofax6a, npoaaBaybT € ANbXeH
[a 9 npuBede B CbOTBETCTBUE C AOroBopa 3a npogaxoa.

(2) MpuBexaaHeTo Ha noTpebuTtenckara cToka B CbOTBETCTBME C AOroBOpa 3a npofdaxba Tpsibsa fa ce N3BbpLn
B paMK1Te Ha eAUH MeceLl, CHATaHO OT NpeasBsiBAHETO Ha peknamauusita ot notpebutens.

(3) Cnen usTM4aHeTo Ha cpoka Mo an. 2 noTpebuTenAT Mma MpaBo Aa pasBanu AoroBopa v Aa My 6bae
Bb3CTAHOBEHA 3annareHaTta cyMa unv [a ucka HamansiBaHe Ha LeHaTta Ha notpebuTenckaTta cToka CbrfiacHo
un. 114.

(4) MpuBexxgaHeTo Ha noTpebuTenckaTta cToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e 6esnnatHo 3a
notpebutens. Toin He AbMKM pa3xodun 3a ekcreavpaHe Ha noTpebuTenckara CToka unu 3a matepuanv u Tpya,
CBbp3aHM C peMOHTa i1, U He TpsibBa ga noHacs 3HauYMTenHu HeyaobeTea.

(5) MoTpebuTenat Moxe Aa Ucka 1 0be3LLeTeEHNEe 3a NPETbPNEHNTE BCNEACTBME HA HECHOTBETCTBMETO BPEAN.
Un. 114. (1) MNpwn HecboTBETCTBME Ha NOTpebuTenckarta cToka ¢ AoroBopa 3a npogaxba u korato noTpebutensaT
He e yAOoBneTBOPEH OT pellaBaHETO Ha peknamauusTa no yn. 113, Toil uma npaso Ha n3bop Mexay eaHa oT
CrnegHUTe Bb3MOXHOCTM:

1. pa3BansiHe Ha 4OroBOpa M Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3arnnateHara oT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha LieHarTa.

(2) MoTpebuTenAT He MOXe Aa MpeTeHAMpa 3a Bb3CTaHOBSIBAHE Ha 3annateHata cyma MM 3a HamansiBaHe
LeHaTa Ha cTokaTa, KoraTo TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bae n3BbplUeHa 3amsiHa Ha noTpebutenckata cToka ¢
HOBa UK Aia Ce Nonpasu CTokaTa B paMKUTE Ha eAVH MeceLl, OT NpeasiBsiBaHe Ha peknamMauusita ot notpebutens.
(3) ToproBeubT € ANbXeH Aa yAOBNETBOPU UCKaHE 3a pa3BansHe Ha [JOoroBopa 1 Aa Bb3CTaHOBM 3annaTteHara ot
notpebutens cyma, korato crieq kaTo e yAoBMneTBOpUn Tpu peknamaummn Ha notpebuTens Ypes n3BbplUBaHe Ha
PEMOHT Ha efHa 1 Cblla CTOKa, B paMKuUTe Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no 4un. 115, e Hanvue cnegpalla nosisa Ha
HeCbOTBETCTBME Ha cToKaTa C oroBopa 3a npoaaxoa.

(4) MoTtpebutenat He Moxe [fOa npeTeHAMpa 3a pas3BansHe Ha [0roBopa, ako HeCbOTBETCTBMETO Ha
noTpebuTtenckara cToka ¢ oroBopa € HeaHauutenHo. Yn. 115. (1) Motpebutenat Moxe Aa ynpaxHW NpaeoTo cu
no TO3M pasgen B CPOK A0 ABE roAWHW, CHUTaHO OT AOCTABAHETO Ha noTpebuTenckara cToka.

(2) CpokbT Mo an. 1 cnvpa aa Tede npe3 BpemeTo, HeobxoAMMO 3a nonpaekaTa UM 3amsiHaTa Ha notpeburtenckara
CTOKa Unu 3a NocTuraHe Ha criopasymMeHve Mexay npogasaya v noTpebuTens 3a peluaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoOTO Ha NoTpebuTtens no an. 1 He e 06BBbP3aHO C HUKAKBB APYr CPOK 3a NpeasiBsiBaHe
Ha UCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije
Uslovi garancije
Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.
Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociSéene masine!
Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na sledeci nacin: po nasem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnav-
lja.
Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.
Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po€etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potros$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao Sto su: grejs, ulje, Cetke, valjci,
idr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktricni osiguraci i sijalice

- mehanicka osteéenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, Stitnici za oci, Stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrscivaci, lenijiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu poStovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani

<7 &
(K

N O

Y 7
K

N o

0
> % . . . . [ %
N Vandut prin societatea din localitatea 2
<> <>
X X
¢ str. nr. cu ¢
<> <>
k> Y [ %
O . O
o, facturanr. din 4
N N
% Cumparator %
> 4 (> %
N ON

Data cumpararii produsului

7
IR I

<
<
N

O
Y

&
B> B
N

o

7
O
7
O

& %
N O
& 7
N N

7
IR I

<
<
N

O
Y
o

&
B> R
o

7
O
7
O

<7
O
"
N

<>
<>
0
O

5 DI D D DR D D S DI D D SR DR



106 www.raider.bg

Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare
a produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care
consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va
efectua diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in
perioada de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.
In cazul in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata
imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de
garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului
contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca
si pentru produsul vandut initial.

4.Duratatermenuluide garantie se prelungeste cutermenul scurs de la data la care consumatorul
a reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind
inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de
utilizare/intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii
asupra produsului din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta
la unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia
referitoare la deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului
de garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia,precum si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.
8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretiner
e,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.
9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa
expirarea termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei
medii de utilizare a acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE
A PRODUSULULI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua
contra cost, la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in
care lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

« SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi , Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

* Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

* SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT), Curtea de
Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

*« SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

* SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

« SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

« SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt; Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax 0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nrcrt | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura

reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator

reclamatie | piese depanator
inlocuite
1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)
Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu
modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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EnektpnyHute anapatu “Pajoep” ce An3ajHmpaHun 1 NpousBefeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OOKYMEHTU 1 CTaHgapam BO COrMacHOCT co cuTe Bapakba 3a 6e36e4HOCT WTo ce NpvMeHyBaar.

CoapxwuHata u ondat Ha rapaHuumjaTa

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBedyBa BO rapaHTHWOT NUCT W BaXvi 0f AATYMOT Ha KynyBare Ha NPOU3BOAOT.
KynyBauoT/KOpUCHMKOT Ha enekTpuyHata onpemMa umaaTt npaBo Ha GecnnaTHu nonpaBku Ha ypeaoT [AOKOMKY WCTMOT e BO
rapaHTMpaHUoT Nepuoa, AOKONKY rapaHTHUOT NMUCT € NPaBWUIHO MOMOMHETU CO NOTNWC W NeYaT Of CTpaHa Ha NPoAABaYoT Koj
ro npofan ypeaort, NOTNWNMWaH o CTpaHa Ha KynyBayoT Koj MOTBpAyBa Aeka e 3ano3HaeH Co YCroBUTE Ha rapaHuujata u co
dbuckanHa cMeTka Unu chakTypa Koja ro noTBpAyBa AaTyMOT Ha KynyBatbe Ha eNekTpUYHKUOT anapar.

3a nonpaska v peknamaumja ke 6GuaaT npUMeHn camo Jo6PO NCHUCTEHN MaLLMHK!

MonpaBkaTta Ha AedeKTV NpU3HATK Of Halla cTpaHa BO rapaHTMPaHUOT POK Ce W3BedyBa Ha CrieqHUoT

HauWH: Mo Haw n3bop rv nonpasame AedekTHUTE ypean 6e3nnaTHo Unu rM MeHyBame 3a HOBW [OKOMKY Ce BO rapaHTHUOT POk
1 [OKOJIKY HE € MOXHO CepBHCHpatbe.

Ypepnort Tpeba fia ce KOPUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTta v NponvcuTe NPOonuLIaHUM BO YNaTCTBOTO.

3a 6e36enHO paboTere CO eNEKTPUYHMOT yped HeOMNXO4HO € KynyBayoT nped Aa 3arnodHe CO KOPUCTEHE Ha ypedoT, Aa ce
3ano3Hae Co ynaTcTBOTO 3a yrnoTpeba, Aa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e3begHocT npu paboTta 1 Aa ro KOPUCTH YPeaoT 3a Toa
LUTO e HaBefEeHO BO yNaTCcTBOTO. YpenoT 6apa NepuoanyHO YACTeHEe U afeKBaTHO O4pPXKYyBatbe.

[apaHuvjata He ondaka:

- N'y6ewe Ha BojaTa Ha MalumHaTa.

- [lenosv 1 NOTpOLHM MaTepujany koj nognexar Ha abere mMpu ynotpeba, Kako LITO Ce: MacT, Macro, YeTKULM, BOAUYM,
BarbaLu, pornku, NOAJIOLLIKM, MOFOHCKM peMeHU, (PrieKCMBUITHO BpaTumo, narepu, CEeMEpUHru, Knun, paboTHO TpKamno u ap.

- Onpema 1 maTepwjanu Kako LWTo ce: Pauku, MIasHuuM, KyTum, AOSaTOLM 3a HanojyBame U Ap.

- MexaHu3am 3a cTapTyBahe W CBERULM

- MopecyBawe Ha paboOTHUOT pexumM

- CToneHn enekTpuYHU OCUrypyBayu 1 3aLuTuTin

- MexaHU4ku oLITeTyBaHa Ha TEMNOTO Ha YpeaoT, AEKOPATUBHU ENIEMEHTU.

- Kaben v npuknyyoLm.

- LlenokynHo owwTeTyBare Ha anapaToT HacTaHaTo kako nocrneauua of noxap, nonnaea, 3emMjotTpec 1 cl.

MoHuwTyBake Ha rapaHumjata

[MpaBoTO Aa ce NOHMLWTY nonpaskaTa (PeMOHT) BO paMKWTE Ha rapaHTHWOT Nepuos € BO CrneaHuBe Cryyaun:

- CepwckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He oAroBapa co CEpUCKM]oT Bpoj Ha MalumHaTa .

- Hanennuuara 3a ngeHtudmkaumja 3aneneHa Ha NpomM3BoAoT e usbpuiiaHa unu e ucyesHara.

- [loKorKy Apyro nvue Koe He e OBMacTeHNOT cepBuUc ce obuae Aa ro nonpaeat ypeaor.

- [okornky He ce nojaBu Kako pesynTaT Ha HecooABeTHa ynoTpeba Ha ypefoT (He crneau rm MHCTPYKUMUTE HaBeAeHW BO
ynaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KynyBayoT Wnu Apyro nuue.

- JedKToT € npeaussukaH of HeBHUMaTenHa ynorpeba co anapatoT

- Pabota 6e3 BasgyLieH puntep(unm noLuo NnocTaBeH)

- OwTeTyBaka npeanaBukaHy of paboTta co A4oTpajaHK (Unu NOLLO NOCTaBeHU) eNEMEHTU 3a Cevete

- OwTeTyBakaTta Ha POTOPOT MMM CTAaTOPOT HacTaHare Kako mocreavua Ha TOMeH-eTO Ha usonauumjata npeausBukaHo of
npekyMepHO KOpPUCTEHE Ha anapartoT.

- OwTeTyBakaTa Ha pOTOPOT UMK CTAaTOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBaH-e UM OLUTETEH Ha CUCTEMOT 3a BEHTUMaLWja Koja ce
MaHudecTMpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH€e Ha KONEeKTOpOT UMM HamoTKaTa.

- HepocTuraat 3alTUTHWUTE AMCKOBW, NV APYTW AEMN0BU KOW Ce Aen Of COCTaBHaTa onpema u ce HameHeTw 3a fa ce 0be3bean
6e36eaHo paboTere Co YpeaoT Kora ce KOpUCTU NPaBUMHo.

- OwTeTyBaka Ha ypedoT of npeonTepeTyBake, NoLla BeHTUNnaumja 1 of He0BOMHO NoAMaYKyBaHe Ha NOABWKHUTE AEeNoBU
- HatpynaH rapex unu 3anyLueH aycnyx - HacTaHaTo ofi Npefo3vpake Ha Macrno Kaj ABOTaKTHUTE MOTOPU

- HegocTatok Ha Macno Ha naHeLoT 3a cevere U AoTpaeH naHew|

- OWTEeTEHO LEHTPanNHOTO TPKano n koyHuuata(npomeHeta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co

6rnokupaHa koyHuLa

- 3anyLieH cuctem 3a ropuso

- OwTeTeHy Narepy nopaan NpeonToBapyBake Unv JonrotpajHa paboTa.

- CKpLUeHo nermno 3a narepv of ctpaHa Ha 6nokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4yaHuKoOT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO MU BUMYLLECTO NexuLlTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a krny4yoT Kako pe3ynTaT Ha npaLuvHa unm Kpluewe

- MNojaBa Ha HeBoOGMYaeHa nabaBocT MoMery KNWUMOT WM LMAMHAAPOT Kako pesynTaT Ha npeonTepeTyBakwe, AONroTpajHa
ynotpeba unu npatumHa

- 3aterHaTtocT nomery KnunoT 1 UMNWHAAPOT Kako pesynTtaT Ha npeontepeTyBakbe npekymepHa ynotpeba unm npawunHa
KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e NpuMeHa Bo cepBucot e 45 gexa.

OBnNacTeHMoT CepBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemarta JOKOMKy CONCTBEHUKOT He ja nogurHe efeH Mecel, no UCTeKoT Ha
3aKOHCKMOT POK 3a nornpaska Ha MatumHaral
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Machines “RAIDER” are designed and manufactured in accordance with the regulations in Bulgaria and
standards for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee

Commercial guarantee “Euromaster Import-Export” Ltd. offers to the territory of Bulgaria, respectively: for
people who bought a machine:

- For domestic use (private) - 24 months.

- For professional use (legal entities who purchased the product with the invoice) - 12 months.
Commercial warranty is valid in the provision of properly completed warranty card at the time of purchase
of machinery and fiscal cash register receipt or invoice. Warranty must include model, serial number, name,
signature and stamp dealer sold the machine, signed by the client that is aware of the warranty and the date
of purchase. Incomplete or falsified warranty will be void.

For the claim is accepted only cleaned machines in the original box and full accessories!

The machines should be used only as intended and in accordance with the instructions.

To ensure safe operation is necessary to know the client well with instructions for use of machine safety
rules when working with it, and specific purpose. The machine requires periodic cleaning and proper
maintenance. Warranty does not cover:

- Wear the color coating machine;

- Parts and supplies are subject to wear caused by use such as grease, oil, brushes, and guides the cutting
tool holders, rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, etc.;

- Accessories and supplies such as: handles, batteries, chains saw, knife, cord stops, etc..;

- Manual starter mechanism and spark plug;

- Electronic circuit of generator;

- Set the operation mode;

- Fuses and bulbs;

- Mechanical damage to the hull and all external components of the machine, including decorative;

- Overall damage to machinery caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc..

Void the warranty

“And Euromaster / E” Ltd. has the right to refuse warranty service if:

- Inconsistent (or blank) serial number of this article with a completed warranty card;

- Product identification tag is removed or completely missing one;

- Is attempted unauthorized intervention service in unauthorized service facilities;

- Damage caused due to misuse (non instructions) of the machine by the customer or third parties;

- Damage caused due to careless handling of the machine;

- Operating without an air filter (or poorly placed);

- Improper ratio of gasoline / oil fuel mix in consequence of which the engine block.

- Damage due to handling export (or poorly placed) cutting tool;

- Damage to rotor or stator consisting of the bonding between them, due to melting of insulation caused by
prolonged congestion;

- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, manifested as discoloration of the
collector or windings;

- Lack of protective discs, back panels and other components that are part of the structure of the machine
and are designed to ensure safe and proper operation;

- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;

- Accumulated soot or blocked pipe - formed by an overdose of oil for two stroke engines;

- Lack of oil wasted cutting chain or chain;

- Damaged wheel and centrifugal brake (discolored) - due to manual lock brakes;

- Clogged fuel system;

- Bearings wear or blocked due to overloading, continuous operation or dust;

- Bush defeated;

- Bearing housing socket broken by blocked or broken bush camp;

- The integrity of the teeth of the gears (broken, worn);

- Broken keys or bolting;

- ElL.klyuch failure caused by dust or breakage;

- The occurrence of an unusual gap between the piston and cylinder due to overload, continuous operation
or dust;

- Tightening between the piston and cylinder due to overload, continuous operation or dust;

The period for repaired in the workshop of accepted equipment is within one month.

Workshops are not responsible for tools, unclaimed by their owners one month after the statutory period for
repair!

The legal guarantee is required by the CPA.
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3 7 7 Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblas¢en predstavnik

proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:

TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.0. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti

preberete prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-rac¢un. Ra¢un skupaj z garanci-

jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podro¢ju Slovenije.
1ZJAVA GARANTA

Jamcéimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabiljali

v skladu z njegovim Namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso

zahtevo popravili ok~ varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-

jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
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N \ A okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenijali S \V 2
N z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati A
N ¥ ] z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor- S Y 2
N nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so 2
N ¥ A dobavljivi $e 36 mesecev po preteku garancije. PoSiljanje orodja in delo, se v vsakem N ¥ A
N primeru placa in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: S$kodo, nastalo zaradi sla- Q
D ¥ 7, bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo. N / 2
N Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in Q
% industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah %
N poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju )

D Y 7 se prav tako izkljuéi iz naSe garancije: nadomestilo za poSkodbe pri prevozu in $kodo, D Y 2
N nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali §kodo, nastalo zaradi Q
B \V 7 nestrokovnega montaze, neupoStevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na B \V %
N primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uéinkov )
D \ % sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. $koda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe D \V 2
g zaradi nepravilnega delovanja naprave. g
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7\ Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenéeva ulica 24, 1000 LJUBLJANA /N
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



